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KIRISH (doktorlik (DSc) dissertatsiya annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahonning ko‘plab g‘arb
mamlakatlari, ya’ni fransuz, ingliz, nemis, skandinaviya, AQSh, slavyan xalqlari
adabiyotida XIX asrning oxiri va XX asrning boshlarida tangidiy realizm asosiy
yo‘nalishlardan biri sifatida maydonga chiqdi. Ushbu yo‘nalish taraqqiyoti
mamlakatlarning o°‘ziga xos rivojlanish yo‘lini hamda milliy xususiyatlarini
belgilab berdi. Fransiya, Angliya singari davlatlarda tangidiy realizm XIX asr
adabiyotidagi klassik realizm an’analarini uzviy davom ettirgan bo‘lsa, yana bir
gancha mamlakatlar, jumladan, AQSh va Lotin Amerikasi adabiyotida ushbu soha
romantizmning negizida shakllandi. Realistik yozuvchilarning turli garashlar va
e’tiqodga ega bo‘lishlariga garamasdan, ular ijodining negizini demokratik va
insonparvarlik g‘oyalari egallaydi. O‘zbek va fransuz yozuvchilari asarlaridagi
realizm jarayonlarining muayyan makon va zamon kesimida turlicha talgin
etilganligi ushbu asarlarga xos bo‘lgan umumiy xususiyatlarni, badiiy usul va
vositalarni yanada ko‘proq o‘rganish va tahlil gilishni taqozo qiladi.

Dunyo hamjamiyatiga kiruvchi turli davlatlarning ijtimoiy-igtisodiy
taraqqiyot darajasi o‘zaro farqli bo‘lib, ushbu davlatlarning milliy adabiyotlarida
0‘z aksini topadi. Umuman, butun dunyo xalglari taraqqiyotining ma’lum bir
bosqgichlariga xos ijtimoiy-tarixiy sharoitlar o‘rganilganda, har bir davlat
taragqgiyotining muayyan bosgichlari mohiyat jihatdan bir-biriga o‘xshash tarzda
takrorlanadi. Shu jihatdan milliy adabiyotlar taragqiyotining muayyan bosqgichlari
ham mohiyatan o‘xshash bo‘ladi. Zero adabiy jarayon benihoya rang-barang va u
bir vaqtning o‘zida minglab milliy adabiyotlar, turli yo‘nalish, oqim va maktablar,
ularga mansub yoki aslo alogasi bo‘lmagan ko‘plab individual tarzda daftar
zarvaraqlarini to‘ldirayotgan 1ijodkorlarni o‘z ichiga oladi. E’tiborli tomoni
shundaki, realistik adabiyot o‘zida yangi, murakkab unsurlarni mujassamlashtirish
bilan birga ijobiy qahramonlar giyofasini va badiiy tuzilmada ularning ta’sirini
sezilarli tarzda ko‘rsatib turadi. Realist yozuvchilar 0‘z asarlarida xalqg ommasining
istak-intilishlari, orzu-o‘ylarining keng tarzda ifoda etilishiga alohida urg‘u
beradilar.

O‘zbek adabiyotshunosligida so‘nggi yillarda G‘arb adabiyotining ilmiy
an’analari bilan bir gatorda, dunyo adabiyotshunosligidagi, xususan, fransuz
adabiyotidagi ilg‘or yutuqlarni o‘rganish, jahonshumul ahamiyatga molik yozuvchi
va olimlarning individual uslublarini ijodiy o‘zlashtirishga e’tibor kuchaymoqda.
Chunki dunyo adabiyotida avvalgidek ikki qutbli emas, balki ko‘p qutbli
munosabatlar shakllanayotganda har bir xalq o‘z o‘tmishi, milliy qadriyatlari,
ajdodlarining badiiy-estetik konsepsiyalari asosidagi asarlarga ko‘proq ehtiyoj
sezadi. ‘“Zamonaviy bilim va kasb-hunarlarni puxta egallagan, mustaqil
fikrlaydigan, doimo el-yurt taqdiriga daxldorlik tuyg‘usi bilan yashaydigan siz,
aziz yoshlarimiz, maydonga dadil chiqib, bugungi kunda hayotning 0°zi oldimizga
qo‘yayotgan vazifalarni hal etishga qodirsiz”. Ushbu vazifalarni bajarishda milliy

10‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning “Kamolot” yoshlar ijtimoiy harakatining IV
qurultoyidagi nutgi. 2017. https://www.gazeta.uz/uz/2017/07/01/nutg/
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gahramonlarimiz obrazi, ota-bobolarimizning bizlar uchun qgoldirgan meroslarining
jahon kontekstidagi tahlili muhim ahamiyatga ega.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 8-oktabrdagi PF-5847-sonli
“O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030 Yyilgacha rivojlantirish
konsepsiyasini  tasdiqlash to‘g‘risida” Farmoni, 2017-yil 13-sentabrdagi
PQ-3271-sonli “Kitob mahsulotlarini chop etish va tarqatish tizimini rivojlantirish,
kitob mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish to‘g‘risida”, 2017-yil
17-fevraldagi PQ-2789-sonli “Fanlar akademiyasi faoliyati, ilmiy-tadgiqot ishlarini
tashkil etish, boshqgarish va moliyalashtirishni yanada takomillashtirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”, 2017-yil 20-apreldagi PQ-2909-sonli “Oliy ta’lim tizimini
yanada rivojlantirish  chora-tadbirlari  to‘g‘risida”, 2018-yil  5-iyundagi
PQ-3775-sonli “Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim sifatini oshirish va ularning
mamlakatda amalga oshirilayotgan keng gamrovli islohotlarda faol ishtirokini
ta’minlash bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2021-yil 19-mayda
“O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini
sifat jihatidan yangi bosqichga olib chiqish chora tadbirlari to‘g‘risida”gi
PQ-5117-sonli Qarorlari hamda qgator boshga meyoriy-huquqgiy hujjatlarda
belgilangan vazifalarni amalga oshirishga muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya tadgigoti respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining: 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqgtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy innovatsion g‘oyalar tizimini
shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishlariga muvofiq
bajarilgan.

Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha xorijiy ilmiy tadqgigotlar sharhi. XIX asr
fransuz realistik romanlariga oid tadgiqgotlar jahonning ko‘plab etakchi ilmiy
markazlari va oliy ta’lim muassasalarida, jumladan, Central Asian Studies
Institute, University of Paris, Sorbonne Université, Paris West Nanterre La
Défense University (Université Paris 10 (UPX)), Université de Lorraine
(Fransiya), University Padova (ltaliya), University of Idiana, University of
Michigan, University Columbia (AQSH), Istanbul Universitesi, Ankara
Universitesi (Turkiya), Universitit Humbold, Universitit Bonn, Universitit Frie
(Germaniya), Cambridge University (Buyuk Britaniya), University of Tokyo
(Yaponiya), Universit¢é de Genéve, Norvegiya, Islandiya, Lixteynshteyn,
Shveysariya, Madrid, Germaniya universitetlari, Universitat Autonima de
Barcelona (Barselona), Universidad de Deusto (Ispaniya), Moskva davlat
tilshunoslik universiteti, RFA tilshunoslik instituti, Moskva davlat universiteti,
Sankt-Peterburg davlat universiteti (Rossiya Federatsiyasi), Slavyan davlat instituti
(Ozarbayjon), Belorusiya davlat universiteti amerikashunoslik markazida tadqiq
etilgan.

Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha xorijiy ilmiy-tdgiqotlar sharhi: www.wisconsinuniversity; www.agency-

nationallresearch.fr; https://celiso.paris-sorbonne.fr/en/; https://university.parisnanterre.fr/;
https://www.masterstudies.ru/A9-de-Lorraine/; https://www.indiana.edu/; www.michigan.uni.edu;
https://asiecentrale.revues.org/2919; https://www.istanbul.edu.tr/tr/_;
https://www.ankara.edu.tr/programlar/2/446/1404-1/;  www.uni-bonn.de; https://www.geisteswissenschaften.fu-
berlin.de/we05/institut/index.html; www.cambridge.org; WWW.0X.ac.uk;
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Fransiya va O°‘zbekiston o‘rtasida adabiyot sohasidagi madaniy alogalar
dasturida foydalanilgan (O‘zbekistondagi-Fransiya elchixonasi qoshidagi “Alliance
Frangaise” o‘quv markazi). Natijada XIX asr badily asarlarida uchraydigan ayrim
an’anaviy jihatlar bilan birga, bugungi kunda insoniyat hayotining muammosiga
aylanib borayotgan shaxs va jamiyat o‘rtasidagi ziddiyat, ijtimoiy adolatsizlik,
mag‘rurlik va takabburlik hamda jaholat muammolarining jahon adabiyotidagi
badiiy talginiga xos xususiyatlari hagida ilmiy tasavvur va tushunchalarning
boyitilishiga erishilgan.

O‘rganilayotgan manbalarda realizm yo‘nalishidagi asarlarning syujeti va
kompozitsiyasi, undagi aks ettirilgan tarixiy haqgiqatlar, har bir obrazning chizgilari
realizm taragqiyoti tendensiyalari yuzasidan olib borilib, ularning xarakterli
xususiyatlari o‘rganilgan (Cambridge University), realizmning magsad va
vazifalari ko‘rsatilgan (Barcelona University), tanqidiy diskurs tahlil tamoyillari
aniglangan (Vrije Universiteit Brussel, Universiteit of Bern), dialogik diskursning
pragmatik ko‘rsatkichlari aniqlangan (Jamia Millia Islamia Central Universiteit,
New Delhi), realizmning stilistik aspektlari o‘rganilgan (Moskva davlat
tilshunoslik  universiteti va Of‘zbekiston Milliy universiteti), frazeologik
birliklarning pragmatik-struktur jihatlari va matn hosil gilish imkoniyati tahlil
gilingan (Moskva davlat tilshunoslik universiteti, Samargand davlat universiteti),
frazeografiya muammolari yoritilgan (Andijon davlat universiteti, Samarqand chet
tillar instituti). Realizm badiiy metod sifatida kelajakda ham asosiy yo‘nalishlardan
biri bo‘lib qolar ekan, bu adiblarimizning realizm metodlari ko‘plab usul va
vositalarini o‘zlashtirishlarini vazifa qilib qo‘yadi va bu o‘z-o‘zidan yangilangan
realizm bo‘ladi.

Muammoning o¢‘rganilganlik darajasi. Fransuz adabiyotida realizm
g‘oyalarining vujudga kelishi, jahon adabiyotida realistik roman yaratish
an’analarining fransuz ijodkorlari asarlarida namoyon bo‘lishi bilan bog‘liq
masalalar o‘tgan asr o‘rtalaridan boshlab adabiyotshunoslar e’tiborini torta
boshladi. Bu borada fransuz adabiyotshunosligida Abel, T.Banvil, P.Morua,
M.Butor tadgiqot ishlari ko‘rib chigildi va tahlil gilindi®.

Tarixiy roman genezisi, bu janrning o‘ziga xos xususiyatlarini aniglash
bo‘yicha rus adabiyotshunosligida salmoqli ishlar amalga oshirilgan. Masalan,
D.Oblomiyevskiyning fransuz realizmi, B.G.Reizovning fransuz realizm romaniga
mansub kuzatishlari, g‘arbiy Yevropa romannavislarining adabiy manifestlari, ilk
fransuz romantizmi estetikasiga doir tadgiqot ishlarining umumlashtirilishi*
mazkur yo‘nalishlarda olib borilgan tadgiqotlarni ma’lum darajada olg‘a siljitdi.

https://espanglish.info/universities/switzerland/geneva/universite-de-geneve; https://stream-dev-dot-unipage-
pro.ew.r.appspot.com/ru/education_norway; https://www.educationindex.ru/articles/higher-education; https://bsu-
uni.edu.az/ru/department/1; www.magu.ru; https://philology.bsu.by/ru/ va boshga manbalar asosida tayorlandi.

3Abel O. Fondements philosophiques de I'individualité. Fundamenti filosofici dell’individualita// Filosofia e
theologia. 2010. Nel.-160 p., BanvelleT, delaTentationdeSaintAntoineparGustaveFlaubert// Flaubert/textsréunis et
presents par D. Philipport. Paris: Presses de 1" Université Paris a Sorbonne, 2006. — 339 p., Moreau P. Le Realisme.
— Paris, 1968. Etudes sur le Realisme. — Paris, 1970. Le Romattisme francais de Van Tieghem. — Paris, 1972., Butor
M, La Forme de la Tentation// L' Rsprit créateur. 1970. Vol.10, Nel. — 12 p.

*0O6nomuerckuii J1.J[. ®pannysckuii pomantusm g0 1830 r. // Victopus ¢paHily3cKoll IuTeparypbl B 3-X TOMax,
Tom Il. — M.: U3zn. AH CCCP 1956. — 356 c., PeuzoB B.I'.®paHIily3cKkuii HCTOPUYCCKUN POMAH B DIOXY
pomanTusma. JI.: 1958. — 569 c., 3enxun C.H.Teopust mureparypst. [Ipodnemsl u pezynbratsl. — M., 2018. — 460 c.
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Bu borada olib borilgan ilmiy ishlarining asosiy qismini alohida olingan
adabiyotshunoslar asarlaridagi tadgiqotlar tashkil etadi. Rus olimi S.N.Zenkin oz
ilmiy ishini T.Gyote ijodini o‘rganish bilan birga, Fransiyada keyingi vyillar
romantizmi muammolarini, realizm davridagi fransuz romanlarini tahlil etishga
bagishladi. Rus olimi N.Yu.Zolotix esa o‘z tadgiqotini Gyote novellalarini
o‘rganishga bag‘ishladi, G.A.Kalinnikovaning tadgigotida fransuz e’tigodiy
romanchiligiga oid garashlar F.R.Shatobrian va A. de Myusse asarlari misollarida
bayon etilgan bo‘lsa, N.S.Trapeznikova, M.S.Treskunov® ishlarida Jorj Sand
romantizmi, realizm va romantizm bog‘ligligi A.Moruaning biografik romanida
adib hayoti hagida qizigarli ma’lumotlar keltirib o°tilgan hagida ma’lumotlar
keltirib o‘tilgan.

Shu bilan birga, S.R.Braxman, M.Treskunov, A.Morua, M.V.Tolmachyov,
Y.U. Matenova, I.K. Mirzayev, N.A. Litvenenko, B.G. Reizov®larning ilmiy
kuzatishlarida bu muammo alohida o°rin egallagan bo‘lsa, XIX asr fransuz
adabiyotida realizm janri taraqqiyoti rivojiga munosib hissa gqo‘shgan V.Gyugo,
Stendal, Balzak va Floberlarning asarlarida ushbu holat keng tahlil etilganligiga
guvoh bo‘lamiz.

Bugungi kunda o‘zbek adabiyotshunosligida ham tarixiy roman janriga
bag‘ishlab vyaratilgan ishlar mavjud. Ushbu mavzuga adabiyotshunos
olimlarimizdan  1.Sultonov,  M.Qo‘shjonov, = S.Mamajonov, E.Karimov,
O.Sharafutdinov, U.Normatov, S.Mirvaliyev, A Kattabekov, B.Karimov'lar
murojaat etishgan bo‘lib, bu olimlar o‘zbek adabiyotining rivojida tarixiy roman
janrining tutgan o‘rni, o‘ziga xos xususiyatlari to‘g‘risida fikr yuritishgan, mazkur
fikrlar ishda giyosiy tahlil asosida keltirilgan.

Tadqiqotda o‘zbek romani taraqqiyotida g‘arb (V.Skott, O de. Balzak,
Stendal, Flober) romanchiligining tutgan o‘rni o‘rganilgan va tahlil etilgan. Shu
bilan birga, o‘zbek tarjimashunosligida M.N. Xolbekovning nomzodlik va

S3onoteix W.I. Torbe-HoBemnuct. Aptopedepar. Juc kadi. ¢uionormdeckux. Hayk. — M.: 1982, — 20 c.,
Kanmnanukona I'.A.®@paniy3kuii ucriosenansueiii pomad. @.P.Illarobpuan “Pene” u A.ne Mrocce “VcnoBens chiHa
Beka”’// 3apyoexHast nureparypa XIX Beka. [Ipaktuxym. — M.: 2002. — 175-200 c., Tpane3uukosa H.C. PomanTusm.
K.Caugn. (ITpobGiema B3auMOCBSI3M poMaHTU3Ma U peannsma) — Kazanb, 1976. — 98 ¢, Tpeckynos M. XKopx Cang. —
JI.: TIpocesmenwne, 1979. — 150 c., Mopya A. Jlenus wiu XXusuas XKopx Cana. — M., 1990. — 412 c., bpaxman C.
“OtBepxannble” Bukrop ['foro. — M.: XynoxxectBeHHas smteparypa, 1968. -104 c., TpeckyHoB M.Buxrop I'toro. —
M.: 1968. — 162 c., TpanesnukoBa H.C. Pomantmsm Xopx Canx (IIpobinema B3aMMOCBSI3M pOMaHTHU3Ma M
peanusMa Bo (paniysckoit mteparype XIX Beka). Kasans, 1976. - 576 c.

® Bpaxman C.P. «Otsepxkannbie» Bukrop ['toro. — M.: Xynoxecteennas nuteparypa, 1968. — 104 c., TpeckyHOB
M. «Kopx Canny». — JI.: IIpocsemenue, 1979. — 150 c., Mopya A. «Onumnuo unu XXusuwe Bukropa ['toro». — M.:
JoM Mumepsikosa, 2007. — 640 c., Tommaués M.B. «OT pomanTH3Ma k pomaHTtusMy» — M.: U3x-so MI'Y, 1997.
363 c., MarenoBa lO. «Bocrounsie MoTHBEI B Jjupuke Bmkropa Iforo». OcTeTmdeckne NPHHIBIIBI U
XyJI0’)KECTBEHHAs MpakTuKa.apToped.auc.kan.puion.Hayk (10.00.04). — T.: Tamkent 2008. — C.20., Mup3aes N.K.
«[Ipobnemsbl mepeaun cioB, 0003HAYAOIINX peaTUN (PPaHITy3CKOHN KU3HHU, Ha Y30EeKCKHUH s3bIK» ABTOpEd.IuC. Ha
COMCKaHUe YYE€HOW cTermeHW KaHaumata d¢uironormueckux nayk. (10.02.05). JI.. Jlenuwnrpam, 1975. — 22 c.,
JlutBurenko H.A. «@paHmy3ckuil wcTopudueckuii pomaH mepBoil mojoBuHBI XIX Beka: DBOMIONMUS KaHPay.
(10.01.00). — M.: Mocksa, 1999. — 431 c., Peusos B.I'. «®paniysckuii poman XIX Beka». — M.: Boicmias mkoia,
1977.-313 c.

7CyJ1T0HOB N. Anabuér nazapusicu. —T.: S"KMTquI/I, 1980. — 108., Kynnkono M. AnaOuii-TaHKUANN Makoyiap. —
Tomkent: ®an, 1977. - 232 6., Kapumos 3., Pa3sutue peamusma B y30ekckoi nuteparype T.: 1975. — 191 c.,
KyunkonoB M. Anabuii-Tankuauii makosuiap. — TomkeHt.: @an, 1977. - 232 6. Mupsanues C. Tapuxuiiiuk Ba
3amoHaBuinuK. — T.: Anabuér Ba canbar, 1979. — 30 c., KarradekoB A. Xy10KeCTBEHHOE BOIUIOIIEHHE JINYHOCTH U
HCTOPHYECKOI STIOXU B COBPEMEHHOH NPO3bl: ABTOpEd.aHCC ... JOKT.(uion.Hayk. — Tamkent, 1985. — 398 c.
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doktorlik dissertatsiyalarida fransuz adiblaridan Stendal, Viktor Gyugo, P.Merime,
O.de Balzak, Gi de Mopassan romanlari tarjimalari giyosiy tahlilga tortilgan..
A.A.Qosimovning tadgigotida tipologik o‘xshashliklar va o‘zaro ta’sirning nazariy
muammolari A.de Sent-Ekzyuperi va A.Kamyu ijodi misolida o‘rganib chigilgan.
U.Qarshiboeva, R.H.Shirinova  va F.Ikromxonova®larning doktorlik
dissertatsiyalarida mavzuga oid ayrim masalalarga alohida e’tibor garatilgan.

Tahlillar shuni ko‘rsatadiki, XIX asr fransuz realistik romanlarining janr va
uslub muammosi hozirgi kungacha maxsus tadqiq etilmagan, shu sababli mazkur
tadqgigot ishida yuqgoridagi muammolar o‘rganildi hamda giyosiy tahlil gilindi.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
tadgiqoti Samargand davlat chet tillar institutining ilmiy tadgiqot ishlari rejasiga
muvofiq “Xorijiy tilshunoslik, adabiyotshunoslik va tarjimashunoslikning dolzarb
muammolari” mavzusidagi ilmiy yo‘nalish doirasida bajarilgan.

Tadgiqotning magsadi XIX asr fransuz realistik romanlarida janr va uslub
muammosi masalalarini ochib berishdan iborat.

Tadgiqotning vazifalari:

XIX asr adabiyotida realizm ijodkorlari asarlarining bugungi davr adabiyoti
taraqqiyotidagi o‘rnini yoritib berish;

XIX asr fransuz realistik romani taraqgiyotida janr va uslub muammaosining
o‘rnini Stendal, Balzak va Flober romanlari misolida ochib berish;

fransuz realistik romanlarining janr, syujet va uslub xususiyatlarini asoslash;

Stendal, Balzak va Floberning fransuz realistik romanlari janri va uslubi
muammosining taraqqiyot tamoyillarini ko‘rsatib berish;

“Qizil va qora”, “Gorio ota” va “Bovari xonim” romanlariga asos bo‘lgan
haqiqat g‘oyasining saqlanib qolishi va ideal insonning eng yuqori nuqtaga ega
bo‘lishini dalillash;

XIX asr fransuz realistik romanlarining janr va uslub muammosi tadqgiqidagi
o‘rni va mohiyatini Stendal, Balzak va Flober ijodi misolida yoritib berish hamda
xulosa va tavsiyalarni ishlab chiqish;

Julyen Sorel, Rastinyak, Emma Bovari kabi realistik roman gahramonlarining
badiiy-g‘oyaviy va badiiy-estetik gahramonlar tafsirini asoslab berish.

Tadgigotning obyekti sifatida Stendalning “Qizil va qora”, Balzakning
“Gorio ota”, Floberning “Bovari xonim” romanlarining asl matni hamda zarur
hollarda bu asarlarning rus va o‘zbek tillaridagi tarjima variantlari tanlab olinib,
ilmiy izlanishlar asosida tahlilga tortilgan.

Tadgigotning predmetini realizm davri romanlarining janri, syujeti,
kompozitsiyasi, obrazi va tipologiyasi tashkil etadi.

8Xonbexos M.H. V36ekcko-(paHIly3cKue JMTEpaTypHbIE B3aUMOCBA3M (B acleKTe IIepeBOjd, KPUTHUKU U
BoctpusiThs): Aroped.aucc. ... ok.¢pmwon.Hayk. —T.: 1991. 54 c., Kocumo A.A. Tunoioruk yxmanuigkiap Ba
y3apo TabcupuHHUHT Hazapuii myammonapu (A ne Cent-Ox3tonepu Ba A.Kamio mwxoan muconnzaa). — TomikeHT,
2007. — 25 6., KapmnboeBa VY. ®dpaHiy3 poMaHTH3M IIPO3aCHHUHI NMOITHUK Xxycycusitu. — T.: 2016. — 42 6.,
upunosa P.X. Omam MWUIMA MaH3apaCMHUHI Oaquui Tapkumajga Kaita sparwnumu: @unon.daH.Iok...
mucc.aproped.-T.: 2017. - 57 6., Hkpomxonosa ®. V36ek Ba MHIIM3 3a60H HACPJA TAPUXHil acap MOITHKACH:
Astoped. — T.: 2021 — 80 6.
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Tadqiqotning usullari. Tadgiqgot ishini yoritishda tarixiy-qiyosiy, tizimli-
struktur, tasniflash, tavsifiy-analitik, tarixiy-madaniy hamda lingvopoetik tahlil
metodlaridan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

XIX asr adabiyotida realizm ijodkorlari Stendal (“Qizil va qora”), Balzak
(“Gorio ota”) va Flober (“Bovari xonim”) romanlarining bugungi davr adabiyoti
taraqgiyotida realistik ifodalardan foydalanish zamon va makon tushunchalarining
dunyo manzaralari o‘zgarishidagi o‘rni, tarixiy siymolar obrazlarining birinchi
o‘ringa chiqishi, bu orqali nasihatgo‘ylikdan voz kechish, oz tarixiy o‘tmishini
qayta aniqlashga bo‘lgan intilishlarning o‘rni aniqlangan;

tanqidiy realizmda insoniyatning kelajagiga doir sifatlarini bitta dominant
tuyg‘uga bo‘ysunadigan qilib chizgan muammolar aniqg misollar yordamida
ko‘rsatilmaganligi, balki ularning normal hayot sari intilishlarida duch keladigan
garama-qarshiliklar, to‘siglar, illatlar va sharoitlar ko‘rsatilganligi burjua (boy)
jamiyatining insonga halokatli ta’siri isbotlangan;

Stendal, Balzak va Floberlar oz asarlarida, asosan, sevgi va rashk, turli xil
ijtimoly tabagadagi odamlar o‘rtasidagi munosabatlar, ular xarakterining
shakllanishi va hayot yo‘lining tanlovi mavzularini yoritish bilan birga axlogiy
munosabatlar jamlanmasi, inson va jamiyat o‘rtasidagi munosabatlarn xususiyatlari
isbotlab berilgan;

inson va jamiyat o‘rtasidagi ziddiyat, ijtimoiy adolatsizlik, aristokratik
degeneratsiya, mag‘rurlik va takabburlik hamda jaholat muammolari roman
gahramonlari xatti-harakatlari va psixologiyasi, ularning eksklyuzivligi, hayoti,
tarbiyasi va yashash davri shartlari real xarakter orgali ochib berilgan;

XIX asr fransuz realistik romanida janr va uslub muammosi tadgigida
Floberning o‘z davridagi ijtimoiy-Siyosiy hagigatni muqgarrar zarurat, yolg‘on va
zo‘ravonlik hukmronligi hamda shu orqali badiiy asar uchun zaruriy asos bo‘lgan
poklik g‘oyasi saglanib qolganligi asoslab berilgan;

Gyustav Floberning “Bovari xonim” romanida realizm an’analaridagi keskin
uzilish asar realizmga xos hayot hagigatiga sodiglikni, insonning ijtimoiy hayot
bilan munosabati, uning taqdiriga ijtimoiy muhit, tartibotlar ta’siri diqqat
markaziga ko‘chishi aniqlangan;

realist yozuvchilar asarlarida jamiyatning yolg‘onligi  shaxslararo
munosabatlar, zamon va makon, insonlarning materializmi “Qizil va qora”, “Gorio
ota”, “Bovari xonim” asarlari orqali ifodalanib, realistik roman janriga asos
solinganligi dalillangan.

Tadgiqgotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

tanqidiy realizmdagi roman janri, uning fransuz adabiyoti: Stendal, Balzak va
Flober romanlari misolida kuzatiladigan tadriji yuzasidan tavsiyalar ishlab
chigilgan;

Stendal, Balzak va Floberlar yaratgan romanlari badiiy xususiyatlarining
o‘ziga xos tomonlari, falsafiy-estetik jihatlari, makon va zamon hagidagi badiiy
talginlari, adabiyotshunoslikdagi mazkur masalalarning tadqgiqini chuqurroq
o‘rganishga imkoniyat yaratishi ilmiy-nazariy jihatdan asoslangan.
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Tadgiqot natijalarining ishonchliligi. Dissertatsiyada muammoning aniq
go‘yilganligi hamda mavzu yuzasidan chigarilgan xulosalar belgilangan vazifalarni
hal qilishning sistem-struktur, tasniflash, tavsiflash kabi usullar vositasida
asoslanganligi, shu bilan birga, nazariy va amaliy tadgigot natijalaridan olingan
xulosalarning o‘zaro muvofiqgligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqgot natijalarining
asosiy ilmiy ahamiyati, ilmiy xulosalari va muhim nazariy umumlashmalaridan
o‘zbek va fransuz tilidagi adabiyot nazariyasi, o‘zbek va jahon realizm
romanchiligi tarixi hamda nazariyasi, xususiy, tarixiy va nazariy poetika, janr
tipologiyasi va poetik mahoratni o‘rganishda foydalanish mumkin.

Tadgiqot natijalarining amaliy ahamiyati realistik roman evolutsiyasining
noma’lum qirralarini chuqurroq o‘rganish uchun muhim ma’lumotlarni tagdim
etishi bilan birga, olingan natijalar realistik romanning rolini aniglashga xizmat
qilishi va “Jahon adabiyoti tarixi”, “Adabiyotshunoslikka kirish” bo‘yicha darslik
hamda o‘quv qo‘llanmalarni yaratishda foydalanish mumkin.

Tadgigotning xulosa va natijalari Stendal, Balzak hamda Flober asarlari
bo‘yicha darslar, shu jumladan, janrning badiiy xususiyatlari, maxsus kurslar va
seminarlarni tashkil etish uchun manba bo‘lishi, fransuz adabiyoti kontekstida
romanlarning o‘ziga xos rolini aniqglash tadgiqotning amaliy ahamiyatini
belgilovchi muhim jihatdir.

Tadqgigot natijalarining joriy qilinishi. XIX asr fransuz realistik romani
(janr va uslub muammosi) tadqiqi bilan bog‘lig bo‘lgan ilmiy ish natijalari asosida:

XIX asr adabiyotida realizm ijodkorlari Stendal (“Qizil va qora”), Balzak
(“Gorio ota”) va Flober (“Bovari xonim”) romanlarining bugungi davr adabiyoti
taragqgiyotida realistik ifodalardan foydalanish zamon va makon tushunchalarining
dunyo manzaralarini o‘zgarishidagi o‘rni, tarixiy siymolar obrazlarining birinchi
o‘ringa chiqishi, bu orgali nasihatgo‘ylikdan voz kechish, o‘z tarixiy o‘tmishini
gayta aniglashga bo‘lgan intilishlarining o‘rni aniglanib xulosalardan Fransiya va
O‘zbekiston o‘rtasida adabiyot sohasidagi madaniy alogalar dasturida
foydalanilgan  (O‘zbekistondagi-Fransiya elchixonasi qoshidagi  “Alliance
Frangaise” o°‘quv markazining 2021-yil 2-martdagi 88-son ma’lumotnomasi).
Natijada XIX asr badily asarlarida uchraydigan ayrim an’anaviy jihatlar bilan
birga, bugungi kunda insoniyat hayotining muammosiga aylanib borayotgan inson
va jamiyat o‘rtasidagi ziddiyat, ijtimoiy adolatsizlik, mag‘rurlik va takabburlik
hamda jaholat muammolarining jahon adabiyotidagi badiiy talginiga xos
xususiyatlari hagida ilmiy tasavvur va tushunchalarning boyitilishiga erishilgan;

tangidiy realizmda insoniyatning kelajagiga doir sifatlarini, butun ruhiy
hayotini bitta dominant tuyg‘uga bo‘ysunadigan qilib chizilgan muammolar aniq
misollar yordamida ko‘rsatilmaganligi, balki wularning normal hayot sari
intilishlarida duch keladigan garama-qarshiliklar, to‘siqlar, illatlar va sharoitlar
ko‘rsatilganligi burjua jamiyatining insonga halokatli ta’siri isbotlanib
PZ-20170930309 “Qoraqgalpoq folklori tilining adabiy til rivojiga ta’siri masalasi”
fundamental loyihasining bajarilishida foydalanilgan (Berdag nomidagi
Qoragalpog davlat universitetining 2021-yil 27-fevral 01-21-04/305-sonli
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ma’lumotnomasi). Natijada adabiy tilda o‘zlashma so‘zlarning o‘rnini aniqglashga
erishilgan;

Stendal, Balzak va Floberlar o‘z asarlarida, asosan, sevgi va rashk, turli xil
Ijtimoiy tabagadagi odamlar o‘rtasidagi munosabatlar, oila, ular xarakterining
shakllanishi va hayot yo‘lining tanlovi mavzularini yoritish bilan birga axlogiy
munosabatlarning jamlanmasi inson va jamiyat o‘rtasidagi munosabatlarning
xususiyatlari  isbotlab  berilib, xulosalardan FA-F-1-005  “Qoragalpoq
folklorshunosligi va adabiyotshunosligi tarixini tadqiq etish”
(2017-2020) mavzusidagi fundamental loyihada foydalanilgan (O‘zbekiston
Respublikasi Fanlar Akademiyasi Qoragalpog‘iston bo‘limining 2021-yil 19-may
107/4-sonli  ma’lumotnomasi). Natijada adabiyotshunoslikda janr va uslub
muammosini o‘rganishga oid olib borilgan tadgiqotlarning ilmiy saviyasini
oshirishga xizmat gilgan;

inson va jamiyat o‘rtasidagi ziddiyat, ijtimoiy adolatsizlik, aristokratik
degeneratsiya, mag‘rurlik va takabburlik hamda jaholat muammolari roman
gahramonlari hatti-harakatlari va psixologiyasi, ularning eksklyuzivligi, hayoti,
tarbiyasi va yashash davri shartlari real xarakteri orgali ochib berilib,
A-1-057 ragamli “Oliy ta’lim muassasalari talabalarini modulli o‘qgitishda
pedagoglarni  kompetentli  tayyorlashning  psixologik-pedagogik  asoslari”
(2013-2018) mavzusidagi amaliy tadgigotda foydalanilgan (O‘zbekiston
Respublikasi axborot texnologiyalari va kommunikatsiyalarini rivojlantirish
vazirligi Muhammad al-Xorazmiy nomidagi Toshkent axborot texnologiyalari
universiteti  Samargand  filiali  2021-yil ~ 16-noyabr  637/01-01-sonli
ma’lumotnomasi). Bugungi kunda adabiy alogalar hamda chet tillarini o‘qitish
tizimini takomillashtirish davlat siyosati darajasiga ko‘tarilgan, shuni inobatga
oladigan bo‘lsak, tadgigot materiallari ta’lim sifatini oshirishga xizmat gilgan;

XIX asr fransuz realistik romanida janr va uslub muammosi tadqgigida
Floberning oz davridagi ijtimoiy-siyosiy hagigatni mugarrar zarurat, yolg‘on va
zo‘ravonlik hukmronligi hamda shu orqgali badiiy asar uchun zaruriy asos bo‘lgan
poklik g‘oyasi saglanib golganligi asoslab berilib, Samargand viloyati radiosida
foydalanilgan (O‘zbekiston milliy teleradiokompaniyasi Samargand viloyat
teleradiokompaniyasi  2021-yil 15-fevral 09-01/54-sonli ma’lumotnomasi).
Natijada tinglovchilarning G*arb adabiyotiga gizigishini oshirishga xizmat gilgan;

Gyustav Floberning “Bovari xonim” romanida realizm an’analaridagi keskin
uzilishi asar realizmga xos hayot hagigatiga sodiglikni, insonning ijtimoiy hayot
bilan munosabati, uning taqdiriga ijtimoiy muhit, tartibotlar ta’siri digqgat
markaziga ko‘chishi aniglanib natijalaridan O<zbekiston Yozuvchilar uyushmasi
Samargand viloyat hududiy bo‘linmasi qoshidagi “Sadoqat” ijodiy seminarida
foydalanilgan (O‘zbekiston yozuvchilar uyushmasi 2021-yil 19-noyabrdagi
01-03/1392-son ma’lumotnomasi). Buning natijasida seminar a’zolari — yosh
ijodkorlarning badiiy tafakkurini oshirishga erishilgan;

realist yozuvchilar asarlarida jamiyatning yolg‘onligi  shaxslararo
munosabatlar, zamon va makon, insonlarning materializmi “Qizil va qora”, “Gorio
ota”, “Bovari xonim” asarlari orgali ifodalanib, realistik roman janriga asos
solinganligi  xulosalardan Aleksandr Grigorevich va Nikolay Grigorevich
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Stoletovlar nomidagi Vladimir davlat universiteti rus va xorijiy filologiya kafedrasi
o‘qituvchilari “Adabiyotshunoslikka kirish”, “XX asr xorij adabiyoti”, “Rus va
G‘arbiy Yevropa adabiyoti tarixida qadimiylik va xristianlik”, “Qiyosiy
adabiyotshunoslik™ kabi bakalavriat va magistratura bosgichlari dasturlarida,
shuningdek, talabalar uchun yakuniy saralash ishlarini yozishda foydalanilgan
(MuHHCTEpCTBO HAayKH M BbICIIEro oOpa3oBanus Poccuiickoii denepannu
denepanbHOE TOCYAapCTBEHHOE OrOKETHOE 00pa3oBaTeIbHOE YUYPEXKICHUE
BBICIIETO 00pa3oBaHus “BiaguMupCcKuil rOCyJapCTBEHHBI YHUBEPCUTET UMEHU
Anekcangpa ['puropseBuua u Hukonass I'puropseBuua CrosnetoBwix” (Bal'V)
2021-yil 13-martdagi 48/2889-son ma’lumotnomasi). Natijada ushbu ishlarning
Ilmiy-nazariy gimmati oshirilishiga muvaffaq bo‘lingan.

Tadgigotning natijalari aprobatsiyasi. Dissertatsiya ishi natijalari 13 ta
xalgaro konferensiya va 9 ta respublika ilmiy-nazariy anjumanlarida
muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadgigot natijalarining e’lon gilinganligi. Tadqiqot natijalarining e’lon
gilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha jami 33 ta ilmiy ish e’lon qilingan
bo‘lib, shundan, 1 ta monografiya, jumladan, O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim,
fan va innovatsiyalar vazirligi huzuridagi OAKning doktorlik dissertatsiyalari
asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 10 ta magola, 8
tasi respublika hamda 3 tasi xorijiy jurnallarda, Scopus jurnalida 1 ta, shuningdek,
2 ta turli OTMlar1 ilmiy maqolalar to‘plamlarida e’lon qilingan

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi.
Dissertatsiya kirish, to‘rt bob, xulosa, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tarkib
topgan bo‘lib, jami 239 betdan iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Tadgiqotning kirish gismida qo‘yilgan nazariy muammoning dolzarbligi,
magsadi, vazifalari, obyekti va predmeti yoritilgan. Respublika fan va
texnologiyalari  rivojlanishi  ustuvor yo‘nalishlariga mosligi  ko‘rsatilib,
dissertatsiyaning ilmiy yangiligi, tadgigot natijalarining amaliyotga joriy etilishi,
nashr qilingan ishlar, dissertatsiya tarkibi haqida ma’lumot berilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “XIX asr fransuz prozasida janr va uslub
muammosi” deb nomlanib, unda fransuz realizmi romanlarining genezisi,
taragqiyoti va badiiy takomili jahon adabiyoti misolida tahlil gilinib, erishilgan
natijalar umumlashtirilib, adabiyotshunoslikdagi muammolar va ularning tahlilini
yoritib berishga harakat gilindi.

X1IX asrning birinchi o‘n yilliklarida romantizm shakllandi. Bu ko‘p jihatdan
mamlakatning keyingi adabiy tarixidagi ramziylik va boshga ba’zi badiiy
hodisalargacha bo‘lgan ko‘p jarayonlarni oldindan belgilab beradi. Bu esa noaniq
“dekadans” tushunchasini shakllantirdi; romantizm bilan birgalikda, ular XIX
asrning o‘ziga xos adabiy va estetik vogeasini yaratdi.

Realizm va romantizm o‘rtasidagi barcha tub farglar bilan birga, bir qator
holatlarda birining boshqasi bilan to‘g‘ridan to‘g‘ri mushtarakligi jihatlarini
gapirish mumkin. Romantiklar o‘zlarining asarlarida yangi paydo bo‘layotgan
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burjuaziya jamiyatiga nisbatan g‘azablarini namoyish etib turdi. Burjua vogeligiga
nisbatan o°zlari tanqidiy pozitsiyani egallagan realist yozuvchilar, tabiiyki,
romantik tanqgidini e’tiborsiz qoldira olmadi. Uni o‘zlarining ishlariga
o‘zgartirilgan shaklda bo‘lsa ham kiritishga intildi.

Birog XIX asr realizmi fransuz adabiyoti rivojlanishining yangi bosqgichini
namoyish etdi. Stendal va Balzak kabi buyuk realistlar zamonaviy hagigatni
chuqur bilish va uning ichki garama-qgarshiliklarini aks ettirish uchun harakat
gildilar.

Adabiy asarlar muammolari ikki tomonga qarab tortildi: bir tomondan, ““sof
san’at”, har ganday mafkura va axlogiylik rad etildi (Myusse, Nerval, Gyote),
boshga tomondan, individualizmni va kameralar san’atining tor doirasini yengish,
san’atda (Jorj Sand, Viktor Gyugo, Ejen Syu) ijtimoiy istak namoyon qilindi.

Romantizm davrida birinchi marta keskinlashib ketgan ilmiy va badiiy
tafakkur o‘rtasidagi tafovut hech ganday tarzda bartaraf etilmaydi, aksincha, burjua
realizmi hukmronligi davrida xiralashadi. Jamiyat burjua fanining cheklangan
tabiati shundan kelib chigadiki, demokratik davrida ijtimoiy-tarixiy hagigatni
anglashning badiiy usullari, ko‘pincha, “ilmiy” usullardan ko‘ra ancha kuchliroq
bo‘lib chiqdi.

Avval ta’kidlab o‘tilganidek, “realizm” atamasi 1820 vyillarning boshlarida
fransuz jurnallari sahifalarida paydo bo‘lishni boshlaydi, ammo fagat 1840 yillarda
bu so‘z salbiy baholash ma’nosidan xalos bo‘ladi. “Realizm” tushunchasiga
munosabatdagi chuqur o‘zgarishlar birozdan keyin, 50-yillarning o‘rtalarida yuz
berdi, bu J.Shanflyuri va L.Ye.Dyuranti® va ularning sheriklari faoliyati bilan
bog‘liq bo‘ldi.

Avval ta’kidlab o‘tilganidek, “realizm” atamasi 1820-yillarning boshlarida
fransuz jurnallari sahifalarida paydo bo‘lishni boshlaydi, ammo faqat 1840-yillarda
bu so‘z salbiy baholash ma’nosidan xalos bo‘ladi. “Realizm” tushunchasiga
munosabatdagi chuqur o‘zgarishlar birozdan keyin, 50-yillarning o‘rtalarida yuz
berdi, bu J.Shanflyuri va L.Ye.Dyuranti!® va ularning sheriklari faoliyati bilan
bog‘liq bo‘ldi.

An’anaviy adabiyotshunoslikda “realizm” atamasi ikki ma’noda ishlatiladi:

1) realizm ikki ijodiy usuldan biri sifatida “badiiy fikrlash turi” (N.A.
Gulyaev);

2) realizm badiiy tafakkur to‘riga o‘xshash, ammo estetik garashlari bilan har
doim ham mos kelmaydigan yozuvchilar guruhini birlashtirgan adabiy harakat
sifatida.

Realizmning shakllanishi ko‘plab estetik tushunchalarni qayta ko‘rib chiqgish
bilan birga kechdi. Xususan, romantizm nazariyotchilari she’riy jamlash uchun
yaroqsiz deb hisoblagan barcha hayotiy materiallarni estetik nugtai nazardan gayta
tiklash zarurati tug‘ildi. Zamonaviylik realistlarning ishiga shaharlardagi
kambag‘allar, qashshoq qishloglar, “kichkina odam~ning kuchsizligi va

9 https://lit.wikireading.ru/29210
10 https://lit.wikireading.ru/29210
11 http://litena.ru/books/item/f00/s00/z0000033/st017.shtml
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hokimiyatdagilarning qonunsizligi kabi o‘zining barcha salbiy xususiyatlari bilan

Kirib keldi.

1-jadval

Badiiy taffakur turlari

Badiiy tafakkurning realistik turi

Badiiy fikrlashning romantik turi

ishonchli giyofasi

Oddiy sharoitlarda odatdagi | Istisno holatlarda gayrioddiy
gahramonning tasvirlari gahramonlarning obrazlari
Hagigatlarni  tiklash,  ularning | Yozuvchi idealining belgisi  ostida

hagiqatni faol ravishda gayta yaratish

Dunyoning garama-garshi integral
rasmini yaratish (dialektika
tamoyili)

“Split dunyo” obrazini yaratish (dualizm
tamoyili, “ikki dunyo” texnikasi)

Tashqi dunyo bilan turli xil ijtimoiy,
maishiy va psixologik alogalarning
inson giyofasi

Shaxsning o°‘zini-o‘zi gadrlashi, uning
jamiyat, sharoit va atrofdan mustaqilligi
ta’kidlandi

Muallifning ob’ektivlikga intilishi

Muallifning ochig subyektivligi, uning
dunyoga munosabatlari, lirika ifodasi

ziddiyatni  haqiqiy, aniq tarixiy
hagiqatlarda hal qilish yo‘llarini
izlash

Qahramonlarning xarakterini ko‘p | Bitta yoki ikkita yorqin, xarakterli,
girrali, noaniq, ichki ziddiyatli gilib | gavarig  xususiyatlarga ega, qismli
yaratish gahramonning konturi

Qahramonlar va dunyo o‘rtasidagi | Qahramonlar va dunyo o‘rtasidagi

ziddiyatni boshga, transandant, kosmik
sohalarda hal qgilish yo‘llarini izlash

Muayyan tarixiy xronotop (ma’lum
makon, aniq vaqt)

Shartli o‘ta umumlashtirilgan xronotop
(noanig makon, noaniq vaqt)

Hagigatlarning
Xususiyatlari

o‘ziga X0S
bilan gahramonning

Qahramonning hatti-harakatlarini
vogelikka undovchi bo‘lmagan holda

mumkin deb o‘ylash mumkin

hatti-harakatlarini motivatsiya gilish | tasvirlash ~ (shaxsiyatning  o‘zini-o‘zi
belgilashi)

Mojarolarni hal qilish va | Mojaralarning yechilmasligi,

muvaffagiyatli natijalarga erishish | muvaffagiyatli natijaning imkonsizligi

yoki shartli xususiyati

Faslni o‘rganish davomida realizm turli xil adabiy janrlarda o‘zini namoyon
qilganini, ammo aksariyat hikoya adabiyotining tarqalishiga hissa qo‘shganini
ko rish mumkin. Agar romantik davrda lirik she’riyat yetakchi rol o‘ynagan bo‘lsa,
unda realistik adabiyot shakllangan yillarda she’riyat asta-sekin nasr bilan

almashtirila boshladi.

Shu bilan birga, realist yozuvchilar ijodidagi asosiy janr romanga aylanib, bu
vogelikni keng yoritishga imkon berdi. Bu janr hagigatan ham XIX asrdagi
Yevropa jamiyatining to‘la ziddiyatlari eposiga, o‘z davrining o‘ziga xos badiiy

ensiklopediyasiga aylandi.

Birinchidan, san’at va ilm-fanning rivojlanishida chegara yo‘q. Hagigatan
ham shunday soha bo‘lishi mumkinki, xuddi Balzak va Stendal ingilobiy
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jangchining tipiklashtirilgan obrazini yaratishda giynalgani kabi san’at realistik
usul bilan aks etishi giyin bo‘lishi mumkin.

Ikkinchidan, “ideallashtirish orgali umumlashtirish ba’zan tipiklashtirish
orgali ko‘prog hissiy ta’sirga ega bo‘lib, shu bilan ulkan badiiy kuchga aylanib
ketishini inobatga olmaslik lozim.

San’atdagi tipiklashtirish realizm kashfiyoti emas, har ganday davr san’ati,
0o‘z davrining estetik me’yorlari asosida, tegishli badiiy shakllarda, ushbu
gahramonlarning sharoitida badiiy asarlar gahramonlariga xos zamonaviy
xususiyatlarni ma’lum darajada aks ettiradi. Adabiy tiplarni realizmdan oldingi
badiiy rivojlanish bosgichlarida ham uchratish mumkin.

Tipik obrazlar va personajlar romantiklar tomonidan vyaratilganligini
ta’kidlash mumkin (Djorj Gordon Bayron poemalarida Chayld Garold, Gyugoning
“Parijdagi Bibi Maryam ibodatxonasi” romanida Klod Frollo va boshgalar). Ammo
romantiklar o‘zlarining tasvirlarini chizib, aniq tarixiy va kundalik vaziyatdan
ataylab chalg‘itib, agliy va ijtimoiy jihatni ajratib qo‘yishadi.

Pirovardida, adabiy jarayonda sezilarli siljishlar — romantizmni realizm bilan
almashtirish yoki hech bo‘lmaganda realizmni adabiyotning asosiy yo‘nalishini
ifodalovchi tendensiya roliga ko‘tarish — burjua Yevropasining yangi bosgichga
chiqishi bilan belgilandi va rivojlandi. Agar romantik asar o‘zining badiiy mahorati
jihatidan realistik asardan kam bo‘Imasa va davrning ilg‘or g‘oyalarini ifoda etsa, u
holda kognitiv jihatdan uni realistiklikdan pastroq deb aytish mumkin emas; bu
holda vogea-hodisalarni badiiy umumlashtirishning turli shakllari hagida gapirish
kerak, buning natijasida ham estetik, ham ilmiylik jihatidan teng keladigan asarlar
paydo bo‘ladi.

Faslni o‘rganish davomida realizm turli xil adabiy janrlarda o‘zini namoyon
qildi, ammo aksariyat hikoya adabiyotining tarqalishiga hissa qo‘shdi. Agar
romantik davrda lirik she’riyat yetakchi rol o‘ynagan bo‘lsa, unda realistik
adabiyot shakllangan yillarda she’riyat asta-sekin proza bilan almashtirila boshladi.
30-40-yillarda deyarli barcha adabiyotlarda zamonamizning ma’lum bir kundalik
yoki 1ijtimoly hodisasiga bag‘ishlangan qisqa insho janri yaratilganligi
xarakterlidir.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Stendal — realistik roman ustasi” deb
nomlanib, unda Stendal romanlarida realizmning uyg‘un tasvirini belgilash orgali
XIX asr fransuz realistik romanidagi janr va uslub muammolarini o‘rganish
maqsad gilingan.

Stendal XIX asr realizmining eng yirik ustasi, haqigiy ismi Anri Beyl bo‘lgan,
u g‘aroyib ijodiy taqdir yozuvchisidir. Stendal eng yaxshi ruhiy tahlil ustasi, uning
fikrlari va chuqur ehtiroslari o‘sha vaqtdagi tarix tendensiyalarining shaxs taqdiriga
ta’siridagi nozik ruhiy girralarini tahlil gilgan.

Yana bir muhim nuqgta: san’atda hagigat bo‘lishi kerak deb yozadi Stendal.
“Qizil va gora” asarida Stendal romanni “baland yo‘l bo‘ylab olib boriladigan
oyna” sifatida tavsiflaydi. Agar yo‘l iflos bo‘lsa, unda ko‘lmak bo‘lsa, u mugarrar
ravishda bu oynada aks etadi va oynani aniq aks ettirishda ayblash xato bo‘ladi;
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yo‘Ini, anigrog‘i, yo‘lning boshgaruvchisini, u yo‘Ini yaxshi boshgarolmaganligi
uchun ayblash kerak deb izohlaydi'?.

Stendalning ma’rifat bilan alogasi falsafa sohasida ham kuzatilishi mumkin: u
ma’rifatparvar materialistlar Didro, Gelvet Gelvetsiysiy, Kabanislarning talabasi
bo‘lgan. Stendalning falsafiy garashlarida inson masalasi alohida o‘rin tutadi.
Ma’rifatchilar singari Stendal ham odam o‘ziga xos bo‘lgan barcha gobiliyat va
kuchlarni uyg‘un rivojlantirishi hamda ularni o‘z vatani, ona yurti, jamiyat
farovonligi uchun yo‘naltirishi kerakligini ta’kidlaydi. O‘zini buyuk his qilish
gobiliyati, gahramonlik — bu to‘lagonli shaxsni belgilaydigan fazilatlar. Stendal
romanlarining gahramonlari, ko‘pincha, o‘zlarining muhabbatlarida bir xil
ratsionalistlar: Julyen Sorel, Fabritsio, Sanseverina kuchli ehtirosga ega, har doim
o‘zlarining his-tuyg‘ularini, harakatlarini baholay oladilar, ularni aglga bo‘ysundira
oladilar.

/-\_,

Baxtga ntilish inson - 3 Stendalning
tabiatiga xos falsafty fikrlari

v |

natijasi

mantiqqa asoslanadi uyg ‘un ijtimoiy tartibga asoslanadi

1-rasm. Stendalning falsafiy fikrlari

“Qizil va qora” romanining, falsafiy va tarixiy ko‘lami shunday belgilanadi:
Fransiyaning deyarli yarim asrlik taqdirlari Balzakning “Inson komediyasi”
epopeyasining minglab sahifalarida haddan tashqgari ko‘payishi kuzatilgan, asta-
sekin Stendalning kitobiga singib ketgan davrlarning keskin to‘gnashuvi
pamfletdagiday keskin va o‘ta siqgiq ifodalangan.

Shuning uchun ham “Qizil va qora” romanida, avvalambor, zamon talablariga
mos kelmaslik fojiasi, fugarolik ongining olijanob ideallarga xizmat gilish bilan
shaxsiy baxt orzusi, sodir bo‘lmagan gahramonlik xarakteridagi fojia davrning aybi
bilan yuz bermagan.

Shu bilan birga, romanning so‘nggi sahifalarida Stendalning falsafiy fikrlari
natijasi aks etgan. Baxtga intilish inson tabiatiga xosdir; mantigga asoslanib, bu
intilish uyg‘un ijtimoiy tartib uchun Stendalning ruhiy ustozlari, burjua
ingilobining mafkurachilari tomonidan o‘rgatilgan dastlabki shartlarni yaratadi.

12 https://www.livelib.ru/quote/120029-krasnoe-i-chernoe-stendal
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Stendal bu ishonchni ingilobdan keyingi jamiyatning tarixiy amaliyotiga
tadbiq etadi, bu ma’rifatparvarlarning samimiy va’dalar bergan yomon
karikaturasiga aylanadi.

Erkinlik va baxt Stendalni, aynigsa, tashvishga solgan va u uchun hal
gilinmagan eng giyin muammolardan biri bo‘lgan. Har bir inson, butun insoniyat
singari, fagat baxt uchun yashaydi — sensatsionist va utilitator odamning xulg-
atvori va butun hayot jarayonini yozuvchi boshgacha tushuntira olmadi. Ammo
inson jamiyatda yashaydi va jamiyatdan tashgarida u baxtli bo‘lolmaydi. Bu shuni
anglatadiki, baxtli bo‘lish uchun kishi baxtli jamiyatda yashashi kerak va jamiyatni
baxtli gilishga harakat gilishi kerak. Bu mehnatni talab giladi. Xudbinlik odamni
altruistik bo‘lishga majbur giladi. Shubhasiz, bu katta muammo sanaladi.

Destyug de Trasi bu eskicha qolipni hech ganday shartsiz amalga oshirdi:
“Hozirgi siyosiy notinchlik paytida: “Men uchun ozod bo‘lishning ahamiyati yo‘q;
menga g‘amxo‘rlik giladigan yagona narsa — bu baxtli bo‘lish”, ular juda ogilona,
shu bilan birga ma’nosiz narsalarni aytishadi, chunki baxt va erkinlik bir xil3,

“Qizil va gora” romanida Stendal XIX asr fransuz adabiyotining asosiy
muammolaridan biri — burjua jamiyatidagi yosh yigit muammosini olib chiqdi.
Stendal Julyen Sorel obrazini yaratish orgali fransuz jamiyatining ijtimoiy tabiatini
va bu jamiyatda kechgan kurashni katta badiiy kuch bilan ko‘rsatgan. Fransuz
adabiyotida bu g‘azablangan va ehtiros bilan yugoriga garab yo‘l olayotgan, past
tabagadan chiqgan yigitning taqdiri hagidagi birinchi roman bo‘ldi.

Romanning asosiy ustunligi — hagigatning batafsil, chuqur, psixologik
tahlilidir. Roman davomida Julyen doimiy keskinlikda yashab, o‘zining haqiqgiy
his-tuyg‘ularini bostirishga va fikrlarini yashirishga majbur bo‘ldi. Uning katta
ambitsiyasi unga o‘zini tabiiy ravishda, o‘zi xohlagancha tutishga imkon bermadi.
Kulgili yoki go‘rgog bo‘lib ko‘rinishdan go‘rgish, shuningdek, o‘ziga garaganda
tajribali, dadilroq, aqgllirog ko‘rinishga intilish uni o‘ziga xos bo‘lmagan rollarni
ijro etishga majbur qildi. Eng yorgin misol: u fagat o‘z ko‘zida balandlik uchun, u
merning farzandlarini o‘qitib, uning go‘zal xotiniga garashni boshladi va u bilan
tajribali ayol, xayolparast ayollar galbining g‘ayrioddiy g‘olibi rolini o‘ynadi.

Ammo yozuvchi uchun shaxsiy kuzatuv fagat boshlang‘ich nugqtadir:
individual vogealar butun davrga oydinlik Kkiritadi, shaxsan tajribali
zamondoshning ruhini tushunishga yordam beradi. “Qizil va qora” romanini faqat
u o‘sib chiggan tarixiy yoki avtobiografik faktlar bilan solishtirish mumkin emas.

Stendal zamonaviy ijtimoiy hayotning barcha sohalarini gamrab olishga
intilishi bilan o‘zining yosh zamondoshi Balzakka o‘xshaydi, ammo u bu vazifani
o‘zgacha amalga oshiradi. U yaratgan roman turida gahramonning tarjimai holi
Balzak uchun xarakterli bo‘lmagan xronik-chizigli kompozitsiya bilan ajralib
turadi.

“Qizil va qora” romanida Julyenning galbida ikki tomon o‘rtasidagi
kelishmovchilikka aylangan iste’dodli plebey va ahamiyatsiz tepaliklar o‘rtasidagi
kelishmovchilik notinch galbning eng yashirin burchaklariga kirib, agl va tuyg‘u,
hisob-kitob bo‘linishiga va darhol impulsga aylanib ketadi. Julyenning mantiqiy

13Qarang.: Destutt de Tracy. Commentaire sur I’ “Esprit des Lois...”, p.149.
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mulohazasiga ko‘ra, u “baxt — bu boylik va uning qudratida™ deb tushunadi. Ammo
sevgi uning fikri-xayolini o‘zgartiradi. Dastavval u Janob de Renalning yuqori
lavozimli rafigasi bilan munosabatlarini behuda shunchalik xotinboz sifatida
boshlaydi. Ammo birinchi ishgiy uchrashuv uni gentelmenga aylantiradi va
hagiqiy baxt sevgida ekanligini tushunadi. Keyinrog esa mag‘rurlik quvonchini
unutib, behayo nigobini tashlab, har xil migyosdan tozalangan muloyimlik ogimiga
tushib, Julyen hagigiy baxtni o‘rganadi.

Shunday qilib, Stendalning ikki hissa harakatli obrazlari tashqi ko‘rinishda
paydo bo‘ladi: inson baxtni izlab hayot davomida yuradi; uning zukko aqli
dunyoni o‘rganadi, hamma joyda yolg‘on pardalarini yulib tashlaydi; uning ichki
nigohi o‘z galbining tubiga qaratilgan bo‘lib, u yerda tabiiy poklik bilan muttasil
kurash, oddiy odamning, shuhratparast odam xayolidan ilhomlangan saroblarga
garshi ezgu moyilligi avj oladi.

Julyen feodal jamiyat oldida o‘zini nochor-notavon sezib, shu holatni
baxtsizlik deb tushundi va bunday jamiyatdan ko‘ra o‘lishni afzal hisobladi. Bu
uning feudal tuzumiga qarshi keskin isyoniga aylandi. Uning gamogxonada topgan
erkinligi — o‘lish erkinligi aslida boshi berk ko‘chadir. Fagat shu yo‘l bilan u o‘lik
savolni hal gila oldi: poklikni saglagan holda yashash, yomonlik qilish yoki
dunyoni tark etish. Stendal juda sezgir agl bilan gilotinaning soyasi ganday qilib
uning gahramonining o‘layotgan idillasida g‘amgin nuqta singari yotganini,
Julyenni olib boradigan yo‘llarda baxtga erishish imkoniyatini inkor etayotganini
sezadi. “— J’ai été ambitieux, je ne veux point me blamer, alors, jai agi suivant les
convenances du temps. Maintenant, je vis au jour le jour. Mais a vue de pays, je
me ferais fort malheureux, si je me livrais a quelque ldcheté...”'*. “Men
shuhratparast edim, bundan sira ham pushaymon bo ‘layotganim yo ‘q, o ‘shanda
zamonamiz ganday talab gilgan bo‘lsa, shunday yo‘l tutdim. Endi esa so nggi
kunlarimni yashamogdaman. Lekin oldindan bilaman, agar birorta razil ish
gilganimda, o zimni dunyodagi eng baxtsiz odam deb his etgan bo lardim.....” °.

Romanning asosiy ma’nosi, Stendal nuqtai nazaridan, eng yaxshi insoniy
fazilatlar: chinakam burjualik, galbning yuksakligi, jasorat, individual yorqinlik,
o‘ziga xoslik, ehtiros va albatta, chinakam muhabbatni ulug‘lashdir. Stendal bizga
ganday odamlar haqigiy insonlar ekanligini romanning uch asosiy gahramoni —
Julyen Sorel, Renal xonim va Matilda misolida ko‘rsatdi.

Stendal chuqur umidsizlikni zamonaviylik va burjua-demokratik ingilob
shiorlariga sodiglik bilan birlashtirdi. Yakobinlar erkinligi, tengligi va birodarligi
goyalari u bilan doimo yangi ijtimoiy tuzum tangidiga yaginlashadigan o‘sha
buyuk mezon bo‘lib goldi.

Stendal ma’rifatparvarlarning uslublar sohasidag‘i an’analarini davom ettirdi.
U aniq, ixcham yozishga intildi, romantik uslub o‘zining qiyin epitetlari, murakkab
balandparvoz iboralari, noaniqligi, metafora o‘yinlari bilan unga yoqimsiz tuyuldi.

14 O‘sha manba.: -p. 120.
15 Stendal. “Qizil va gora”. Hasan Turabekov tarjimasi.T.: 2019. — 677 b.
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Dissertatsiyaning uchinchi bobida “Balzak ijodining tanqidiy realizmida
tutgan o‘rni” tadqiq etilgan bo‘lib, bu bob uch fasldan iborat. Ushbu bobda asosiy
mavzuga go‘shimcha ravishda boshga ijodiy muammolarni o‘rganish uchun
ahamiyatli bo‘lgan bir gator masalalarni ko‘rib chigish magsadida Balzak asarlarini
tahlil gilamiz. Bunga quyidagi masalalar kiradi: Balzak realizmining
mukammalligi va hagiqatliligi masalasi, ushbu realizmning uni vujudga keltirgan
davr bilan alogadorligi masalasi, uning tajovuzkor, fosh etuvchi xususiyati, burjua
jamiyatiga garshi yo‘naltirilganlik masalalari.

20-yillarning boshlarida Balzak ijodi romantizmning ilg‘or ganotiga
yaqginligini ta’kidlagan holda ushbu ganotda bir gator muhim an’analar saglanib
golayotganini ham unutmaslik kerak. Reaksion romantizm bilan umumiylik — bu
vogelikni, hodisalarni shartlash uchun atrof-muhit, ongni vogelikdan yuksaltirish,
yolg‘iz gahramonning hayotdagi rolini bo‘rttirishdir. Antifeodal harakat
vazifalariga rioya qilish, progressiv ishqgiy san’at ushbu harakatning ijtimoiy quyi
sinflari ehtiyojlarini to‘lig gondira olmaydi va shu jihatdan o‘sha davrning realistik
san’atidan (Beranje va Kur’ye asarlaridan, Stendalning estetika munosabatidan)
orgada goladi.

Muammolarni o‘rganish ‘
uchun ahamiyatli bo‘lgan

masalalar !
h ) /-'

Ve

Burjua jamiyatiga qarshi ‘

yo‘naltirilganligi | Realizmning chuqurligi

AN _/"

@ '
Uning tajovuzkor, fosh ‘ Haqiqatligi masalasi

etuvchi xususiyati |

N _/"
P
Realizmning vujudga keltirgan
davr bilan alogadorligi masalasi

2-rasm. Balzak romanlarining muammolarini o‘rganish uchun ahamiyatli
bo‘lgan masalalar

Yaqqol ko‘rinib turibdiki, bu gahramonning atrofidagi hayotni tasvirlash
sohasida progressiv ishqgiy san’at va reaksionlikning umumiy xususiyatlari mavjud.
Balzak ijodida fransuz realizmi o‘xining yuksak pog’onasida ko‘tardi. Inson
komediyasi® epopeyasi XIX asrning birinchi yarmidagi fransuz jamiyatining
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realistik manzaralarini keng gamrovda aks ettirganligi, vogealarga, dalillarga
boyligi, turli toifadagi kishilar dramasi yaratilganligi, yorgin obrazlari va
personajlari bilan katta taassurot qoldiradi. Balzakning dastlabki romanlarida juda
ko‘p o‘lim, qotillik, qamoqgxonalar, kasalliklar, jarohatlar, g‘ayrioddiy holatlar
uchraydi. Shu sababli voqealar, ko‘pincha, yerto‘lalarda, tanho wvillalarda,
tashlandiq binolarda, ya’ni maxsus, g‘ayrioddiy joyda sodir bo‘lardi. Balzak
kundalik hayotni, hattoki “ishchanlik” amaliy hayotini e’tiborsiz qoldirishda
davom etsa ham, u romanga oddiy odamlarning obrazlari bilan bir gatorda,
kundalik tafsilotlarni ham kiritadi.

Birog bularning barchasi Balzakning dastlabki romanlaridagi eng muhim
narsani — ularning romantik san’at bilan organik alogasini o°zgartirmaydi.
Yozuvchi o‘z asarlaridagi ikki rejali uslubni yo‘q gila olmaydi, romanning “pastki
tekisligida”gi kundalik hayot, amaliy ish hayoti yopig bo‘lishidan voz kechishga
godir emas. “Pastki reja”’ning realistik tarzda yozilgan personajlari, ular asosiy
harakatga, fon gahramonlariga alogador bo‘lishiga garamay, syujet atrofidan
tashgariga chigmaydilar. Ular markaziy gahramonlardan Jozef, Berlingeld, Argo
va boshgalar singari hayotni tasvirlash markazida emasligi, balki markaziy o‘rinni
egallay olmasliklari, chuqur hayot kechira olmasliklari bilan ajralib turadilar. Jozef
yoki Berlingeld singari harakat gilish va jang qgilishga da’vat etiladi. Ular fagat
asosiy gahramonlarga yordam berish yoki ularga to‘sqinlik qilish, ularning
sheriklari yoki dushmanlarining yo‘ldoshlari bo‘lish uchun mos keladi. Ularda
o‘quvchining tasavvurini o‘ziga jalb eta oladigan va uni bo‘ysundira oladigan
mustaqil tagdir yo‘q. Balzak romantik san’at tizimini yo‘q gilishga godir emas.
Dastlabki romanlarida ushbu tizimning ustunligi yozuvchining keyingi asarlaridan
farq giladi.

Dushman lagerining tabagalashtirilgan namoyishi zarurligi, oz navbatida,
Balzakni ijtimoiy roman janriga avvalgiga nisbatan ancha gat’iy go‘l urishga
undadi. Dushman dunyosining o‘ziga xos avangardi bo‘lgan ijobiy gahramon,
uning ittifogchilari va uning eng yaqin dushmanlari tasviri yetarli emasligi ayon
bo‘ldi. Dushman dunyosining o‘ziga xos avangardi bo‘lgan ijobiy gahramon,
uning ittifogchilari va uning eng yaqin dushmanlari tasviri yetarli emasligi ayon
bo‘ldi. Asar gahramondan xilma-xil va katta ahamiyatga ega bo‘lgan dunyoga ega
bo‘lishini talab qgildi. Ko‘p badiiy giyofalarni kompozitsiya romanning shaxsiy,
biografik shakllarini almashtiradi. Kundalik realizmda to‘liq hukmronlik gilgan bir
tomonlama janr o‘rnini ko‘p qgirrali janr egallay boshlaydi.

“Gorio ota” romani kirish gismidan kelib chiggan holda aytish mumkinki,
romantizm zamonaviylikning asosiy illati, uning nazokati va xiraligi bilan, “fojia”
so‘zidan foydalangan holda “isrofgarchilik bilan” ajralib turadigan, bugungi kunga
gayrioddiy hodisalar to‘plami bilan garshi chigishga harakat giladigan san’at
sifatida yozuvchini gonigtirmaydi.

Antiromantikaga garshi mulohazalardan kelib chiggan holda, Balzak Gorio
hikoyasining juda katta mazmunga boyligini darhol gayd etib, unda hech ganday
ajoyib narsa yo‘qligini, “fojia”, “uydirma” yoki “roman "**emasligini ta’kidladi.:

16 Qarang.: H. deBalzac,Oeuvresdiverses, éd. Conard,t.6.
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“All is true, il est si véritable, que chacun peut en reconnaitre les éléments
chez soi, dans son ceeur peut-étre”’. “- Ammo bilib go ying: bu fojia uydirma
ham, roman ham emas .

U hayotni o‘rganish o‘rniga, kitobxonga sub’ektiv sxemani, hayotning
oldindan o‘ylab topilgan g‘oyasini yuklaydigan san’atga odatlangan odamlar
uchun mo‘ljallanmagan asar bo‘lgan. Balzak kundalik realizmga ergashishni
istamaydi. Kitob uni “ovutadi” deb umid gilgan kitobxonning talablarini
gondirishga moyil emas. U kitobxonga taqdim etadigan asarda “beparvo galblar”
va “bo ‘sh bosh suyaklari” surati tagdim etilgan va “eng beparvo jonzotni g ‘amgin
odamga” aylantirishga qodir. Romanning g‘amgin Kkoloriti uni kundalik
realizmdan uzoglashtiradi. Balzak hattoki ushbu koloritni hisobga olgan holda
ham, uni “mubolag ‘ada ayblash” va “she’riy ixtirolar uchun mahkum qilish”
mumkinligidan qo‘rgadi, ishonuvchanlikdan chetga chigishda ayblashi mumkin.
Biroq u g‘ayrat bilan to‘lib-toshgan hayotning hagiqatini keskin, mubolag‘asiz
yorgin bo‘lgan taqdirdagina, istisno holatiga e’tibor beradi. Balzak kundalik
hayotni tasvirlash uchun intiladi, uni butun jamoat binosini larzaga keltiradigan
ulkan g‘ayritabiiylik bilan siljishlar o‘rab oladi va bu o‘zgarishlar bilan yagin
alogada ekanligini ko‘rsatadi.

Balzak o‘z romanida shunday uzoq burchakda joylashgan Parijdagi Voke
xonim pansionatidagi kundalik hayot hagida hikoya giladi, bu yerda hatto
“aravaning gumburlashi” ham uning uchun “butun vogea” bo‘lib xizmat qildi.

Asar xilma-xil doiralarga mansub odamlar vagtincha yashaydigan,
ovgatlanadigan yoki shunchaki talabalar, amaldorlar, savdogarlar, mahkumlar va
yugqori darajadagi ayollar kabi “neytral joy” tasviridan boshlanadi. Ammo Balzak
shu yerda ham to‘xtamaydi. Asosiy sahnaning yonida VVoke xonimning pansionati,
u yerda, asosan, burjua va o‘rtacha daromadli odamlar (talabalar va mansabdorlar)
tasvirlanadi, bu yerda Gorioning hayoti tugaydi. Romanda qo‘shimcha sahna
maydonchalari paydo bo‘ladi: Nusingen xonimning saloni, grafinya de Resto
saloni, vikontessa de Bosean saloni — unda burjua va boylar, moliyachilar paydo
bo‘ladi. Bu yerda sahnaning asosiy gaxramonlaridan biri — Rastinyakning yuksak
jamiyatdagi faoliyati boshlanadi.

Gorio va uning qizi o‘zlarini topadigan odatiy vaziyatni yaratib, Balzak,
Goriolar oilasining qulashi bu ommaviy va shaxsiy falokat emasligini ta’kidlaydi.
Buni Gorioning o°zi tushunadi.:

“La patrie périra si les peres sont foulés aux pieds. Cela est clair. La sociéte,
le monde roulent sur la paternité, tout croule si les enfants n’aiment pas leurs
péres 8, - “Agar hamma otasini oyoqosti gilaversa, vatan halok bo ‘ladi. Bu anig.
Jamiyat, butun dunyo otalarga suyanib turibdi, bolalar oz otalarini sevmay
go ‘ysalar, hamma narsa ostin-ustun bo ‘lib ketadi ”, - deydi u o ‘lishdan oldin®®.

Gorio hayotining oxirigacha qizlariga befarq bo‘lmay, ularga nisbatan
mehrini saglaydi. Ularga zulm gilmaydi, aksincha, tinimsiz zavqlantiradi, ularga
deyarli barcha boyliklarini beradi. Undan ajralgach, oila qulaydi. Buning sababi

17 Qarang.:https://linguabooster.com/ru/fr/book/pere-goriot: -p.1.
18 Qarang.: https://linguabooster.com/ru/fr/book/pere-goriot: -p.283.
19 Onore de Balzak “Gorio ota”. Sulton Muhammadjonov tarjimasi. - T.: “Kamalak-press”, - 2019. 298 b.
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to‘g‘ridan to‘g‘ri insonni baholash mezonlari uning boyligi bo‘lgan jamiyatda
o‘rnatilgan tartibdan kelib chigadi.

Bu yerda ham Stendal va Balzakning ijodiy usullari o‘rtasidagi farqg, ikkala
yozuvchining gahramonlari o‘rtasidagi tafovut biroz boshga tomonga buriladi.
Stendal gahramonining ojizligi shundaki, u kundalik hayotdan, oddiy odamlardan
ustun go‘yilgan, u boshga barcha gaxramonlarga garaganda mahkumroqdir. Balzak
gahramonining kuchi shundaki, u hayotdan o‘rganishni biladi, boshga odamlar
bilan uchrashuvlardan sezgir bo‘lib goladi. Biroq Rastinyakning ustunligi nisbiy,
chunki u kuzatadigan hayot burjua jamiyatining doirasi bilan cheklangan va, bu
aynigsa, muhimdir. Rastinyak o‘zining ichki dunyosini burjua hayoti gonunlariga
muvofiq ravishda o‘zgartiradi.

Shu nugtayi nazardan, Rastinyak eski Goriodan ancha past bo‘lib chigadi,
boshqasi — allagachon Balzakning gahramoni, u xuddi Rastinyak singari, ishning
markazida turadi. Rastinyak Parij dunyosi bilan yaginlashishga intilmogda — u
dastlab rad etgan dunyo bilan birga bo‘lishni istaydi. Gorio, aksincha, romanning
harakatlari yanada rivojlanib borgan sari, burjua tartibidan uzoglashib, o‘lim
vagtida o‘zi bilan tanaffusga keldi. Ammo Rastinyak va Gorio o‘rtasidagi
antitezaning bu tomoni butun roman mazmuni uchun muhimdir. Bu alohida tahlil
gilishga loyiqdir.

Romanning so‘nggi boblarida Gorio barbod bo‘ladi va vafot etadi. Xuddi
o‘sha so‘nggi boblarda Rastinyak hech qanday kelishmovchiliklarga ega
bo‘lmagan inson kabi harakat gila boshlaydi. U jamiyat tepasiga ko‘tarilishni
endigina boshlagan g‘olib hisoblanadi. Gorioning hayoti ushbu roman bilan
tugagan bo‘lsa, Rastinyak o‘z hayotini Balzakning keyingi bir gator asarlarida —
“Bankir Nusengen uyida”, “Yo ‘gotilgan orzular ”, “Kurtizankalarning porlashi va
gashshogligi ” asarlarida davom ettiradi. Shunday qilib, Balzak Rastinyakka
gaytadi va obrazni gayta ishlab chigadi. Buning sababi shundaki, yozuvchi
Rastinyakda yanada xavfli dushmanni ko‘radi. Gorio unda qandaydir
pushaymonlikni  keltirib chigaradi, bu albatta, erishilgan mavgeiga va
muvaffaqgiyatli boshlanishga emas, balki uning gayg‘uli tugashiga ishora giladi.

Rastinyakka kelsak, aksincha, uning Parijdagi ilk gadamlarini rahmdillik bilan
tasvirlaydi. “Qayta tarbiyalangan” Rastinyak unda fagat nafrat va jirkanch
tuygularini uyg‘otadi. Bu endi siyosiy tuzumning qurboni emas, balki uning
asosiy ustunlaridan biri, moliyaviy burjuaziyaning mahsuli va firibgar hamda
garoqchi Nusengenning eng yaqin hamkori, to‘liq yirtgich, shuhratparast bo‘lgan
bo‘lsa, oxir-ogibat boy va millioner odamga aylanadi. Kelajak unga tegishli, Gorio
esa o‘tmishga chekinayotgan, o‘sha davrning zamonaviy bozor iqtisodiyotchilari
tomonidan hayotdan sigib chiqgarilgan, Rastinyakning do‘sti va ittifoqchisi bo‘lgan
Nusengenga yo‘l ochib beradi. Gorio yangi formatsiyadagi burjua — Nucengenni
yomon ko‘rishi va uning moliyaviy hiyla-nayranglarini fosh etishi bejiz emas. U
Nusengenni “makkor va yaramas” deb biladi. Gorio o‘zining xazinasini, ishlarini,
ish daftarlarini “tekshirish” kerak deb hisoblaydi.

Romanda juda giziquvchan, bu ishni ochadigan VVoke pansionatining ta’rifi:
“Cette pension, connue sous le nom de la Maison Vauquer, admet également des
hommes et des femmes, des jeunes gens et des vieillards, sans que jamais la
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médisance ait attaqué les meeurs de ce respectable établissement... .- “\Voke uyi”’
deb yuritiluvchi ushbu pansion yosh-u gariga ham, ayollar-u erkaklarga ham,
xullas, barchaga barobar bo ‘lishiga garamay, bu muhtaram xonadonda istigomat
giluvchilar hech gachon malomatga golgan emasdi....*

Ushbu xususiyat pansionatni to‘ldiradigan narsalar va odamlarning
ko‘hnaligini ta’kidlaydi. Bu yerda “shu yerda joylashtirilgan, ishlatilmaydigan,
kasalxonada kabi davolanib bo ‘Imaydigan chigindilar sivilizatsiyasi” bo‘lgan
“eskirgan” mebellar, “biroz tirik” qurtlari bilan mavjud edi. Bu yerdagilar
“modadan chiqgan, gayta bo ‘yalgan va xira ko ‘ylaklar ” kiyib yurishadi. Bu yerda,
nihoyat, “nursiz xira nigoh” ko‘zlar, “ajinli ” yuzlar, faqat “go ‘zallik goldiglari "ni
saglagan tanalar tinimsiz uchrab turadi. Qurish bilan ta’sirlangan narsalar va
odamlar Gorio atrofida o°ziga xos muhitni shakllantiradi. Muallif e’tiborni uning
keksayishiga jalb etadi, o‘tayotgan davrga mansubligiga, yosh yigit Rastinyak
bilan kontrastligi yonma-yonligiga garatadi.

Burjua mafkurasining zamonaviy jamiyatda keng tarqgalishi g‘oyasi “Gorio
ota” romanida nafagat Balzakning realistik uslubini chuqurlashtirishga, balki uning
tarixiyligini kengaytirishga yordam beradi. Ushbu g‘oya, shuningdek, roman
uchun o‘ta jiddiy savolni ijobiy gahramon muammosi sifatida belgilaydi.

Romanda Votrenning qudratli badiiy giyofasi eng ajoyib va ifodali
ko‘rsatkichlardan biri bo‘lgan. Romanni tahlil gilar ekanmiz, burjua jamiyatida
jinoyatchi hayotning bir xilligi va kundalik xavfsizligini buzishi, turg‘unlikdan
himoya giladigan notinch taranglik va harakatchanlik yaratishini tushunamiz.
Jamiyat tomonidan rad etilgan jinoyatchi, mahkum Votren o‘zida mavjud tartib
bargarorligiga tahdid soladigan kuch va quvvatga ega.

Ammo Rastinyakdagi eng katta taassurot — bu Gorioning bolalariga bo‘lgan
mehr-muhabbati qurboni bo‘lganligi, otaning puli tufayli uning qizlari yuqori
jamiyatga kirib borishgani: biri baronessa, boshqasi grafinya bo‘lganligi. Ammo
ota ularni murosaga keltiradi. Butun boyligini ularning nafslarini gondirish uchun
bergan ota Parijning chekkasiga gizlari tomonidan surgun gilinib yolg‘iz o‘ladi.

“L’argent donne tout, méme des filles’*?. — “Pulga hamma narsani, hattoki
gizlaringni ham sotib olishing mumkin”? — o‘layotgan cholning bu so‘nggi
so‘zlari nihoyat Rastinyakka jamiyatning ma’nosini ochib beradi.

Otadan hamma narsani so‘rib olgan holda, qizlari otasidan yuz o‘giradilar,
barcha eshiklarini yopadilar va sigilgan limon singari ulogtiradilar. U tilanchi
bo‘lib o‘lim to‘shagida, beva ayol Voke pansionatidagi sovuq, isitilmaydigan
omborxonada vafot etadi, o‘sha tunda u o‘zi pulini to‘lagan libosda aristokratik
balda o‘tirgan qizlarini yoniga chaqiradi; biroq ular otasining dafn marosimida
ham ko‘rinmaydi. Faqat kambag‘al talaba va pansionatning xizmatkori Gorio
otaning tobuti orgasidan, keyin uning qizlari gerblari bilan bezatilgan bo‘sh
aravalarda ergashadilar.

2Kapanr.: https://linguabooster.com/ru/fr/book/pere-goriot.

21 Onore de Balzak “Gorio ota”. Sulton Muhammadjonov tarjimasi. - T.: “Kamalak-press”, - 2019. 8 b.

22 Qarang.: https://linguabooster.com/ru/fr/book/pere-goriot#page-283.

23 Onore de Balzak “Gorio ota”. Sulton Muhammadjonov tarjimasi. - T.: “Kamalak-press”, - 2019. 296 b.
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Fasl so‘nggida, romanda makon va inson muammosi hayotning uy sohasi
bilan taqqoslanadi. “Gorio ota” romanida Balzak o‘z gahramonlarining shaxsiy
hayoti orgali ulkan mahorat bilan davrning muhim tarixiy siljishlarini namoyish
etadi: hayotning yangi xo‘jayini — burjuaziya hujumi ostida burjua o‘tmishga
tobora siqib chigariladi. Kambag‘al aristokratiya o‘z ishlarini burjua nikohlari
bilan yaxshilashga harakat gilmogda, shuning uchun graf de Resto madmuazel
Gorioni azobda yashashiga garor giladi.

Dissertatsiyaning to‘rtinchi bobi “Flober ijodi — fransuz realistik
prozasining cho‘qqisi” deb atalib, ushbu bob o‘z ichiga uslub, shakl, estetik
garashlarning asarlarda yoritilishi orgali ifodalanadi va bu bob ishning asosiy gismi
hisoblanadi. Davr yozuvchilari Stendal, Balzak va Flober asarlaridagi
o‘xshashliklar va garama-qarshiliklarning jamiyat rivoji, insonlar hayoti, zamon va
makon muammolarining bugungi kunda ham o‘z gadr-gimmatini yo‘gotmaganligi
bilan ahamiyatli hisoblanadi.

Tadgiqot ishida o‘rganilayotgan janr va uslub muammolari Stendal, Balzak va
Floberlarning romanlarida yozuvchilarning o‘zgacha uslublari bilan farglandi.

Stendal “Qizil va gora” romani gahramonlarining ichki monologlariga asosiy
urg‘u beradi. Uning uslubi gahramonlar shaxsining ijtimoiy va ma’naviy giyofasini
to‘lig‘icha ko‘rsatib berish bilan belgilanadi.

“Gorio ota” romani gahramonlari pul hamma muammoning yechimi
ekanligiga asosiy diggatni garatadi. Balzak uslubi o‘z gahramonlarining tashqi
giyofasi, kiyinishi va o‘quvchi uchun arzimas tuyulgan barcha detallarning holati
hamda asardagi jarayonlarga oz e’tiborini garatishida namoyon bo‘ladi.

Floberga e’tibor qaratadigan bo‘lsak, uning uslubi ham o‘zgacha bo‘lib,
yozuvchi gahramonlari bilan sodir bo‘ladigan vogea-hodisalarda (yozuvchining
irodasi bilan) juda og‘ir vaziyatlarni boshdan kechiradi va shu kuch orgali ularni
0‘z qahramonlariga aylantiradi.

XIX asr fransuz realistik romanlarida  yozuvchilar  tomonidan
gahramonlarning xarakterlari o‘zgacha uslub va talginda berilgan. Stendal
romanlarining o°‘ziga xosligi, unda belgilangan ijtimoiy jarayonlar va
to‘gnashuvlarning ichki kurashlari oxir-ogibat uning dramatik taqdirlari orqali
ifodalandi. Asar gahramonlar orgali manfaatni ustun qo‘yadi va oxir-ogibat fojiali
yakun topdi.

Balzak asarlarida esa o‘zgacha talqgin ifodalanadi. Balzak har bir obrazga
asosiy diqgat e’tiborni qaratadi va har bir detalni o‘zgacha chiziglar bilan
tasvirlaydi. Uning gahramonlari hayotdan norozi, pulga mukkasidan ketgan,
hamma muammoning yechimini pul hal giladi g‘oyasi bilan yashaydilar. Balzak
roman janrini badity mukammallik va ijtimoiy ahamiyatga ega bo‘lgan cho‘qqgiga
ko‘tardi.

Flober asarlari bilan yangi janrni boshladi, u o‘zi uchun badiiy ijodning asosiy
tamoyillarini meros qilib oldi. Flober asarlarida janr jamiyatning o‘rganilishiga
garatildi.

Asosiy e’tiborni shaklga garatadigan bo‘lsak, yozuvchilar Stendal, Balzak va
Floberlarning o‘zgacha yo‘nalishlariga guvoh bo‘lamiz. Stendal asarlarida badiiy
tuzilishning ikkita darajasi mavjud: harakatning ochilishi, asar gahramonlarining
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niyatlari va harakatlari. Balzak asarlarida esa Stendalning asarlaridan farqgli
ravishda ikki barobar ko‘p gahramonlar ishtirok etadi va bu asarda keskin vogea-
hodisalarni keltirib chigaradi. Flober asarlari esa haqigiy vogelikka mos keladigan
tasvirni berish istagi bilan farglanadi.

Flober estetikasi vogelikni eng aniq va to‘lig bilishni talab giladi. U ganday
o‘jarlik bilan “hagigatni” hamma narsadan — kundalik hayotdan, topografiyadan,
arxeologiyadan, psixologiyadan, davrning umumiy lazzatidan va eng kichik texnik
detallardan izlaganligi ma’lum bo‘ladi.

Flober o‘z davridagi ijtimoiy-siyosiy hagigatni mugarrar zarurat, yolg‘on va
zo‘ravonlik hukmronligi deb tasvirlaydi va bu borada u hag edi. Biroq uning xatosi
shunda ediki, u o‘sha davrdagi qorong‘u kelajakni ko‘ra olmagan va nafrati sabab
umid qilishni ham istamagan. Fagat juda olis kelajakda, ancha davrlar o‘tishi
natijasida ma’nan va axloqiy jihatdan yuksalgan, ilm va tafakkur bilan poklangan
insoniyatni tasavvur gilgan. Biroq bu shunchalar uzog va noaniq vaqtligidan,
ba’zida sarobdek tuyulardi.

Hagigatan ham, Flober fikricha, badiiy ijod, zavq va jasorat bilan bir vagtning
o‘zida ijodkor individualligini cheksiz kengaytirishi va ayni paytda barcha shaxsiy
imtiyoz va manfaatlardan ozod bo‘lishi zarur.

Flober estetikasi vogelikni eng aniq va to‘liq bilishni talab giladi. U ganday
o‘jarlik bilan “hagigatni ” hamma narsadan — kundalik hayotdan, topografiyadan,
arxeologiyadan, psixologiyadan, davrning umumiy lazzatidan va eng kichik texnik
detallardan izlaganligi ma’lum bo‘ladi.

Hagigatga taglid qilish, hagigatning anigligi vosita sifatida, anigrog‘i,
material sifatida zarur bo‘lib, uning chirkinligi eng yugori hagigat bilan yoritilgan
bo‘lsa, u eng yuqori go‘zallikka aylanishi mumkinligi misollar bilan aniglandi:
“Siz menga Misrning vyirik ko‘rshapalaklari hagida gapirayapsiz, - deb yozadi
Flober Luiza Kolga, - xuddi o‘zim kabi harakat gilaylik: hayotning shafqatsizligini,
doimo hamma narsani o‘zgarib turishini, o‘z holicha og-gora ranglarda yolg‘on
bo‘yoglarsiz tasavvur gilaylik>?,

Go‘zallik va hagigatni aniglash - Flober estetikasining eng muhim
nuqtalaridan asosiysi hisoblanadi, shu bilan birga shakl va mazmun masalasining
kaliti ekanligini isbotlaydi.

Fikr va so‘z o‘rtasidagi gat’iy yozishmalarning, mazmunan chuqurligi va
shaklan mukammalligi, hattoki musiqgiy va ritmik ko‘rinishi, Floberning o‘zini
hayratda goldirdi. U g‘ayrioddiy kuch bilan boshdan kechiradigan estetik tuyg‘u
mohiyatini ogilona tushunishdan bosh tortdi.

Yugoridagi fikrlarni xulosa qilib e’tiborimizni Floberning estetik tafakkuriga
garatadigan bo‘lsak, uni gamrab olgan muammolar doirasi juda xilma-xildir,
ammo ularning barchasi bir xil nugtai nazardan aks ettirilganligiga guvoh bo‘ldik.
Flober estetikasining vazifasi san’atni eng yuksak axloqg, erkinlik va yaxshiliklarni
0‘z ichiga olgan bilimlarning eng yuqori shakli sifatida tasdiglashdir. Odatda,
tabily, badily san’atni ochib berish hagigatni ilmga garaganda to‘ligrog va
to‘g‘ridan-to‘g‘ri anglaydi. Hodisalarning o‘zaro bog‘ligligi va sababini anglash

24Qarang.: «TBopuecTBo Diobepar». — M.: 1955.
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eng yugori adolatning amalidir va bu insoniyat ijtimoiy hayotining yanada farovon
shakllarini yaratadigan axlogiy holatga olib borishi kerak. Hagigatni anglash
odamni xurofotlardan, manfaatdor hukmlardan, qo‘pol egoizmdan xalos giladi va
eng yuqori axloqiy erkinlikni beradi, bu oliy fazilatdir.

Yangi roman g‘oyasi Sharqga sayohat paytida uzog mulohazalar bilan
tayyorlangan. Ushbu romanda mohiyatan san’atdagi “zamonaviy mavzu” masalasi
hal qilindi va buyuk nazariy ish natijasi bo‘lgan ijodiy ‘“kayfiyat” Floberga,
afsuski, viloyat sotginligida roman uchun ajoyib syujetni zamonaviy hayotda
ko‘rishga imkon berdi.

Shunday qilib, Flober o°zining begaror zamonaviyligidan yuqori san’at uchun
ma’lumotlar izladi. Xunuklik uni go‘rgitmadi, chunki hozir ham uning san’ati
hagigatning zeb-ziynati emas, aksincha, uning fosh bo‘lishiga garatilgan tagdimot
ekanligiga shubha yo‘q. U “gayg‘uli grotesk” va ziddiyatlar Kkurashi
zamonaviylikka xos ekanligini angladi va romantik estetika unga ushbu tomoshani
san’at uchun material sifatida tushunishga yordam berdi.

Floberning rejasiga binoan, romanda jirkanch, xunuk va g‘amgin
zamonaviylik aks etishi bilan birga viloyat xiyonatkori hagida hikoya gilingan.
Ushbu mavzu Floberga, aynigsa, zamonaviy bo‘lib tuyulishi bilan birga adabiyotda
nihoyatda keng targalganligi bilan ajralib turadi. Romanlar va dramalar uni bir asr
davomida o‘z kuchini yo‘gotmagan ehtiros va pafos bilan rivojlantirdi.

Emma Bovari obrazi ulkan umumlashtirish kuchiga ega bo‘lib, u
zamonaviylikning ramziga aylandi. Emma Bovari obrazi Flober fikriga ko‘ra butun
davrlar va g‘oyalarni o‘zida mujassam etgan “ulkan” obrazlardan biriga aylandi.

XVIII asr oxiri — XIX asr boshlari materialistik psixologiyasiga asoslangan
oldingi davrning asosiy psixologik usuli “ehtirosli dominant” usulidir. Xarakter
psixologiyasi bu tuyg‘uning mantig‘iga aylandi. Qahramon motivlarning murakkab
kombinatsiyalariga garamay, o‘zining mohiyati bilan “mantigiy” hisoblanadi.
Balzakning psixologik mahorati, asosan, hislatlar hukmronlik giladigan hududda
qurilgan bo‘lib, Flober bu usuldan butunlay voz kechdi. Avvalo, “Bovari xonim”
romanida dominant ehtiros yo‘q, chunki ruhning bezovtaligini, fagat uning
tamoyillari tufayli ehtiros deb atash mumkin emas. Bundan tashqgari, Flober,
Balzak yoki Gyugo kabi o‘z gaxramonlaridan qochdi. U ularni xarakterlamaydi va
bu tashqi xususiyat xarakter muammosiga ehtiyotkorlik bilan yondashishini
ko‘rsatdi. Flober kichik zarbalar bilan rasm chizadi, yakuniy va qgat’iy konturlarni
bermaydi va gahramonga vaziyat ichida erkin rivojlanishini tagdim etadi. Umuman
olganda, Flober gahramonlarining fe’l-atvori avvalgilariga o‘xshab shafqatsiz
tarzda tasvirlanmagan va shuning uchun ularning taqdiri va hatti-harakatlarining
“yakuniga” garamay, kutilmagan va tashqgi ko‘rinishdagi “erkin” reaksiyalarga
yo‘l ochib beradi.

Stendalning romanlarida shunga o‘xshash motivlarni topish mumkin.
Materialistik falsafa va psixologiyada vujudga kelgan Stendal ehtiros va irodaning
harakatlarini agl-idrokdan tashgari va har ganday holatda ham ongli istakka zid
ravishda paydo bo‘lganligini diqgat bilan kuzatib, o‘zi xulosalarini yozdi. Bu,
aynigsa, uning fe’l-atvori ba’zan garama-qgarshiliklarning mustahkam to‘piga
aylanib ketadigan gahramonlari bilan tez-tez sodir bo‘ldi. Biroq Stendalning
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ratsionalizmi, ko‘pincha, uni mantigsiz ko‘rinadigan harakatlarni agl mantig‘iga
o‘xshash instinkt mantig‘i bilan tushuntirishga majbur gildi. Flober uchun bunday
ruxsat imkonsiz bo‘lib tuyuldi.

Bovari xonim jazmanlarida xuddi erida bo‘lgani kabi, xiyonatda ham xuddi
shu nikohning beadabligi»ni topadi. Rodolf she’riy chiqgishlari paytida zerikib,
hech narsani qurbon gilishni xohlamaydi, Leon zaif xarakter, haddan tashqari
ehtirosdan zerikkan, deyarli ehtiyotkor odam bo‘lgan. Tez orada u uni sevishni
to‘xtatadi, u o‘z sevgisini, anigrog‘i, o‘zini yaxshi ko‘radi va birinchi “rejadagi”
bir nechta shafqatsiz so‘zlar bu fikrni to‘lig aniglikka olib keladi.

Aynan “val’s” ragsi asosiy rolni o‘ynaydi romanda, barcha his-tuyg‘u “val’s”
ragsida ifodalangan. Shu paytdan Emmaning pastga qulashi boshlanadi. Val’sni
aylanmasi boshlanadi, bu bir tomondan hayotning yovuzligi, hislatlar aylanmasi,
shuningdek, zerikishdan chiga olmaslikdan darak beradi:

“Ils commencerent lentement, puis allerent plus vite. Ils tour-naient: tout
tournait autour d’eux, les lampes, les meubles, les lambris, et le parquet, comme
un disque sur un pivot.....”?°> “Ular asta-sekin val’s boshlashdi, keyin harakatlari
tezlashdi. Ular aylanishar va hamma narsa gardish o ‘q atrofida aylangandek ular
atrofida aylanardi, chiroglar, shift, mebel, parket-barcha-barchasi aylanardi....”.

Emma odatidan uzoglasha olmaydi. Dag‘allik uni nafagat o‘rab oladi, balki
tushida ham hukmronlik giladi. Ushbu obrazning Floberning avvalgi barcha
gahramonlaridan fargi shundaki, ular ichkarida har doim vulgarlardan xoli bo‘ladi.
Hatto “flaman romani” konsepsiyasida ham gahramon atrof-muhitga keskin garshi
bo‘lgan: viloyatning orga suvida, burjua moddiy manfaatlari orasida, qiz o‘zining
sirli orzusini — “karam ekilgan sabzavot bog‘i yonida” qadrlagandir. “Bovari
xonim” romanida “oddiy odam gahramonga singib ketadi ... Emmaning fojiasi
shundaki, u odatdagidan tashgariga chiga olmaydi, u kundalik hayot bilan
shug‘ullanadi»?,

Ushbu o‘lim ham prozaikdir. Flober zahar ta’sirini ta’riflagan fiziologik
tafsilotlarni kinoya gilmagan bo‘lishi mumkin. Ammo Ome va Burnisen uning
tobutida aytadigan bema’niliklari, ichimlik bilan gazak, kuyov Ippolitning yangi
yog‘och oyog‘i, lonvil aholisining holatlari va yuzlari — bularning barchasi kulgili
vogea bo‘lib goldi. Emma lonvillning go‘lida vafot etadi, hatto o‘limida ham unga
tegishli bo‘lib goladi.

So‘nggi azob-uqubatlar paytida, lotin tilidagi ibodatlarning so‘zlarini g‘arq
gilgan holda, derazalar ostida ko‘zi ojizlarning xirillagan ovozi eshitilib, o‘zining
beparvo qo‘shig‘ini kuylamoqda. “Ko‘r!” u bagirdi. Emma go‘yo abadiy
zulmatdan go‘rginchday chigib turgan injiglikning jirkanch yuzini ko‘rgandek,
vahshiyona, g‘azablangan va umidsiz kulishni boshladi. Ko‘r odam ramziy
ma’noga ega bo‘ladi. Emmani gamrab olgan abadiy zulmatda u yolg‘iz qoladi,
xuddi butun hayotning ramzi, umuman butun hayot, insoniyat mavjudligining
abadiy kinoyasi kabi. Bir lahzaga u grotesk xudosi, Floberning yoshlik dramasidan
dahshatli Yuka rolini o‘ynaydi: “Yuk kulib yubordi va unga garab tashlandi va shu

2 https://linguabooster.com/ru/fr/book/madame-bovary#page-77
%Qarang.: «TBopuecTso Diobepa» M.: 1955., 11, 35 c.
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gadar kuchli, dahshatli quchog‘iga sigib qo‘ydiki, u bu o‘lmas hayvonning
bag‘rida jon berdi?’.

Muallif o‘z gahramonini mumkin bo‘lgan hagoratlardan qutgqarmadi. U unga
agl, bilim, didning nozikligi va agl kuchini bermadi. Fagatgina bu o‘zgarmas
intilish, noma’lum va tagiqlanganlarga tashnalik Emmani har narsadan mamnun va
baxtli hamda keskin ravishda ko‘taradi, uning “atrof-muhitiga” qat’iy va abadiy
garshilik ko‘rsatadi.

Gustav Flober “Bovari xonim bu — men”?8, deganida bir paytlar o‘zining ham
jamiyat illatlarini orzu qgilishga loyiq fazilat, kitoblardagi xayolotni esa amalga
oshirish kerak bo‘lgan reallik, sifatida ko‘rganini nazarda tutgandir, ehtimol... Bu
so‘zlar hech ganday tarzda uning ob’ektiv prinsipiga zid kelmaydi. Ular roman
ustida ish olib borilayotgan bir paytda yozilgan maktubda oz tasdig‘ini topadilar:
“Sevgiga kelsak, bu mening hayotim davomida aks etgan fikrlarning asosiy
mavzusi. Menga sof san’at, hunarmandchilik uchun nima qoldi, men bu savolga
javob berdim; va men o‘rgangan galb mening yuragimdir. Mening eng yaxshi
dagigalarimda necha marta sovuq skalpel tanamga kirib borayotganini his gildim!
Bovari ... bu jihatdan mening psixologik tushunchamning chegarasi bo‘ldi”?°.

E’tibor garatishimiz lozim bo‘lgan romandagi asosiy xarakter psixologiyasi
ichki garash materialini o‘z ichiga oladi. Romanda Flober ehtirosli dagigalarda,
“eng yaxshi lahzalar’ni kuzatib, uning asosida roman gahramonlari obrazini
shakllantirdi va bu gahramonlar asarning magsadga erishishi uchun keng yo°l
ochib berdi. “Muayyan darajada”, Flober, bu gahramonlarning obrazlarini
yaratishda nozik  individual psixologiya-meshchan  psixologiyasi va
umumlashtirilgan psixologiyalar bir-biriga hamnafas tarzda rivojlanib borishi
kerak.

E’tibor garatilgan kulminatsion nugtadagi Bovari xonim obrazi sahroda yosh
Floberning barcha “zo‘ravon” gahramonlari uchragan kasallik bilan og‘riydi. U
atrofdagi hagigat yo‘lini topa olmaydigan barcha narsalarga intilib, izohlab
bo‘Imaydigan xavotirga tushadi. U o‘zi nimani xohlashini tushunmaydi, chunki
uning melanxoliyasi “shaklini bulutlar singari o‘zgartiradi va bo‘ron kabi
supuradi”. U umiddan umidsizlikka o‘tib, doimo biron-bir narsani kutadi.
Umrining so‘nggi dagigalarida uning ko‘z o‘ngidan o‘zi gidirgan baxt, omad, ishq-
muhabbat sarob singari o‘tadi, u tushunadiki, izlaganlarining barchasi uning
oilasida, u buni biroz kech anglab yetadi.

XULOSA

XIX asr fransuz realistik romani (janr va uslub muammosi) mavzusidagi
doktorlik dissertatsiyasi bo‘yicha olib borilgan tadgigotlar natijasida go‘yidagi
xulosalar tagdim etildi:

1. XIX asrning birinchi yarmidagi fransuz realistik romani nafagat fransuz,
balki jahon adabiyoti taraqqgiyotidagi eng yuqori cho‘qgilardan biri bo‘lgan.

270. de J,, 11, 119.
28 Descharmes. Flaubert ... avantl 1857, ctp. 103, mpum. 3 (co cioB M-1b Bocke)
Qarang.: «TBopuecTso Drobepa». — M.: 1955, 11, 457 c.
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Realizm burjua jamiyati va yo‘gsil harakati shakllanishi bilan genetik jihatdan
bog‘lig bo‘lib chigdi. Onore de Balzak, Charl’z Dikkens, Uil’yam Meykpis
Tekkerey, Gyustav Floberlar hagigatni ozgartirishning ingilobiy usullarini
go‘llashiga garamay, ishchilar sinfining ozodlik kurashi (Lion go‘zg‘oloni, 1832
va 1848 vyillarda Parijdagi barrikada janglari, chartistlarning chigishlari va
boshgalar) tomonida bo‘lishmagan.

2. Realizm bu global migyosdagi adabiy harakatdir. Realizmning yana bir
diggatga sazovor xususiyati shundaki, u uzoq tarixga ega. XIX-XX asrlarning
oxirida R. Rolland, D. Golusorsi, B. Shou, E.M. Remark, T. Drayzer kabi
yozuvchilarning ijodi dunyo miqyosida shuhrat qozondi. Realizm hozirgi
kungacha mavjud bo‘lib, jahon demokratik madaniyatining eng muhim shakli
sifatida tan olingan.

3. “Tanqidiy” ta’rifi bilan bir gatorda ba’zan “klassik” atamasi (ya’ni
“namunali”) XIX asr realizmini tavsiflash uchun ishlatiladi. XIX asr realizmi bu
kabi realistik san’atning eng yugori yutuglaridan biri ekanligini ta’kidlagan holda
Balzak, Stendal, Dikkens, Merime kabi yozuvchilarning asarlari badiiy ijodning
mislsiz namunalari va keyingi davrlar yozuvchilari uchun ibrat namunasi bo‘ldi.

4. Realizm, undan oldingi adabiy harakatlar o‘rtasidagi alogalar ancha chuqur
va ko‘p qirrali. Realistlar insoniyatning badiiy tajribalarini boyitib, ma’rifiy
realizm va ronmatizm vakillari tomonidan bajarilgan barcha zaruriy tajribalarni
o‘zlashtirdilar, o‘zlarining asarlarini esa adabiy an’analardan oldingi klassik
poydevorga tayanib yaratdilar.

5. 1830-40-yillar Fransiya va uning adabiyoti tarixidagi muhim davr bo‘ldi.
Ushbu davrning oxiriga Kkelib, ya’ni 1848 vilgi ingilob arafasida,
30-40 yillarda boy adabiy tajribadagi eng muhim, eng yangi realistik tendensiya
bilan bog‘ligligi allagachon aniq bo‘lgan. Ularning vakillari ikki ingilob o‘rtasidagi
fransuz hayotining eng yorqin va haqiqiy tasvirlarini yaratishga, milliy fransuz
adabiyotining yanada rivojlanishi uchun mustahkam poydevor vyaratishga
muvaffaq bo‘lishgan.

6. Baxt izlashning ustun uslubi mamlakat va zamon sharoitlari bilan
belgilanganidek, san’at ham Stendalning ishonchi komil, o‘zgaruvchan, abadiy
muzlatilgan qoidalarga, daxlsiz qoidalarga togat gilmagan, ijod namunalarini ota-
bobolarining didiga binoan yaratishgan.

7. Klassitsizmning tarafdorlari bilan bahslashganda, Stendal romantiklarning
tomonini olgan va yozuvchi do‘stlari oldiga “xalqlarga o‘zlarining urf-odatlari
hamda e’tiqodlarining hozirgi holatidan kelib chigib, o‘tmish ijodkorlariga taqlid
gilish o‘rniga ularga eng katta zavg bag‘ishlaydigan shunday adabiy asarlar
yaratish lozimligi” haqida ulkan g‘oyalarni ilgari surgan.

8. “Qizil va qora” romani — bu shunchaki shuhratparastlar hagidagi hikoya,
dunyoparastlar va tabagadagi notavonlar orasida o‘ziniki bo‘lish uchun sizning
tabiatingizni buzish mumkin emasligi hagida hikoya. Sorel va Balzakning
shuhratparast odamlari o‘rtasida juda katta farg bor. Zamonasozlar yo‘liga o‘tib,
Julyen zamonasoz bo‘lmadi, jamiyatda hukmronlik gilayotgan “baxtga intilish”
vositalarini tanladi, u bu jamiyat axlogini gabul gilmadi.
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9. Balzakning ijodiy uslubi evolyutsiyasi insonni tasvirlash san’atida ham
namoyon bo‘ldi. U oz gahramonlarini butun ruhiy hayoti bitta dominant ehtirosga
bo‘ysunadigan qilib chizgan, ichki garama-garshiliklardan mahrum bo‘lgan badiiy
giyofasini tasvirlagan, xarakter xususiyatlaridan biri ganday qilib butun xarakter
ruhiyatini egallab olganligini namoyish etgan. Agar Balzak o‘zgarish jarayonidagi
gahramonlarni tasvirlagan bo‘lsa, unda sodir bo‘layotgan ozgarishlarni ilgari xos
bo‘lgan xususiyatlarni to‘lig rad etish sifatida anigladi.

10. Balzakning “Inson komediyasi”’da uning ganday gqilib hayotni to‘liq
qamrab olganini, “erkaklar, ayollar va narsalar’ni tasvirlashini kuzatish mumkin.
Balzak romanlaridagi uzoq ekspozitsiyalarning badiiy ma’nosi shuki, narsalar
Insonning shaxsiyati va uning taqdiri hagida so‘zlaydi. Asarda deyarli barcha
asosity muammolar va mavzular ko‘rsatilgan, syujet iplari ko‘plab boshga
romanlarga gadar cho‘zilgan bo‘lib, unda o‘nlab gahramonlar takrorlangan.

11. Rivojlanayotgan davrda yozuvchining dunyogarashini hisobga olgan
holda, 20-yillarda Balzak ijodida burjua yoqlagan illyuziyalar xarakterli
bo‘lganligi, uning garashlaridagi antifeodal yo‘nalish tufayli burjuaziyaga
garshi kayfiyatlar bekor gilinganligi aniglangan. Boshga tomondan, Balzakning
ijodiy rivojlanishidagi uchinchi davrni aniglash, 30-yillarga xos bo‘lgan
Balzakning olijanob illyuziyalari ham yozuvchining doimiy atributlari gatoriga
kirmasligini anglashga imkon bergan. 30-yillar oxirida esa katta tangidlar ularni
yengib chiqggan.

12. Balzakning ijodiy uslubi evolyutsiyasi uning asarlari tarkibidagi
o‘zgarishlarda aks etgan. XIX asrning 20-yillari va 30-yillarning birinchi yarmida
u o‘z romanlarini bitta markaziy belgi atrofida quradi, golgan gahramonlarni o‘z
harakatlari bilan gahramonning hatti-harakatlarini to‘ldiruvchi deb hisoblaydi,
iIkkinchisi esa garama-garshi va ziddiyatli munosabatlarda beriladi. 30—40-
yillarning ikkinchi yarmida Balzak badiiy asarlarining asosiy mavzusini endi
Ijtimoiy tuzumga garshi chiggan gahramonning hayoti emas, balki yirik ijtimoiy
guruhlarning mavjudligini ma’lum giladi.

13. 40-yillarning boshlarida dunyoga yangicha qarash, hagigatni yangicha
anglash Floberni Myussening “sentimentalizm™ oqimiga qarshi kurashga
go‘shilishga majbur gilgan. Lamartin lirikani xush ko‘rgan shoirlarning barchasi,
e’tiroflar, ilhom va ko‘z yoshlari Floberga, asl san’atga, shu bilan birga,
romantizmga bevosita zid bo‘lgan narsa bo‘lib tuyuldi. Uning fikr-garashlari,
manifestlari va badiiy asarlarida “ob’ektiv”’ san’atning tendensiyalari o‘z ifodasini
topgan.

14. Flober ijodidagi eng qiyin muammolar — ijtimoiy, psixologik, ilmiydir.
Insoniyat tajribasining ommaviyligi o‘rganilib, ilgari rassomlarning kam e’tiborini
jalb qilgan soyalarda tushuntirilgan. Bu tushuntirishlar shunchalik anig, va
ko‘pincha, shu gadar to‘g‘riki, eng kichik detallar badiiy xilining g‘ayrioddiy
kuchiga ega bo‘lgan. Asarda zamonaviy jamiyatning eng keng suratlari ochib
berilgan.

15. Flober o‘zining zamonaviyligining o‘ziga x0s Xususiyatlarini ajoyib
kondensatsiya kuchi bilan o‘zida mujassam etgan. Bular “kuchli” qahramonlardir,
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ularning orgasida ijtimoiy rivojlanish tendensiyalari, ko‘plab insonlar badiiy
giyofasi orgali olamning poetik manzarasini yaratganligi aniglangan.
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. A.Kncenés
Bp.u.o. npeacenarens Hay4yHoro coseta no
NPUCYKIEHUIO YYEHBIX CTEINeHEH, IOKTOp
(bunonornyeckux HayK, JOUEHT

I''K.Mupcanos
Vuénslii cexpetapp HayuHoro cosera mo
TIDUCYKAEHHIO Y4YEHBIX CTENEeHeH, HOKTOp
¢$uIoNOrMYecKUX HayK, JOLUEHT

HI.C.Cadapos
Ilpencenatens HayuHoro cemuHapa npu
Hay4yHOM cOBeTe 10 INPHCYXIEHHUIO YUEHBIX
CTeneHeH, MNOKTOp (HIONOrHYECKMX Hayk,
npodeccop



BBEJIEHUE (anHoTamusi A0KTOpcKoii nuccepranuu (DSc))

AKTYaJIbLHOCTb M BOCTPe0OOBAHHOCTH TeMbl JAuccepranmuu. Kputnueckui
peanu3M CTAaHOBUTCS OJIHUM W3 OCHOBHBIX HAIIPABJICHUHN JIMTEPATypbl MHOTHX
3amagHbIX CTpaH, B 4acTHOocTH, ®Opanumu, AHrIMH, ['epmaHunM, a Takke
JUTEpPaTypbl CKaHIWHABCKUX, claBSHCKUX HaponoB u CIIIA. Pa3zButue naHHOrO
HampaBJCHUs HAMETWIO CBOEOOpa3HbId NyTh Ppa3BUTUS U ONPEIEITHUIIO
HAIMOHAJIbHYIO cHelUUKY 3TUX cTpaH. B Takux rocynapcrBax, kak dpaHuus u
AHIIMs, KPUTHYECKMU pPEaNu3M IMOCIEAOBATEIbHO IPOMOLKWI  TPagUuLUN
KJIACCHYECKOI0 peajn3Ma, TOrJla Kak B JPYrux cTpaHax, B ToM yucie, B CIIIA u
rocynapcrax JIaTMHCKOM AMEpPHKH IMOJyYHII pa3BUTHE pomaHTU3M. HecmoTpst Ha
pazHooOpas3ue B3MIAI0B W yOeXJACHHH MHUcaTeNel-peaiucToB, B OCHOBY HX
TBOPYECTBA 3aJI0’KEHBI HMJIEW JEMOKpPAaTUM W TymMaHW3Ma. PasznuyHas TpakTOBKa
MIPOLIECCOB peajiu3Ma B MPOU3BEICHUAX Y30€KCKUX U (paHIy3CKHX MHcaTeliel B
pakypce ONpeAesiEHHOrO BpPEMEHH W NPOCTpaHCTBAa TpeOyeT yriyOJIeHHOro
U3yYEHUs M aHaIW3a OOUIMX CBOWCTB, XYJI0’)KECTBEHHBIX METOJOB M CPEJCTB,
IPUCYIIMX JaHHBIM IIPOU3BEACHUSM.

YpOoBEHb COLMAIBHO-3KOHOMUYECKOTO PA3BUTHUA PaA3JIMUHBIX TOCYHApCTB,
BXOJSIIMX B MHPOBOE COOOILECTBO, HAMIEN OTpPaKEHUE B HALMOHAJIBHOM
JuTepaType JAaHHBIX TIOCynapcTB. B 1memoMm, IIpu U3YyYEHHM COLMAJIBHO-
UCTOPUYECKUX YCIIOBUM Ha OIpPEACIEHHBIX CTAaIuAX pPa3BUTHSA HApOJOB MMHpA,
BBIABJICHO HAJIWYME CXOJCTB JAHHBIX CTaAud B KaxaoM rocynapcrse. C atou
TOYKHA 3pEHMS, OINPEHCIEHHBIE CTAaauy Pa3BUTUSA HAIMOHAIBHOW JIMTEPaTyphl
MOXO0MU MO CBOEU CyTH. MHOTOrpaHHbIM JUTEPATYPHBIA MPOLIECC OJJHOBPEMEHHO
BKJIFOYAET B €€0sl THICSIYM HALMOHAIBHBIX JINTEPATYp, PA3IUYHBIX HAINpaBICHUMH,
TEYEHWW W IIKOJ, MHUCaTeJIeHd, OTHOCUBIIMXCA K HHM WIM TBOPHUBIIHAX
caMocTosATeNbHO. JIuTepaTypa peamus3ma HE TOJBKO BOIUIOIIAET B KU3Hb HOBBIE
CJIOKHBIE 3JIEMEHTBI, HO U BO3JCUCTBYET HAa OOJUK IMOJIOKUTEIBHBIX MEPCOHAKEH
U XYHOKECTBEHHYIO CTPYKTYPYy IIPOM3BEIACHUN. B CBOEM TBOPUYECTBE PEAIUCTHI
YIETSIOT 0c000€ BHUMAHHUE BBIPAKEHUIO CTPEMIICHUH, YassHUN 1 KEJTaHUM Hapoa.

B nocnemnue rTOompl B Y30€KCKOM JIUTEPATypOBEACHUU YCUIIUBACTCS
BHMMAaHUE K U3yYECHUIO HE TOJIbKO HAyYHBIX TPAAMULMUHI 3allaHON JUTEpaATyphl, HO
U TIEPEAOBbIX JOCTUKEHUNW MHPOBOHM JUTEPATypbl, B YACTHOCTH, (hPAHIy3CKOU, K
TBOPYECKOMY YCBOCHUIO HHIMBUAYAIBHBIX CTUJIEH MHUCAaTENed M YYEHBIX C
MUpOBOW ciaBod. Kaknplii HapoJ HCHBITHIBAET BCE OOJNBIIYIO MOTPEOHOCTH B
MPOU3BENICHUAX, 0a3UPYIOIUXCS HA CBOCH UCTOPHH, HAIIMOHAJIBHBIX IIEHHOCTSX,
XYyJI0KECTBEHHO-ICTETUYECKNX KOHUEMIMAX IPEAKOB, MOCKOJIBKY B MHPOBOU
JUTepaType, B OTIMYME OT MPOUUIBIX BpeMEH, POPMHUPYIOTCS HE OUMOJISApHbBIC, a
MyJIbTUIIONSAPHBIE  OTHOmIEHWA. Ilockonmbky, Kkak yrBepxknpaer IIpesmaeHT
Peciyommuku  V36ekucran [II.M.MupsuéeB, ‘“‘Mojonple JIOAH, OBJIAJICBIINE
COBPEMEHHBIMM 3HAHUSIMU M TPO(eccusiMHu, CaMOCTOSITENBHO MBICIAIINE,
KUBYIIME C YYyBCTBOM MPUHAJICKHOCTH K cyap0e PoauHbl, crnocoOHbI
PELIMTENBHO BBIUTU BIEPEN, W pEIIATh 3aJa4d, KOTOPbIE CTAaBUT NEPEN HaMU
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ku3Hb”.! TIpy BBINOIHEHNH JAHHBIX 3a1a4 OOJIBINYIO 3HAYMMOCTH MMEET aHaJIu3
00pa30B HAIIMX HAI[MOHAJIBHBIX TIE€POEB, HACIEIUs, OCTABICHHOIO HAIIUMH
npenKamMu, B MUPOBOM KOHTEKCTE.

JlaHHOE qUCCEePTAlMOHHOE MCCIICIOBAHUE B ONPENCIEHHON CTENECHU CITYKUT
BBITIOJIHEHUIO 33/1a4, MPelyCMOTpeHHbIX ykazoM I[lpesupenta PecmyOmnnku
V36ekucran YII-5847 ot 8 oxTsa0psa 2019 roma “O0 yTBepkKAeHUH KOHIICTIIIMU
pa3BUTHS CHUCTEMbl BhIciiero oOpaszoBanus PecmyOnmku Y36ekucran mo 2030
rojga”, nocranoieHusiMu Ilpesunenra Pecriyonuku Y30ekucran [111-3271 ot 13
centsi0opst 2017 roma “O mporpaMMe KOMIUIEKCHBIX MEp IO Pa3BUTHIO CHUCTEMbI
M3aHUsT U PACOPOCTPAHCHMS] KHIDKHOM MPOIYKIIMHU, MOBBIIIECHUIO KYJIbTYpPbI
gyrenus”, I1I1-2789 or 17 d¢eBpans 2017 roma “O mepax no ganbHeHmemy
COBEPILIEHCTBOBAHUIO JIEATEILHOCTH AKaJeMHUHM HAyK, OPraHU3alUH, YIPABICHHUS
U (puHAHCHPOBAHMS HAay4dHO-HCCIeAOBaTeIbCKOM aAesTensHoctr”, T111-2909 ot 20
armpenss 2017 roma “O Mepax mo JaldbHEWIIEMY Pa3BUTHIO CHUCTEMBI BBICIIETO
obpazoBanus’, [MI1-3775 ot 5 urons 2018 roga “O MOMOJHUTETHHBIX MeEpax IO
MOBBIIICHUIO Ka4e€CTBAa 00Pa30BaHUs B BBICIIUX 00Pa30BATENbHBIX YUPEKICHUAX U
00eCre4YeHNI0 MX aKTHUBHOTO YYacTHs B LIMPOKOMAacIITaOHbIX pedopmax,
peammm3yemMbix B ctpane’”, III1-5117 ot 19 mas 2021 roma “O mepax mo moaHATHIO
JESITEIbHOCTU TI0 TOMYJIIPU3allii U3yYeHUs] NHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B PecnyOunnke
VY30ekucTaH Ha Ka4YeCTBEHHO HOBBIA YPOBEHb , a TAKKE JPYTMMH HOPMaTHUBHO-
IPaBOBBIMH aKTaMU B JJaHHOU cdepe.

CooTBeTcTBHE HCCIEA0BAHUS NPUOPUTETHBIM HANPABJEHUSAM Pa3BUTHA
HAYKH H TEXHOJIOrMH pecnyO0JuKd. J[aHHOE HCCIIENOBAHUE MCCIEA0OBAHUE
BBITIOJTHEHO B COOTBETCTBHM C MPHUOPUTETHBIM HAINPABICHUEM Pa3BUTUSA HAYKU U
texHosorud  PecnyOnukm ~ Y30ekuctan I “DopmupoBaHHE  CHCTEMBI
WHHOBAIIMOHHBIX HMJAEH W MYTH UX peaIu3aliu IO COLUHAIBHOMY, MPAaBOBOMY,
SKOHOMHUYECKOMY,  KYJbTYPHOMY, JyXOBHO-TIPOCBETHTEIbCKOMY  Pa3BUTHUIO
MH(POPMAIIMOHHOTO OOIIECTBA U JEMOKPAaTHYECKOTO rocyAapcTBa’”.

O030p 3apy0e:KHBIX HAYYHBIX HCCJIEJIOBAHMUA IO TeMe JAUCCEePTALUM.
Uccnenosanust  Qpaniy3ckux  peanuctudeckux  pomaHoB  XIX — Beka
OCYLIECTBISUIMCh BO MHOTHX BEIYIIMX HAy4YHbIX LEHTPAaX M  BBICIIHUX
o0pa3oBaTeNnbHBIX YUYpeXIeHUsx Mmupa, B ToMm uwmcie, Central Asian Studies
Institute, University of Paris, Sorbonne Université, Paris West Nanterre La
Défense University (Université Paris 10 (UPX)), Universit¢ de Lorraine
(Opanuus), University Padua (Mrtamus), University of Idiana, University of
Michigan, University Columbia (CILIA), Istanbul Universitesi, Ankara Universitesi
(Typuust), Universitit Humbold, Universitdit Bonn, Universitdt Frie (I'epmanus),
Cambridge University (BenukoOputanus), University of Tokyo (Smonus),
Université de Genéve, B yauBepcutetax Hopserun, Ucnanauu, Jluxrenmreiina,
Ucnanun, T'epmanum, Universitat Autonima de Barcelona (bapcenona),
Universidad de  Deusto  (Mcnanmsi), MOCKOBCKOM  TOCYAapCTBEHHOM
JIMHIBUCTUYECKOM YHHUBEPCUTETE, MHCTUTYTE s3bIKo3HaHUA PAH, MockoBckoM

1 O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoevning “Kamolot” yoshlar ijtimoiy harakatining IV
qurultoyidagi nutgi. 2017. https://www.gazeta.uz/uz/2017/07/01/nutg/
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rocygapctBeHHoM yHuBepcutere, Cankr-lIletepOyprckoM rocyaapCTBEHHOM
ynuBepcutere (Poccuiickas  ®enepanusi), ClaBSHCKOM TOCYyAapCTBEHHOM
uaCcTUTYTe (A3epOaiimkan), BexopycckoM TIoCyIapCTBEHHOM YHHBEPCUTETE?,
TalmkeHTCKOM rocyJapCTBEHHOM YHUBEPCUTETET MUPOBBIX SI3BIKOB, TaIIKEHTCKOM
YHUBEPCUTETE BOCTOKOBeNEHUsA, HalumoHalbHOM YyHUBeEpcHUTETE Y30EKHCTaHa,
AHIMKAaHCKOM rocyJJapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE, CamapkaHJICKOM
roCyJ1apCTBEHHOM WHCTUTYTE WHOCTPaHHBIX A3BIKOB, Bbyxapckom
rocygapcTBeHHOM yHuBepcuteTe (Y30ekucrtaH). B 3Tux y4eOHBIX 3aBECHUAX
BEyTCsl HAy4YHbIE U3bICKAHUS B 00J1aCTH POMAaHTHU3MA, peann3Ma, Hatypaiu3ma. B
Ucnanun, @pannuu, AHrauu, ['epMaHnuy BBINOJHEHBI IECATKU UCCIEIO0BAHUNA 110
XYJ0)KECTBEHHOM HMHTEPHPETAllMd UCTOPUYECKOM JIMYHOCTH HA IpUMEpe
Hamnoneona.

Hcnonbs30BaHO B IpOrpaMme KYJIbTYPHBIX CBA3€d B 00JIACTH JIMTEPATYpPbI
Mexay Opannuein nu Y3oekucranoM (yueOusid nientp “Alliance Francaise” mpu
noconbcTBe Ppanuuu B Y30ekucrane). B pesynbrare, Hapsay ¢ HEKOTOPHIMU
TPaJIMLIMOHHBIMU  CBOMCTBAMH,  BCTPEHAMOUIMMHUCA B XYJI0’KECTBEHHBIX
npousBeneHusx XIX Beka, TOCTUTHYTO 0oOOraiieHHue HayYHBIX MPEICTaBICHUN U
MOHATUH O creuu(duKe XyA0KECTBEHHONW MHTEPHNPETAalUy aKTyaJbHbIX U IO Cel
JI€Hb TpoOJeM BpaXAbl MEXAY 4YEIOBEKOM U OOILIECTBOM, COIMAIbHON
HECIIPaBEUIMBOCTH, TOPAOCTH MW BBICOKOMEpHUSA, a TaKXKe HEBEXKECTBA, B
XYJI0°KECTBEHHBIX TPOU3BEIACHUSX.

B paccMOTpeHHBIX UCTOYHMKAX M3y4YEHbI TEHACHIMM Pa3BUTUS peain3Ma Ha
OCHOBE CIO’)KETa U KOMIIO3WLIMY NIPOU3BEAEHUN peaanu3Ma, UCTOPUYECKON MPABJIBI,
OTpaXEHHOH B HUX, XapaKTEPUCTUK Kaxaoro odpasa. Mccrnenosana crenuduka ux
xapaktepa (Cambridge University), mokazaHel 1M H 3aJa4dl pean3ma
(Barcelona University), BBISIBIECHBI MPUHIMIBI aHAIN3a KPUTUYECKOTO JUCKYypca
(Vrije Universiteit Brussel, Universiteit of Bern), nmparmatuueckue mokaszaTeiau
nuanoruueckoro auckypea (Jamia Millia Islamia Central Universiteit, New Delhi),
M3Y4YEHbl CTHJIMCTUYECKHE acmhekTbl peain3ma (MOCKOBCKHI TOCynapCTBEHHBIN
JUHTBUCTUYECKUN yHUBEpCUTET M HammoHanbHbIN yHUBEpcUTET Y30€KHCTaHa),
IPOAaHAJIN3UPOBAHBI IparMaTH4eCcKue " CTPYKTYpHBIE CBOMCTBa
(pa3eoqOruueckuX EAUHHUII U BO3MOXHOCTU TeKcTooOpa3oBaHus (MoOCKOBCKUA
rOCYJJapCTBEHHBIN  JIMHTBUCTUYECKUl  yHHBepcuteT U CamapkaHACKui
rocyJapCTBEHHBI  YHUBEPCUTET), OCBELIEHbl  MpobieMbl  (pazeorpaduu
(Anamxanckui roCyAapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, CamapkaHJICKUI
rocyJapCTBEHHbId ~ MHCTUTYT  HHOCTPaHHBIX  s3bIKOB).  Peasm3am  Kkak
XYJI0’)KECTBEHHBIM METO/ BIIOCJIEACTBUM TAK)KE OCTAHETCS OJHMM W3 OCHOBHBIX
HanpaBJiIeHU U OyJIeT MepUuoOAUYECKU OOHOBIATHCA. JTO CTABUT MEpe] HAUIUMU
MUCaTEIsIMU 33/1a4y OCBOEHUSI MHOTMX METOJIOB U CPECTB peaju3Ma.

2 O630p 3apyOekKHBIX HAYYHBIX MCCIEIOBAHHMEH MO TeMe JucepTalum: WWW.wisconsinuniversity; www.agency-
nationallresearch.fr; https://celiso.paris-sorbonne.fr/en/; https://university.parisnanterre.fr/; https://www.
masterstudies.ru/A9-de-Lorraine/; https://www.indiana.edu/; www.michigan.uni.edu; https://asiecentrale.
revues.org/2919; https://www.istanbul.edu.tr/tr/_; https://www.ankara.edu.tr/programlar/2/446/1404-1/; www.uni-
bonn.de; https://www.geisteswissenschaften.fu-berlin.de/we05/institut/index.html; www.cambridge.org;
www.ox.ac.uk; https://espanglish.info/universities/switzerland/geneva/universite-de-geneve; https://stream-dev-dot-
unipage-pro.ew.r.appspot.com/ru/education_norway; https://www.educationindex.ru/articles/higher-education;
https://bsu-uni.edu.az/ru/department/1; www.mgu.ru; https://philology.bsu.by/ru/ va boshga manbalar asosida
tayorlandi.
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Crenenbr  M3y4YeHHOCTHM  mpoOJiembl.  Bompocbkl,  cBA3aHHbIE  C
BO3HMKHOBEHHEM U pomaHTH3Ma BO (paHIly3CKOW JHUTepaType, CTalu
BBI3bIBAaTh MHTEPEC y JHUTEPATYypPOBEIOB, OOPATUBIINX BHUMAHHE HA MPOSBICHHE
TPAAUIMI  CO3JIaHUS PEATUCTUYECKHX pPOMAHOB MHPOBOM JIUTEpaTypel B
npou3BeneHusAX (paHIly3CKUX mnucateneid. PaccMOTpeHbl M MpoaHaTU3UPOBAHbI
Tpy sl PpaHIly3cKuX JuTeparyposenoB Aoens, T.bansuns, I1.Mopya, M.ByTtopa®.

B poccuiickom nuTEpaTypOBEACHUH BBIIOJIHEHO OOJBIIOE KOJIMYECTBO
HAay4YHBbIX TpPYJOB, TNOCBAIIEHHBIX TE€HE3UCY HCTOPUYECKOIO pOMaHa U
ompeneneHuto  cneuu@uku  3Toro  kaHpa. K mpumepy, HaOmoaeHHS
J1.O6momueBckoro o ¢paniry3ckom peanusme, U b.I.PenszoBa o dpaniy3ckom
peaIMCTUIECKOM poMaHe, 0000IIeHHE UCCIICIOBAHUN JTUTEPATYPHBIX MAaHU(PECTOB
poMaHKCTOB 3anagHoi EBpOMBI M 3CTETUKH paHHETO (PPaHIly3CKOTO pOMaHTH3Ma —
JaJIH ONpPeeIEHHBIA TOTYOK UCCIEI0BAHUSM B IAaHHOM HampaBiieHHH. OCHOBHYIO
YacTh TAKMX HAyYHBIX TPYJIOB COCTABIISIIOT M3YYEHUs MPOU3BEACHUN OTAEIIbHBIX
nucateneit®. Pycckumii yuénpiii C.H.3eHKMH NOCBATHJI CBOM HAay4HBIA TPy
u3ydyeHuto TBopuectBa T.I'oThe, mnpoOiemaMm (paHIy3CKOIO POMAHTHU3MA B
HOCIEAYIOUIME TO/Abl, aHalu3y (QpaHIly3CKMX POMaHOB B IMEPHOJ peaau3Ma.
Baumanne pycckoro y4y€Horo 30J0TBIX IIPUBICKIM HOBebl [oTee. B
uccuenoBarenbckux padorax [ A.KanuMHHUKOBOW M3JIOKEHBI B3TJISAABl Ha
(paHIly3cCKHE€  PEJIUTMO3HbIE  pOMaHbl  HAa  NpPUMEpPE  MPOU3BEACHHM
®.P.1latobpuana u A. ge Micce. B T1pymax H.C.Tpane3nukoBoii u
M.C.TpeckyHoBa® NpHBEIEHBI HMHTEPECHBIE CBEIAEHUS O POMAHTU3ME B
npousBeaeHusix JK.Canp, o cBs3M peayi3Ma U pOMaHTU3Ma, O KM3HU MHCATENs B
ouorpadudeckom pomane A.Mopya.

Bmecte ¢ Tem, ganHas mnpoOieMa 3aHMMana 0Cco00€ MECTO B HAy4YHBIX
Haomonenusix C.P.bpaxmana, M.TpeckynoBa, A.Mopya, M.B.Tonmauéna,
1O.Y .MateHoBoH, N.K.Mup3saesa, H.A.JIuTBUHEHKO, b.I'.Peusona,
MpOAaHAM3UPOBaBIIKX MpousBeneHus B. ['toro, Crenpanda, banp3aka u ®@nobdepa,
KOTOpPBIE BHECJIM JOCTOMHBIN BKJIaJ B Pa3BUTHE XKaHpa pean3ma Bo (ppaHIly3CKOn
nuteparype XIX Bexa®.

3 Abel O. Fondements philosophiques de 1'individualité. Fundamenti filosofici dell’individualita// Filosofia e
theologia. 2010. Nel.-160 p., Banvelle T, de la Tentation de Saint Antoine par Gustave Flaubert// Flaubert/texts
réunis et presents par D. Philipport. Paris: Presses de 1" Université Paris a Sorbonne, 2006. — 339 p., Moreau P. Le
Realisme. — Paris, 1968. Etudes sur le Realisme. — Paris, 1970. Le Romattisme frangais de Van Tieghem. — Paris,
1972., Butor M, La Forme de la Tentation // L Rsprit créateur. 1970. Vol.10, Nel. — 12 p., UkpomxoHoBa . V36ex
Ba MHIJIM3 3a00H Hacpa Tapuxui acap nosrukacu: Asroped. — T.: 2021 — 80 6.

4 O6nomuenckuit JI.JI. ®panrysckuii pomantusm g0 1830 r. / Vctopus (paHiy3ckoil uTepaTypsl B 3-X TOMax,
Tom Il. — M.: U3n. AH CCCP 1956. — 356 c., PenzoB B.I.®paniysckuii McTopudecknii poMaH B 3MOXY
pomanTusma. JI.: 1958. — 569 c., 3enxun C.H.Teopust mureparypst. [Ipobdnemsl u pezynbratsl. — M., 2018. — 460 c.

5 3onoreix W.I'. Torthe-HoBemucT. ABTopedepar. Jluc kama. Quiosnoruueckux. Hayk. — M.: 1982, — 20 c.,
Kanmanaukoa I'.A. @panny3kuii ncioBenansublil poman. @ .P.Illarobpuan “Pene” n A.ne Mrocce “VcnioBens chiHa
Beka”’// 3apyoexnas aureparypa XIX Beka. [Ipaktuxym. — M.: 2002. — 175-200 c., Tpane3aukosa H.C. PomanTH3M.
K.Caungn. (ITpobGiema B3auMOCBSI3M pOMaHTHU3Ma U peann3ma) — Kazanb, 1976. — 98 ¢, TpeckynoB M. Xopx Canp. —
JL.: TIpocesmenwne, 1979. — 150 c., Mopya A. Jlenus wiu Xusuae Xopx Cana. — M., 1990. — 412 c., bpaxman C.
“Oteepxxannbie” Bukrop I'toro. — M.: XynoxectBennas aureparypa, 1968. -104 c., TpeckyrnoB M.Buktop I'toro. —
M.: 1968. — 162 c., TpanesnukoBa H.C. Pomantmsm Xopx Canx (IIpobirema B3aMMOCBSI3M pOMaHTHU3Ma M
peannsMa Bo (paniysckoit ureparype XIX Beka). Kasans, 1976. - 576 c.

6 Bpaxman C.P. «OtBepsxannsie» Buxrop Itoro. — M.: XynoxecTsenHnas nuteparypa, 1968. — 104 c., TpeckyHoB
M. «Kopx Canny». — JI.: IIpocsemenue, 1979. — 150 c., Mopya A. «Onumnuo unu XXusue Bukropa ['toro». — M.:
Jom Mumepsikosa, 2007. — 640 c., Tommaués M.B. «OT pomanTu3Ma k pomantusmy» — M.: U3x-so MI'Y, 1997.
363 c., Marenoa lO. «Bocrounsie MoTHBEI B mupuke Bukropa I'roro». OcTeTudeckue NPUHLBINBI U
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B Hacrosimee BpeMst B y30€KCKOM JIUTEPATYPOBEACHHHM TAaKXKE HMEETCS
0OJIBIIIOE KOJUYECTBO PadOT, MOCBSMIEHHBIX >KAHPY HMCTOpUYECKOro pomaHa. K
ATOM TemMe oOpamainuch OTedecTBeHHbIe JjuTeparypoBenbl  W.CynToHOB,
M.KynpkonoB, C.Mamaxono, 3.Kapumos, O.lllapadyraunos, ¥Y.Hopmaros,
C.Mupanues, A.Karrabeko, b.KapumMoB, BbICKa3aBIiKe CBOM MHEHHS O POJIHU
KaHpa HCTOPUYECKOTO pPOMaHa B Pa3BUTUU Y30E€KCKOW JIUTEpaTypbl U €ro
cnenuduxe. B Haiel paboTe BHIIOIHEH CPABHUTENLHBIN aHAIN3 DTUX YYEHBIX '

B uccnenoBannn nzyyeHa poiib U MECTO 3allaIHOCBPONEHUCKUX MHUCATENEH
(B.Ckorra, O ne bann3aka, Ctennans, ®nobepa) B pa3BUTUU KaHpa pOMaHa B
y30ekckoi nutepatype. Hapsimy ¢ 3TuM, B y30€KCKOM IE€pPEBOJIOBEICHUU, B
KaHIUJIATCKOW W JOKTOopckon  muccepramumsx M.H.XonbekoBa mnpoBenén
CpPaBHUTEJILHBIM aHAIN3 MIEPEBOJIOB POMaHOB (hpaHIy3CKux nucarene CteHaais,
Bukropa I'toro, I1.Mepume, O. ne bans3aka, ['m ne Monaccana. Hapsiny ¢ atum, B
y30€KCKOM TIEPEBOJIOBE/ICHUH, B KaHIUIATCKOM W JOKTOPCKOM JHMCCEepTalusix
M.H.XonbekoBa TpOBEeNEH CpaBHUTEIbHBIA aHAM3 TIEPEBOJIOB POMAHOB
dbpannysckux nucarenei Crennans, Bukropa ['roro, I1.Mepume, O. ne banp3aka,
I'm ne Monaccana. B uccnenoBannn A.A.KocuMoBa H3y4eHBI TECOPETHYECKUE
pO0JIEMbI TUITOJIOTHYECKOTO CXOJICTBA M B3aUMOBIIMSHUS Ha IPUMEPE TBOPUECTBA
A. ne Cent-Ox3tonepu u A.Kamio. B nokropckux guccepranusax Y .KapmmboeBoit,
P. X IlIupunoBoit u ®.MKpOMXOHOBOI yJIeJIEHO 0CO00€ BHHMAHHE HEKOTOPHIM
BOIIPOCAM 110 JaHHOM TemaTHke®,

AHaM3bl TOKA3bIBAIOT, 4YTO TpoljeMa »kaHpa U CTWId (GPaHIy3CKUX
peanucTryeckux poMaHoB XIX Beka 0 cHX MOpP HE CTAHOBUJIACH INPEIMETOM
cnenuaibHOro uccinegoanus. [loaToMy B JNaHHOM JuccepTaMOHHOW padoTe
M3YyUYEeHBI BhIIIIEYKa3aHHbBIE MTPOOJIEMbI, TPOBEJEH CPABHUTEIIHHBIN aHAIN3.

CBa3b  MCCEPTALIMOHHOIO  MCCJAEIOBAHUSL € IJIAHAMM  HAY4HO-
HCCJIEA0BATEIbCKUX PaldoT BbICIICT0 00pa30BATEIBLHOI0 Y4Ype:KIeHHs, Iae
BbINOJIHEHA JAuccepranus. VccienoBanre BBIIOJIHEHO B paMKax IUIaHa HAy4HO-

XYJ0KECTBEHHas MmpakTuka.apToped.quc.kaum. punonHayk (10.00.04). — T.: Tamkent 2008. — C.20., Mupsaes N.K.
«ITpoGnembl nepeauu ciioB, 0003HAYAOIINX peann (HPaHIly3CKON KHU3HHU, Ha y30EKCKUil s13bIK» ABTOped.auc. Ha
corMckaHue yu€HOW creneHd KaHauaara (uiaonormyeckux nayk. (10.02.05). JI.: Jlemmurpam, 1975. — 22 c,
JlutBurenko H.A. «@panHmy3ckuil wcTopudeckuii poMad mepBoil mojoBuHBI XIX Beka: DBOMIONMUS KaHPay.
(10.01.00). — M.: Mocksa, 1999. — 431 c., PensoB B.I'. «®paniy3ckuii poman XIX Beka». — M.: Bpiciias 1mkoia,
1977.-313 c.

7 Cynrono U. Anabuér Hazapuscu. —T.: S"KHTquI/I, 1980. — 108., KynnkoHoB M. AnaOuii-TaHKUAUNA MakoJiap. —
Tomkent: ®an, 1977. - 232 6., Kapumos 3., Pa3zsurne peanmusma B y30ekckoit smreparype T.: 1975. — 191 c.,
MupsanueB C. Tapuxuitnuk Ba 3amoHaBuiiink. — T.: Amabuér Ba casbar, 1979. — 30 c., KarrabekoB A.
Xyn0KeCTBEHHOE BOIUIOLIEHUE JIMYHOCTH W HCTOPUYECKOH JIOXH B COBPEMEHHOW IpO3bI: ABTOped.IHce ...
JOKT.¢wmron.Hayk. — Tamkent, 1985. — 398 c.

7 Cynronos U. Anabuér nazapusicu. —T.: Ykurysun, 1980. — 108., KymkonoB M. AnaGuii-TaHKuamii Makosap. —
Tomkent: ®an, 1977. - 232 6., Kapumos 3., Pa3sutue peamusma B y30ekckoil muteparype T.: 1975. — 191 ¢,
MupBammeB C. Tapuxuilnuk Ba 3aMoHaBHHIMK. — T.. Amabmér Ba campat, 1979. — 30 c., KarrabGexor A.
XyI0’)KECTBEHHOE BOIUIOIIEHUE JMYHOCTH M HCTOPUYECKOH ATOXHM B COBPEMEHHOW Tpo3bl: ABTOped.Iucc ...
JOKT.¢pwmron.HayK. — Tamkent, 1985. — 398 c.

8 Xonbexor M.H. VY36ekcko-(paHIly3CKUe JMTEPATYpHBIE B3aMMOCBA3M (B acleKTe IMEPEBOJA, KPUTHKH U
BocnpusThsi): ABroped.aucc. ... qok.punon.Hayk. —T.: 1991. 54 c., KocumoB A.A. THIONOTHK YXIIANUTAKIAP Ba
y3apo TabcUpUHUHT Ha3apuil Mmyammounapu (A ge Cent-Ox3tonepu Ba A.Kamro mxoau muconupaa). — Tomikesr,
2007. — 25 6., KapmmboeBa VY. ®dpaHiy3 poMaHTH3M IPO3aCHHUHI MOITHK Xycycusith. — T., 2016. — 42 0.,
upunosa P.X. Omam MWuUIMA MaH3apaCMHUHI Oaquui TapkuMmajga Kaita sparuwnumu: @uon.daH.Iok...
aucc.aproped.-T., 2017. - 57 6., Kyunpkonos M. Anabuit-rankuanii Makosutap. — Tomkent: ®an, 1977. - 232 6.
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uccienoBaTenbCckux pabor CaMapKaHICKOTO TOCYJapCTBEHHOTO HMHCTUTYTA
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Ha TeMy “AKTyalbHble MpPOOJIEMbl WHOCTPAaHHOMN
JIMHTBUCTUKH, TUTEPATYPOBEACHUS U NIEPEBOIOBEICHUS

Heanb wucciaegoBaHusi 3aKIIOYACTCS B HM3YUYCHHHM PACKPBITUU MPOOJIEMBI
KaHpa U CTUJISL BO QpaHIly3CKUX peaucTudeckux pomanax XIX Beka.

3agaum uccJIe10BaHNUA:

OCBEIICHUE POJIM MMPOU3BEICHUN TTUcaTeNen-peancToB XIX Beka B pa3BUTUU
COBPEMEHHOU JIUTEPaATYypBhI;

pacKpbITHE poJiM MPOOJEeMbl >KaHpa M CTWIA B Pa3BUTHH (PaHILy3CKOTO
peanuctuueckoro pomana XIX Beka Ha npumepe pomaHoB CteHpans, bane3aka u
®dnobepa, obocHOBaHWE CIEeMGUKU >KaHpa, CHOKETa M CTWIA (paHITy3CKHUX
pEaTuCTUYECKUX POMAHOB;

dbopMyIMpOBaHUE TPHUHIIMIIOB Pa3BUTHs MPOOJIEMBbI >KaHpa W CTUIS BO
dpaniry3ckux peanuctuyeckux pomanax Crennans, bans3aka u ®nobepa;

00OCHOBAaHUE COXPAHEHUS UAEH HWCTUHBI, IOCIY)KUBILIEH OCHOBOM IS
pomanoB “Kpacnoe u u€pnoe”, “Oren ['opuo” u “I'ocnoxka boBapu™ u craBmen
BBICIICH TOYKOM IJIs MJICAILHOT'O UEIOBEKA;

OCBEIICHUE POJIM M 3HAYMMOCTH NPOOJIEMBbI >KaHpa M CTUJISA (PpaHIy3CKUX
peanuctrueckux pomaHoB XIX Beka Ha npumepe TBopuecTBa CreHnans, banp3aka
u ®nobepa, pa3paboOTKa BHIBOJOB U PEKOMEH/IAIINIT;

000CHOBaHUE UACHHO-XYI0KECTBEHHBIX U XYJI0)KECTBEHHO-3CTETHUECKHUX
(GyHKUMHA Takux MEepCOHaXe peanncThuyeckoro pomana, kak KronbeHn Copednb,
Pactunbsik, Omma boBapu.

O0bekTOM WHCCIEeI0BAHUS SBISIIOTCS OpuUrnHaidbl pomaHa CreHpans
“KpacHoe u uépHoe”, pomana banp3aka “Oterny ['opuo”, pomana ®robepa
“I'ocniocka boBapu™, a Takke OTOOpaHbl M MPUBJICYEHBI K aHAIU3y MEPEBOJHBIE
BapUAHTHI 3TUX MPOU3BEACHUIN HA PYCCKUHN U Y30EKCKHIl SI3bIKU.

IIpenmer wuccieOBaHUSI — JKaHpP, CIOKET, KOMIIO3UIUS, OOpa3pl U
TUIIOJIOTHM POMAHOB IEPHUOJIA PEATU3MA.

Metoasl wuccaegoBaHusa. B Xxome ocBemieHusT TEMBlI  HMCCIENOBaHUS
UCIIOJIb30BAJINCh CPABHUTEIBHO-UCTOPUYECKUIA, CUCTEMHO-CTPYKTYPHBIH,
KJIaCCU(DUKAIMOHHBIM,  OMUCATEIbHO-AHATIMTUYECKUM, HUCTOPHUKO-KYJIbTYPHBIN
METO/IbI, @ TAKKE METO]I TMHIBOIIOATUYECKOT0 aHAJIA3A.

Hay4yHasi HOBH3HA HCCJIEIOBAHMS 3AKIIOYAECTCS B CIEIYIOLIEM:

OmnpelielieHa POJib PEATMCTUYHOrO BBIPAXKEHUS B pOMaHaxX MHUcaTENeH-
peanuctoB XIX Bexa Crengans (“Kpacuoe u uépnoe”), banbzaka (“Oter ['opro™)
nu ®dnodepa (“T'ocnoka boBapu”) B HW3MEHEHMHM KApTUHBI MHUpa M TOHATUN
BPEMEHU U IPOCTPAHCTBA B COBPEMEHHOM JIUTEPATYPE, @ TAKKE POJIb CTPEMIICHUIM
K BBIBOJY HMCTOPHUYECKHX 0Opa3oB Ha TMEPBBIM IJIaH, OTKa3a OT HACTABJICHHUN U
IIEPEOCMBICIIEHUS HCTOPUYECKOTO IIPOLLIIOTO;

J0Ka3aHo, YTO MPOOJIEMbI, TOIYMHSIIONINE BCIO JYXOBHYIO KM3Hb U Oyayliee
YeJI0BEUECTBA OJHOMY JIOMUHAaHTHOMY 4YYBCTBY, HE JEMOHCTPUPYIOTCS B
KPUTUYECKOM pealu3Me IpU TMOMOLIM KOHKPETHBIX IPUMEPOB, HANPOTUB,
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JNEMOHCTpaLUs IPOTUBOPEUNN, NMPENSATCTBUM, IOPOKOB M YCIOBHUH, C KOTOPBIMHU
CTAJIKMBAETCS YEJIIOBEK B CTPEMJICHUM K HOPMAJIbHOW >KHU3HHM, NaryoHO
BO3JICHCTBYET Ha YelloBeKa U3 OypikyasHoro (0oraTtoro) o0IIecTBa;

nokazano, 4yto Crenpanb, banp3zak u drodbep B CBOMX NPOU3BENCHHSX,
HapsAy C OCBEIICHUEM TEM JIFOOBU, PEBHOCTH, (POPMUPOBAHUS OTHOIICHUNA MEXITY
JIOABMHU W3 Pa3IMYHBIX COLIMANBHBIX CIOEB, CEMEW M XapaKTepoB, W BhIOOpa
KU3HEHHOT'O IyTH, ONWCHIBAJIA HPABCTBEHHBIC OTHOIIEHUS MEKIY YEIOBEKOM U
00IIIECTBOM;

JOKa3aHO, YTO MPOOJEMbI MPOTUBOPEUUN MEXY YEIOBEKOM M OOILIECTBOM,
COLIMAJIBHOM  CHpPaBEMJIMBOCTH,  OypyKya3HOM  JereHepaluu,  TOPAOCTH,
BBICOKOMEPHSI U HEBEXKECTBA PACKPBITHI MOCPEICTBOM JIEUCTBUH M ICUXOJOTUU
NEPCOHAXKEN NPOU3BEICHUS, PEAIBHOTO XapaKTepa MX 3KCKIFO3UBHOCTH, >KH3HHU,
BOCITUTAHUSA U YCIIOBUM KU3HEHHOTO MEPUO/A;

B XOJ€ HCCIelOBaHUs MpoOJeMbl JKaHpa M CTWIL BO (paHIly3CKOM
peanuctuueckom pomane XIX Beka 000CHOBaHO, UTO B npousBeaeHusx dnobdepa
TOCHOJICTBYIOT JIO)Kb UM HAacWJHMe, a TakkKe Heu3z0exHas HeoO0XO0IUMOCTh
COLIMAJIBHO-TIOJIMTUYECKON UCTUHBI TOTO MEPUO/IA, HO IIPHU 3TOM COXPAHWIACh UJIES
YHCTOTHI KaK HE0OX0AMMasi OCHOBA IS XYJI0’KECTBEHHOTO ITPOU3BEICHNUS;

BBISBJICHO, 4TO B poMaHe ['toctaBa dnobepa “T'ocnoka boBapu™ pe3ko
OoOpBIBAIOTCA TPAIUIIMK peaju3Ma M IEHTPOM BHUMAHUSI CTAHOBUTCS BEPHOCThH K
MpaBAE€ >KU3HH, CBOWCTBEHHAs pEaIu3My, BO3IACHCTBUE COLUMAIBHON KU3HU
YeJI0BeKa U COLMAaIbHOM Cpe/bl Ha €ro CyAb0y;

IO0Ka3aHo, 4ro npousBeacHua “Kpacmoe u ué€pnoe”, “Oren ['opuo”,
“T'ocniocka boBapu™, B KOTOPBIX BBIpaK€HA JHBKUBOCTH OOIIECTBA, MEKIMYHOCTHBIE
OTHOLIEHUSI, BpeMs MU MPOCTPAHCTBO, YEJIOBEUECKUI MaTepHalnu3M, 3aJ0KUIIU
OCHOBY PEAIMCTUYECKOIO POMaHa.

IIpakTH4yeckue pe3ybTaThl HCCJIEJOBAHUSA 3aKIIOYAIOTCS B CIEAYIOLIEM:

pa3paboTaHbl PEKOMEHAAIMH 10 W3YYEHHUIO >KaHpa pOMaHa B KPUTHUYECKOM
peain3Me, a TaKXKe 3BOJIIOLMH, HAa0JIt01aeMOoi Ha pUMepe POMaHOB (hpPaHIy3CKHX
nucarenert Crennans, banb3aka u @nodepa;

CO3/1aHHE€ BO3MOXKHOCTEH nJsi OoJjiee TIIyOOKOIro JIUTEPaTypOBEIUYECKOTO
U3YYEHHUS] XYJ0KECTBEHHBIX CBOMCTB, (PHIOCOPCKO-ICTETUYECKUX AaCIEKTOB,
XyJI0’)KE€CTBEHHOI MHTEPIIPETALlMA BPEMEHU U MPOCTPAaHCTBA B poMaHax CTeHas,
banb3aka u ®nobdepa 060CHOBAHO ¢ HAYUYHO-TEOPETUUECKON TOUKH 3PEHHUS.

JIOCTOBEPHOCTb  Pe3yJbTATOB HMCCJACAOBAHUSI OIPEACISIETCS TOYHOM
MOCTAHOBKOM MpOoOJeMbl AMCCEPTALUU, PEIIEHUEM IOCTABJICHHBIX 3a/lady IpU
MOMOUIM  CHUCTEMHO-CTPYKTYpPHOTO,  KJIaCCHU(PHUKAIIMOHHOTO,  OINKUCATEIBHOIO
METOJIOB, a TakKXX€ COOTBETCTBHEM BBIBOJOB, IOJIYYEHHBIX [0 pe3yibTaTam
TEOPETUYECKOIO U MMPAKTUYECKOIO UCCIEAOBaHUS.

Hayuynasi n npakTnyeckasi 3HA4MMOCTb Pe3yJIbTATOB UCCJIEI0BAHMS.

Hayynas 3HauuMOCTh pe3yJbTAaTOB HCCIIECIOBAHUS 3aKIIOYAETCS B TOM, UTO
HAy4YHbIE BBIBOJbI M Ba)KHbIE TEOPETUYECKHME OOOOUIEHUS MOXHO HMCIOJb30BaTh
P U3YYCHUH TEOPUU y30EKCKOM M (PpaHIly3CKOM JIUTEPATyphl, ICTOPUU U TEOPUH
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pEaATUCTUYECKMX POMAHOB Y30€KHMCTaHA M MHpa, a TAaKXKE MCTOPUYECKON U
TEOPETHYECKON MOATUKHU, TUIIOJIOTHH KaHPOB M MOTUYECKOTO MAaCTEPCTBA.

[IpakTHyeckass 3HAYUMOCTh pE3YJIbTATOB MCCIEAOBAHUS BBIPAXKACTCA HE
TOJIBKO B MPEJOCTABICHUHM BAXKHBIX CBEACHHM ISl YIUIYOJIEHHOIO W3Y4YEHUS
HEW3BECTHBIX T'PAHEW 3BOJIIOIUU PEATUCTUYECKOTO POMaHA, a TaKXKE B TOM, UTO
MOJIyYEHHBIE PE3YNIbTAThl MOTYT OCIIY>KUTh ONPEACICHUIO POJIH PEATUCTUUYECKOTO
poMaHa, U HCIOJb30BaTHCA NPHU CO3JAaHUM Y4eOHHUKOB M Y4EOHBIX MOCOOMHU IO
HCTOPHUH UPOBOM JIMTEPATYPHI U BBEACHUIO B JIUTEPATYPOBEICHHUE.

BpiBombl W pe3yabTaThl HCCIEIOBAHUS MOTYT CTaTb MCTOYHUKOM JIJISI
OpraHu3alMy 3aHATHNA 10 TpousBeAeHUsM Ctenaand, bans3zaka u ®nobepa, B ToM
Yucle, CHEIHAIbHBIX KypCOB M CEMHUHAPOB IO XYJIO0XKECTBEHHOU crenuduke
*aHpa. BreisiBiieHue crnenuduueckoil poia poOMaHOB B KOHTEKCTE (DpaHIy3CKOM
JUTEPATypbl SIBISETCS BAXKHBIM  ACIEKTOM, ONPEACISIIOIIUM PAKTHUYECKYIO
3HAYUMOCTb UCCIIETOBAHMS.

Bueapenne pe3yJbraToB nccjeqoBanusa. Ha ocHOBE pe3ynbTaTOB HayqHOU
paboThl, CBA3aHHBIX C MCCJIENOBAHHEM (PAHI[y3CKOIO PEATMCTHYECKOTr0 poMaHa
XIX Beka (mpobisieMa xaHpa U CTUJIS):

BBIBOJIbI IO OINPEACIICHUIO POJIM PEATMCTUYHOIO BBIPAXKEHUS B pOMaHax
nucateneii-peanuctoB XIX Bexka Crenpana (“Kpacnoe m uépnoe”), bambpizaka
(“Oten I'opuo”) u dnodepa (“T'ocrioka boBapu™) B M3MEHEHUH KapTHHBI MUpPA U
NOHSATAM BpPEMEHUM M TIPOCTPAHCTBA B COBPEMEHHOW JIUTEpAType, a TaKKe
CTPEMJICHHI K BBIBOJY HCTOPUYECKHX OOpa30B Ha MEpBBIA IJIaH, OTKa3za OT
HACTaBJICHUN U MEPEOCMBICIEHUSI UCTOPUYECKOTO MPOIUIOTO - UCIOIb30BAJIUCh B
nporpaMme KyJbTYPHBIX CBsizel Mexay @Dpannueir u Y30ekucranoMm B cdepe
auTepatypsl  (cmpaBka ydyeOHOro ueHTpa mnpu nocosnberBe @Dpanuum B
V36ekucrane “Alliance Frangaise” 88 ot 2 mapra 2021 roma). B pesynbrare,
yAaJIOCh O0OTaTUTh HAy4YHbIE MPEJACTABICHUS U MOHATUSA O cneuuduke mpoodsieM
IPOTUBOPEUYHI MEKIY YETOBEKOM U OOILECTBOM, COLMATBHON HECIPABEIJIMBOCTH,
rOpAbIHU, BBICOKOMEPHS U HEBEKECTBA, B HACTOSAIIEE BPEMSI CTABLIMX OCHOBHBIMU
npobsieMaMu JKU3HHU YEJIOBEYECTBA, B XYAOKECTBEHHOW MHTEPIPETallid MUPOBOM
JUTEPATyphbl,  HapsALy C  HEKOTOPbIMH  TPAJWLUMUOHHBIMH  aCHEKTaMH,
BCTPEYAIOLIMMUCS B XyJA0KECTBEHHBIX ITpou3BeaeHUAX XIX Beka;

J0Ka3aTeNIbCTBA TOro (hakTa, 4To MPOOJIEMbl, TOJAYMHSIONINE BCIO JYXOBHYIO
KHU3Hb U OyJylllee 4eI0BeuYecTBa OJJHOMY JOMUHAHTHOMY YYBCTBY, HE OCBEIICHbI
B KPUTHYECKOM pealu3Me MpHU TOMOIIM KOHKPETHBIX MPUMEpPOB, TOIJAa Kak
JEMOHCTpALUs MMPOTUBOPEUHH, MPEIMSITCTBUM, MMOPOKOB U YCIOBUH, C KOTOPBIMHU
CTaJIKMBAETCS YEJNIOBEK B CTPEMJIEHMM K HOPMAJIbHOW JKHU3HHM, NaryoHO
BO3/CICTBYET Ha 4YeJoBeKa M3 OypKya3HOro OOIIECTBa - MCIOJb30BAIUCH MPHU
BbINIOJIHEHUU  (yHAamMeHTanbHOro mpoekta 113-20170930309  “Bompocsl
BO3JICHCTBUSI SI3bIKA KapaKaJIMaKCKOro (POJbKIIOpa Ha pa3BUTHE JUTEPATYypPHOTO
a3pika”  (cmpaBka Kapakanmakckoro rocylapCTBEHHOIO YHUBEPCUTETa HMEHHU
bepnaxa 01-21-04/305 ot 27 depans 2021 roma). B pesynbrare, JOCTUTHYTO
ONpEJEICHUE POJIM 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B JINTEPATYPHOM SI3bIKE;
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Hay4yHble BbIBOABI O ToM, uTo CreHnanb, bamp3ak u @nobep B cBOUX
MIPOM3BEICHUAX, HAPSATY C OCBELICHHUEM TeM JIIOOBH, PEBHOCTH, (POPMHUPOBAHUS
OTHOUICHUN MEXIy JIIOJAbMH W3 PAa3IMYHBIX COIMAIbHBIX CIIOEB, CeMed W
XapaKTEpOB, M BHIOOpA )KM3HEHHOTO MYTH, OMUCHIBAJIN HPABCTBEHHBIC OTHOIICHUS
MEXIY Y€JI0BEKOM U OOIIECTBOM - UCIOJIb30BAIKUCH B PYH/IAMEHTAILHOM MPOEKTE
Ha TeMy  QA-O-1-005  “HccnegoBaHuMe  UCTOpUM  KapakKalaNaKCKOW
(b OIBKIOPUCTUKHI U JUTEepaTypOBeICHUS (2017-2020) (cipaBka
Kapakanmakckoro otaena Akagemun Hayk PecryOmuku Y36ekuctan 107/4 ot 19
masi 2021 rona). B pesysnbTaTe, ObLI MOBBIIMIEH HAYYHBIM YPOBEHb HCCIIEIOBAHUMN
10 U3YYEHHUIO IIPOOJIEMBI )KaHpPa U CTUJIS;

BBIBOJBI O TOM, YTO NPOOJIEMbl MPOTUBOPEUYHM MEXKIYy YEJTOBEKOM U
00IIECTBOM, COLMAIILHOM CIPaBeIMBOCTH, Oyp:Kya3HOU JereHepanuu, TopaoCTH,
BBICOKOMEPHUSI U HEBEKECTBA PACKPBITHI MOCPEACTBOM JIEUCTBUNA U TICUXOJIOTHH
MEPCOHAKEW MPOU3BEJCHUS, PEAIBHOIO XapaKTepa HUX KCKIFO3UBHOCTH, >KH3HHU,
BOCIIUTAHUS M YCJIOBUW KU3HEHHOTO MEPUOJA HCIIOJIb30BAIUCh B MPAKTHUYECKOM
uccinenoBanun  A-1-057  “Ilcuxosiorudecke U  TNEJArorMYE€CKUE  OCHOBBI
KOMITETEHTHOCTHOM MOJTOTOBKH MEAAroroB Mpu MOIYJILHOM OOYYEHHUH CTYJIEHTOB
BBICHIMX OOpa3oBarenbHbIX yupexnaenuit” (2013-2018), npenHasHaueHHOM MJis
CTYJICHTOB TEXHHUYECKOro HampasieHus (cmpaBka CamapkaHjackoro Quimana
TalmkeHTCKOro YHUBEpCUTETa HHPOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTUI nMeHn Myxammaza
anb-XopesmMu Tpu MUHHUCTEPCTBE pPa3BUTHS HHOOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHHA U
koMMmyHuKammii Peciyomuku Y36ekuctan 637/01-01 ot 16 HosiOpst 2021 roma). C
Y4€TOM TOTO, YTO B HACTOSIIEE BPEMSI COBEPUICHCTBOBAHUE JIMTEPATYPHBIX CBSI3EU
U CHCTEMBbl TIPENOJABaHUSI WHOCTPAHHBIX S3BIKOB IOJHATO Ha YpPOBEHb
rocyAapCTBEHHOM MOJUTUKH, MaT€pHaIbl UCCIEAOBAHUS MOCTYKUIIU MMOBBIIICHUIO
KauecTBa 00pa30BaHUS;

000CHOBaHHbIE HAYYHBIE BHIBOJIbI, C(HOPMYJIMPOBAHHBIE B XO/1€ UCCIEIOBAHUS
po0JIeMBbI JKaHpa M CTHIISI BO (PpaHITy3CKOM peanuctudeckoM pomane XIX Beka o
TOM, 4TO B IpousBeAeHusix duodepa rocnoACTBYIOT JOXKb U HACHUIIUE, a TaKkKe
Hen30eKHass HEOOXOIUMOCTh COIMAIbHO-TIOJIMTUYECKON TpaBAbl TOrO TMEPHOJa,
HO TMpU OSTOM COXpaHWJIAch HJESd YHUCTOTHI KaK HeoOXoaumasi OCHOBa JUJIst
XYyJI0’)KECTBEHHOTO MPOU3BEJCHHUS - UCIOJIB30BaHbl BO BpEeMsl Mepe/ladyd Ha Pajuo
Camapkanjackoi obJyiactu (cupaBka Camapkanjackoi oOJyacTHOM
tenepaguokomnanuun 09-01/54 or 15 despans 2021 roma). B pesymbrate, y
CIIylIaTeser MOBBICUIICA UHTEPEC K 3aMaTHON JTUTEPATYPE;

BBIBOJIBI O TOM, 4TO B pomane ['toctaBa ®dnobepa “I'ocrioska boBapu™ pe3ko
OOpBIBAIOTCSA TPAAMIIMU peaii3Ma M IEHTPOM BHUMAHHSI CTAHOBUTCS BEPHOCTH K
MpaBAE€ JKU3HH, CBOWCTBEHHAs pEaIu3My, BO3ICHCTBUE COLMAIBHOM KU3HU
YeJIOBEeKa M COLMAJIBLHOM Cpefibl Ha €ro cyab0y - MCHOJIb30BAIMCh HA TBOPUECKOM
cemunape “‘Camokar” mpu Camapkaniackom obmactHom otaenenun Corosza
nucarenei Y30ekucrana (cnpaBka Coro3a nucareneit Yzoekucrana 01-03/1392 ot
19 nHos6pst 2021 roma). B pesynbTaTe yCOBEPIIEHCTBOBAHO XY/I0’KECTBEHHOE
MBIIUIEHUE MOJIOJIBIX MUCATENEN — YYaCTHUKOB CEMUHAPA;
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Hay4yHbI€ BBIBOJIBI O TOM, 4TO mpousBeAeHus “Kpacnoe m uépnoe”, “Oten
I'opuo”, “Tocnoxkxa boBapu”, B KOTOpPBIX BBbIpa)K€HAa JHKUBOCTh OOILIECTBA,
MEXKJIMYHOCTHBIE ~ OTHOIIEHUS, BPEMS MW  MPOCTPAHCTBO,  YEIOBEUYECKUUN
MaTepualn3M, 3aJ0XKWIM OCHOBY PEaJUCTUUYECKOTO pOMaHa - HCIOJIb30BAIUCH
npenojaBarensiMu Kageapbl pyCCKOW U MHOCTpaHHOU (uutonorun Bragumupckoro
rocyjnapcTBeHHOro yHuBepcuteta umeHu A.I'. u H.I'.CtoneroBbix B mporpammax
no npeaMeram “‘BBenenue B nuTeparypoBeneHue”, ‘“3apyOexHas JauTeparypa
XX Beka”, “JIpeBHOCTb W XPUCTUAHCTBO B HCTOPUM PYCCKOM U
3amaJHOEBPONEHCKON JUTEPATyphl , “CpaBHTENBHOE JIUTEPATYPOBEACHUE IS
OakanmaBpumaTa W MAaruCTpaTypbl, a Tak)Ke TMpPU HANUCAHWUU BBITYCKHBIX

KBaJTU(DUKAITMOHHBIX pabor CTYJCHTOB (cripaBKa denepallbHOTO
roCyJIapCTBEHHOTO OIOJPKETHOIO  00pa3oBaTEIbHOTO YUPEXKJECHHS  BBICIIETO
oOpazoBanusi  “BnaauMupckuii  TOCYAapCTBEHHBIM  YHUBEPCUTET  UMEHU

Anekcanjapa ['puropseBuda u Hukonas ['puropbeBuua CroneroBbeix” (Bnl'Y) npu
MuHucTtepcTBe Hayku W Beiciiero oOpaszoBanusi Poccuiickoii ®deneparuu
48/2889 or 13 wmapra 2022 roma). B pesynbrare, ynanoch IOBBICUTH
TEOPETUUECKYIO U HAYYHYIO 3HAUUMOCTh JJaHHBIX padoT.

AnpoGanus pe3yJbTATOB HCCIeAOBAHMSA. Pe3ynpTaThl IHcCEpTAMOHHOU
paboTel  oOcyxnmamuch Ha 13 MEXIyHapOJHbIX  KOH(QEpeHIMsX U
9 pecnyOJIMKaHCKUX HAYYHO-TEOPETUUECKUX KOHPEPEHITUIX.

Ony0JuKOBaHHOCTH pe3yabTAaTOB HMcciaenoBanus. [lo teme nuccepranum
omyOnuKoBaHbl 33 Hay4dHbIE paOOThI, B TOM 4HCIE o Ha MoHOTpadus, 10 crareii B
HAay4YHbIX H3JAHUAX, PEKOMEHJIOBAHHBIX BhICIIEN aTTECTaMOHHON KOMMCCHEN
npu Kabunere MunuctpoB PecnyOmuku  Y30ekucran, & cTaTh B
pecnyONuKaHCKUX M 3 — B 3apyOexHBIX XypHanax, | craTtbs B »KypHaie,
UHACKCUpyeMOM B 0a3e Scopus, 2 cTaTbs — B COOpHHUKAaxX HAay4YHBIX CTaTei
Pa3IMYHBIX BY30B.

Crpykrypa m 00bém amccepramum. J(uccepranus COCTOMT M3 BBEIACHUS,
YEeThIpEX TIJ1aB, 3aKJIOYEHHUSA, CIUCKA HCIOJIb30BAHHOM JIUTEPATyphbl, HTOIO
239 crpaHuna.

OCHOBHOE COJEPXAHUE JUCCEPTALIUU

Bo BBemeHum OcCBElI€HAa AaKTYaJbHOCTh IOCTABICHHOM TEOPETUYECKON
npoOjieMbl, 1Iedb, 3aJayd, OOBEKT M TMpeaMeT wuccienoBanus. IlokazaHo
COOTBETCTBHE MPUOPUTETHHIM HAMPABJICHUSM PA3BUTUS HAYKH WU TEXHOJIOTHI
pecnyOnuKM, HaydyHas HOBM3HAa JIMUCCEPTAllMU, BHEAPEHUE PE3yJIbTaTOB
MCCJICIOBaHMS B TIPAKTUKY, TpeacTaBiieHa uWHPopMaius 00 OmyOJIMKOBAaHHBIX
paboTax M COCTaBe AUCCEPTAIUU.

B nepgoii rnaBe auccepranuu noj HazBaHueM “IIpo0Jiema skaHpa U cTHISA
BO (panny3ckoid mpo3ze XIX Beka” mnpoaHamM3UpOBAH TE€HE3UC, PA3ZBUTHE U
XYJI0)KECTBEHHOE COBEPIIICHCTBOBAHHE (PAHITY3CKUX PEATUCTHUYECKUX POMAHOB
HAa TpUMEpe MHPOBOM JIUTEpaTyphbl, OOOOILEHbI JTOCTUTHYThIE PE3YJIbTATHI,
IPEe/ICTaBIICH aHAJIU3 JIUTEPATYPOBEIUECKUX TPOOIIEM.
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PomanTtusm chopmupoBaiics B nepBbie aecatwietuss XIX Beka, U 3TO BO
MHOTOM O0O0YCJIOBWJIO OOJIBIIMHCTBO MPOLIECCOB B JAJIbHEUIIEH JIUTEPATypHOU
UCTOPUM  CTPaHbl, BIUIOTb JO CHUMBOJUYHOCTH H HEKOTOPBIX JPYTUX
XyI0KeCTBEeHHBIX siBNeHuil. Tak chopmupoBaiocs nmonstue “oexkadarca’. Bmecte
C PpOMaHTU3MOM, OHH O00pa3oBaju CHEHU(PUUYECKYIO JIUTEPATypHYIO H
acreTnueckyro cpeny XIX Beka.

Hapsany co BceMH KapauHalbHBIMH PA3IUYUSIMH MEXKIY pPEATU3MOM U
POMaHTU3MOM, B PsA€ CIy4aeB MOKHO TOBOPUTh 00 HX OOmMX YepTax.
PoMaHTHKH AEMOHCTPUPOBAIM B CBOMX MPOU3BEICHUSIX THEB IO OTHOIICHUIO K
HEJaBHO oOpa3oBaBIIeMycsi OypyazHoMmy oOmiecTBy. [lucarenu-peanucTsi,
KOTOpBIE CaMU 3aHUMAJIM KPUTHUYECKYIO MO3UIIMIO TI0O OTHOIIECHUIO K OypiKya3HOU
NEeUCTBUTEIBLHOCTH, €CTECTBEHHO, HE MOTJIM UTHOPUPOBATh KPUTUKY POMAHTHU3MA,
Y CTajJiy BKJIIOYATh €€ B CBOM TPY/Ibl B USMEHEHHOM BUJIE.

Opnnako peanu3m XIX Beka MpOAEMOHCTPUPOBAI HOBYIO CTaJUIO Pa3BUTHS
dpaniry3ckoi murepatypsl. Bennkue peanvctel Ctenaans u banb3ak cTpeMumch
K IIIyOOKOMY MO3HAHUIO COBPEMEHHOHN JEMCTBUTENBHOCTH U OTOOPaXKEHHIO €€
BHYTPEHHUX MTPOTUBOPEUUI.

[IpoOnemMbl JUTEpaTYpHBIX MPOU3BEICHUN OTKJIOHSUIUCh B JIBE pa3HbIC
CTOPOHBI: C OJHOM CTOPOHBI, ‘“dUCTO€ HCKYCCTBO”, OTKIIOHSBIIEE JIIOOYIO
UJICOJIOTHIO U HpaBcTBEHHOCTH (Mrocce, HepBan, ['oTbe), ¢ qpyroil CTOpoHBI, B
HCKYCCTBE MPOSIBIISIETCS COLMATIBLHOE JKEJIaHUE MOOEANTh UHANBUIYATU3M U Y3KUM
kpyr (XKopx Cana, Buktop ['toro, 9xen Cro).

Paznuuust Mexay HaydyHbIM W XYJIOKECTBEHHBIM MBIIIUICHUEM, BIIEPBbBIC
o0OCTpHBIIMECS B TMEPUOJ POMAHTHU3MA, HHUKOMM O00pa3oM HE YCTPaHSIOTCS,
HalpoTHB, OHU TYCKHEIOT B TEPHUOJ BJIACTBOBAHUS OYp)Kya3HOro peaau3Ma.
OrpaHnyeHHOCTh OOIIECTBEHHON OypiKya3HOW HayKd OOYCJIOBJI€HA TE€M, YTO B
JEMOKPaTUYECKUH MEepUo Xy10)KECTBEHHbIE METOAbl OCMBICIIEHUS! OOIIECTBEHHO-
UCTOPUYECKOM JEMCTBUTENBHOCTH 3a4acTyl0 OKa3bIBAJIMCh Topa3fo Ooee
NEUCTBEHHBIMU, YEM “‘HAYYHBIE METOJBI.

Kak yrBepxnmaioce paHee, TEpPMHUH ‘‘peain3M’ CTajd MOSABJISATHCA Ha
cTpaHulax (paHIy3CKUX KypHaJIOB B Havase 1820-x rr., onHako juiib B 1840-x
IT. 3TO CJIOBO HM30aBWJIOCH OT HETaTUBHOTO OLICHOYHOTO 3HaueHus. ['myOokue
U3MCHEHUS B OTHOIICHUU K MOHSATHUIO “‘peajiu3M’, CBS3AHHBIE C JEATEIBbHOCTHIO
XK 1landmopu, JL.E. Jlfopanti® ¥ UX eIMHOMBINLICHHUKOB, IPOM30LILUIM HEMHOTO
nosxe, B cepennne 1850-x rr.

B TpaauimoHHOM IUTEpaTypOBEACHUU TEPMHUH “‘peasiu3M’ HCIOJIb3YETCS B
JIBYX 3HAUCHUSIX:

1) “Bua XyIOXECTBEHHOTO MBIIUIEHUA KaK OJWH W3 JBYX TBOPUYECKUX
metonoB peamusma (H.A T'ynses)™;

2) peanu3M Kak ‘‘TlayTHHA TBOPYECKOIO MBIIUICHHS B KauecTBE
JUTEPATYPHOTO JBWKEHUS, OOBEIUHUBILIErO TPYIIYy NUcaTeleil, He Bceraa
COTJIAILIABIIMNXCS C 3CTETUYECKUMU B3TJISIAMM.

9 https://lit.wikireading.ru/29210
10 http://litena.ru/books/item/f00/s00/z0000033/st017.shtml
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dopMupoBaHUE peadu3Ma 3a4acTyk) IPOUCXOJWIO OJHOBPEMEHHO C
MEPECMOTPOM MHOTHX OCTETHYECKMX TOHATHH. B dacTHOCTH, BO3HUKIA
HEOOXOIMMOCTh BOCCTAaHOBJICHHMSI BCEX J>KM3HCHHBIX MaTEpHaIOB, KOTOPHIC, IIO
MHEHHUIO TEOPETHKOB POMAHTHU3Ma, HE TOAWIMCH JJIS TMO3THYECKOTO0 COOpPHHUKA, C
ACTETUYECKON TOUukH 3peHus. COBPEMEHHOCTb MPOHUKIIA B TPYJbl PEATHCTOB CO
BCEMH HETaTUBHBIMU SIBJICHHSIMHU, TAKUMHU KaK TOPOJICKas OeqHOTa, 3aIyIICHHbBIC
JePEBHU, Oeccuiiue “manenvkux moodeil”’, 0€33aKOHUE BIIACTEH.

Taomauna 1.

Buasbi XYA0KECTBCHHOI'0O MbIINIJICHHUSA

PeanucTuyecknii BUJ XyJA0KeCTBEHHOTO
MBbIILJICHHUS

PoManTnueckuii BUI
XY/105K€CTBEHHOT 0 MbINLJICHHSI

Omnucanus 0OBIYHOTO IICPCOHAXKa B
O6BII[€HHBIX YCIIOBUAX

OO0pa3sl CBEPXbECTECTBEHHBIX
MIEPCOHAXKEH MPU UCKITIOYUTEIIBHBIX
00CTOSTEILCTBAX

BoccraHoBlieHHe HCTHUHBI, UX IOCTOBEPHBIMH
00JIUK

AKTHUBHOE BOCCO31aHUEC UCTHUHBI C
CHMBOJIOM HJAf€aJIa ITUCAaTCIIA

Co3nanne NpoTUBOPEYMBON UHTErPATIBHON
KapTUHBI MUpa (IPUHLUI JUATIEKTUKH )

Coznanune obpasza “Crur-mupa’
(mpuHIMN Ayanu3Ma, TEXHUKA “IBYX
MHUPOB”’)

YenoBedeckuil 00K pa3InYHBIX
COLIMAJIbHBIX, OBITOBBIX U
NICUXOJIOTUYECKUX CBSI3€l C BHEIIHUM
MHUPOM

CamooI1ieHKa IMYHOCTH, €€
HE3aBHCHUMOCTD OT 00IIIeCcTBa, YCIOBUH U
OKPY>KEHUSI

CrtpemileHre aBTOpa K 00bEKTUBHOCTH

OTKpbITast CyObEKTUBHOCTb aBTOPA, €ro
OTHOLIEHUE K MUPY, JIMPUUECKOE
BBIPA)KCHUE

Co3ganrne MHOTOrpaHHOT0, HEYETKOTO,
MIPOTUBOPEUMBOTO XapaKTepa NepCoOHaKeH

Hanuune o1HOTO Miu ABYX SIPKHX,
XapaKTEPHBIX MMEPCOHAKEN C YETKO
BBIPAKCHHBIMU Ka4€CTBAMU

[Touck myre pemieHus IpOTUBOPEUNA
MEXy IIEpCOHaXaMU U MUPOM B
(aKTHUECKHUX, TOUHBIX UCTOPUIECKUX
MCTHUHAX

ITouck myren pemieHus: IPOTUBOPEUNIA
MEXy IIEPCOHAXKaMH 1 MUPOM B
JIPYTUX, TPAHCLEHAEHTHBIX,
KOCMHUYECKUX cepax

OnpenenéHHblii HCTOPUYECKUN XPOHOTOI
(onpenenéHHoe NPOCTPAHCTBO, TOYHOE
BpeMsi)

YcnoBHBIN 0000IIEHHBIN XPOHOTOT
(HEeTOYHOE MPOCTPAHCTBO, HETOYHOE
BpeMsi)

MotuBanus 1eMCTBUM MTEPCOHAKEN CO
cnenupuKon AeCTBUI

N300pakeHne AeCcTBHI epcoHaKen
0e3 moOyKIeHUs K JCHCTBUTEIIBHOCTH
(camoornpeeneHue JMIHOCTH)

[Ipennomnaraemoe perieHre KOH(PIUKTOB U
YCHEUIHOE IOCTUKEHUE PE3YIbTAaTOB

OTtcyTcTBUE pelieHni KOH(MINKTOB,
HEBO3MOXXHOCTb YCIIEIIHOTO pe3yJsbTaTa,
YCIIOBHbIE Ka4eCTBa

B X0A€ H3Yy4YCHHUS MbI BBIABUIIM, YTO pPCain3M IIPOABHUIICA B PA3JIMYHBIX

KaHpax, HO 10 OO0JIbIleH YacTh BHEC CBOM BKJIAJ] B pacipocTpaHeHue mpo3sl. Ecinu
B POMAHTUYECKHI MEepUO BEAYLIYIO pOJb Urpajia JUpUUYECKas Mo33usi, TO B TOJbI,
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Korjaa chopMHUpOBaNaCh peaTucTUUYECKas JIMTepaTypa, M033Us MOCTENEHHO cTaja
CMEHSITHCSA NMPO3aNUYECKUMU MPOU3BEICHUSIMU.

Bwmecrte ¢ TeM, OCHOBHBIM aHPOM B TBOPUECTBE MUCATENICH-PEATIUCTOB CTAJ
pOMaH, MPEIOCTaBUBIIMKA  BO3MOXHOCTH  JUISI  LIMPOKOTO  OCBELICHUSA
JNEUCTBUTEIBHOCTU. OJTOT KAHP JEUCTBUTEIBHO CTal HIOCOM E€BPOIEUCKOTO
obmectBa XIX Beka, MOTHOTO MPOTUBOPEUH, CBOCOOPA3HON XY105KECTBEHHOM
SHUHUKJIONEANEN CBOErO BPEMEHMU.

Bo-nepBhix, 11 pa3BUTUS HMCKYCCTBA M HAyKH HE CYIIECTBYET TpaHHUIL.
JleficTBUTENBbHO, HEKOTOpble cdepbl TPYAHO OTOOpa3UTh MpPU  MOMOIIHU
peanuctuueckoro metona. K npumepy, banb3ak co CteHaaneM 3aTpyaHsIIUCh OpU
CO3JJaHUU THUIIMYHOTO 00pa3a peBOIIOIMOHEDA.

Bo-BTOphIX, 000011I€HIE TOCPEICTBOM “udeanuzayuu’ WHOTAA UMEET OOJIbIIIE
YyBCTBEHHOTO BO3JECHUCTBUSI MOCPEICTBOM THUIIM3ALMKM, OJHAKO, MPU 3TOM HE
CEeAyeT YUYUTHIBATh, YTO OHO MPEBPATUTCS B MOITHYIO XYI0KECTBEHHYIO CHUITY.

Tunuzanust uCKyccTBa HE OBLJIO OTKPBITO B MEPUOJ Pealiu3Ma, ITO UCKYCCTBO
BCEX IMEPUOJOB, KOTOPOE B OMNPEACICHHOM CTENEHU OTPaX)aeT COBPEMEHHBIC
KAauecTBa, MPUCYIIHE MEPCOHAXKAM XYJI0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUN B YCIOBUAX
AOTUX TEpOeB, B COOTBETCTBYIOIIEH XYI0KECTBEHHOM (Qopme, Ha OCHOBE
ACTETUYECKUX HOPM CBOErO0 BpEMEHH. XYI0KECTBEHHBIE THIIBI MOKHO HAaWTH Ha
MPEBIAYIIUX CTAIUAX XYI0KECTBEHHOTO Pa3BUTHSI.

MoOXXHO yTBEepKJaTh, YTO POMAHTUKH CO3JAIM TUIHUYHBIE OO0pa3bl U
nepconaxu (Yaitnpn Taponbn B mosme Jxopmxa ['opmona baiipona, Kion
®poso B pomaHe Bukrtopa I'toro “CoGop Ilapuxckoit Goromartepu” u ap.).
OnHako pOMAHTHMKH B CBOMX OINHCAHUAX HAMEPEHHO OTKJIOHSJIUCH OT TOYHOM
HMCTOPUYECKOW M TOBCEIHEBHOM CHUTYallMU, pa3Jeisiiid HWHTEJUIEKTyalbHbIE U
COIIMAJIbHBIE ACIIEKTHI.

B xoHeuHOM UTOTe, 3HAUUTENIbHBIC CIBUTH B JIUTEPATYpPHOM Mpolecce (CMeHa
pOMaHTH3Ma Ha pean3M, WJIU, MO KpallHEH Mepe, CTAaHOBJIEHUE pealn3Ma Kak
TEHJICHIINH, BBIPAKAIOIIEH OCHOBHOE JIMTEpATypHOE HAIpaBJICHHE) HAMETUIIUCH U
NOJIYYUJIM Pa3BUTHUE TOCJE BbIXOJAA AMUThI EBpombl Ha HOBYIO craauio. Ecium
POMaHTUYECKOE TPOU3BEACHUE [0 CBOEMY XYIO0KECTBEHHOMY MACTEPCTBY HE
YCTYyHaeT pPeaJuCTUYEeCKOMY MPOU3BEICHUIO, U BBIPAXKACT BEAYIIUE HIEU TOTO
nepuojaa, TO HEIb3sl CUYUTATh, YTO OHO HE OTPaKAET pealbHOCTh. B ATOM ciydae
CJIeIyeT OTMETHUTh Pa3InYHbIe (POPMBI XYA0KECTBEHHOTO 0000IIEeHUsT COOBITUI U
SIBJICHUW. B pe3ynpTrare BO3HUKAIOT MPOU3BEICHUS, PABHBIE KaK C 3CTETUYECKOW,
TaK ¥ C HAy4YHOU TOYKH 3PEHUS.

B xone u3ydeHus Mbl BBISABUJIM, UYTO pPEIM3M IMPOSBUICS B Pa3IUUYHBIX
KaHpax, HO TI0 OOJIBINEH YacTH BHEC CBOM BKJIAJ] B pacipocTpaHeHue mpo3bl. Ecin
B POMAHTHUYECKUM TIEPUOJI BEIYIIYIO POJIb UTpajia JUPUIECKasi TOA3UsI, TO B TOJIBI,
Korja copMupoBasiach pealuCTUYECKasi IUTepaTypa, M033usl MOCTEIICHHO CTalia
CMEHAThCA Tpo3anueckuMu TmpousBencHusMu. st nautepatypbl 30-40-x 1T
NPAaKTUYECKA BCEX HAPOJOB XAPAKTEPHO CO3JAHUE JKAHPA KOPOTKOrO 3CCe,
MOCBSIIIEHHOTO OMpPEAETIEHHBIM MTOBCEIHEBHBIM WJIM COLUAIIBHBIM SIBIICHUSIM TOTO
BPEMEHH.
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Bo Bropo#i rmaBe nucceprauuu noja Ha3zBaHueM “CreHaalb — MacTep
PeaTuCTHYEeCKOr0 POMaHa” BBIMOJIHEHO H3yYyeHUE MpoOJeM >KaHpa U CTHIIA
(GpaHIly3cKOro peaarcTuyeckoro pomana XIX Beka MOCPEICTBOM OIpeAeSICHUs
FapMOHHYHOTO M300pakeHus peanu3Ma B poManax CTeHais.

Crenpanp — BbIIAIOIIMICS TpeacTaBuTeNb peanusma XIX Beka, mucaTelns ¢
HeoOBbIUHOM TBOpUeckoit cyarboit. Ero nacrosmee nmsa — Aapu beitns. Ctennans
— MacTep ICHXOJIOTMUECKOI0 aHalli3a, CyMEBIIMH IPOAaHAIU3UPOBATh TOHKHE
IpaHd UCTOPUYECKHX TEHACHIUNA TOTO BPEMEHH, BO3JCHCTBYIOIIMX Ha CyAbOY
YeJI0BEKa.

Hpyroii BaxHbld acnekT: nmo cioBaMm CTeHpans, B HUCKYCCTBE OJDKHA
NPUCYTCTBOBAaTh HCTHHA. B mpousBeaenun ‘“Kpacnoe u uépHoe” CreHnanb
ONMCBHIBAET POMAaH KaK ‘‘3€pKajio, KOTOPOE HECYT MO A0pore BBBICH . Eciau mopora
rps3Has U Ha HeW OynyT JIyXkH, TO 3€pKano, HEM30€XHO, MOKPOETCS MATHAMHU.
[ToaToMy OBUTIO OBl OHIMOOYHBIM OOBHHSTH 3€PKAJIO B HEUETKOM HM300paKEHUU.
TouHee roBopsi, Hy’)KkHO OOBHHSTH TOT0, KTO €r0 HECET, MOTOMY YTO OH BBIOpas

HEBEPHBIH myTh ™,

_

Pesynwrar
dumocoderux

C.Tpe}i’ﬂne x @
CUACTELIO )
CBOIICTBEHHO
¥ yeloBeUeCKOIl

¥ *rpnpoz[e@ \
N a 8
3 g

B3TIII/IOB
Crennmansa

OCHOBQAHBI Ha OCHOBAHBbI HAa TapMOHHUYTHOM
JIOTHKE COMaJIbHOM IIOPAIKE

Pucynok 1. ®uinocopckue B3riasabl CTenaasns

Csa3p CreHmanss ¢ JyXOBHOCTBIO MOXKHO HaOmomaTh Takxke B cdepe
¢unocodpun: OH OBUT CTYIEHTOM MaTepHAIUCTOB-TIpocBeTuTENe Juapo,
I'enbBerus, Kabanuca. B ¢unocodekux B3rmsgax CreHaans 4eloBEK 3aHUMAET
ocoboe mecto. Kak u mpocerurenu, CTeHalb OTMEYAET, YTO YEJIOBEK JOJIKEH
rapMOHUYHO pa3BHUBATh BCE CBOM CITOCOOHOCTH M CHIIBI, & TAK)KE HAIIPABJISATh X Ha
Omaromnonyune cBoei Pomuubl um oOmiectBa. CriocOOHOCTH MOYYBCTBOBATh CEOs
BEJIMKUM, MPOSBIICHUE T€POr3Ma OTHOCSATCS K Ka4eCTBAaM TOJIHOIICHHOM JIMYHOCTH.
ITepconaxu pomanoB CTeHaajas, B OCHOBHOM, PAallMOHAIUCTBI C OJWHAKOBBIM
noBeAacHrueM B moOBu: JKronmbern Copens, ®abpunmo, CaHceBepuHA TOpSAT B

11 https://www.livelib.ru/quote/120029-krasnoe-i-chernoe-stendal
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BYJIKaHE CTPACTEH, HO MPU 3TOM OHM BCErJa MOTYT OLIEHUTH CBOM 3MOLIMHU U
NEUCTBUS, & TAKXKE MOTUUHUTH UX Pa3yMy.

dunocodcknii U uctopuuecknii macmrad pomana “KpacHoe m uéproe”
ompenensieTcss  ciaeAyrommM — obpazom. Ha  Teicsiyax = cTpaHUIl  3IOMEU
“Yenopeueckas komeaus” banb3aka HaOm01a€TCA Ype3MEPHOE KOJIMYECTBO MOUYTH
noyiyBekoBbix cyned0 Opanuuu. Pe3koe CTOJIKHOBEHHWE TMEPUOAOB B KHUTE
Crenians BbIpaKEHO PEe3KO U OYEHb CXKaTo, KaKk B maMduiere.

I[Tostomy B pomane ‘“KpacHoe u uyé€pHoe” Tpareausi HECOOTBETCTBUS
TpeOOBAHUSIM BPEMEHH, KPYIICHHME MEUTAaHUW O JIMYHOM CYACThE, O CIIYKECHUHU
0JIaropoAHBIM HJI€aIaM B XapaKTepe MePCOHaXKEN, IPOU30IILIa HE 10 BUHE SOXHU.

Bmecte ¢ Tem, Ha MOCIENHHMX CTPAaHULIAX POMAaHAa OTPAXKEH PE3YIbTAT
¢unocodpckux Muenuit Crenpans. CTpemiieHHE K CYACThlO, CBOMCTBEHHOE
YEJI0BEYECKOW MPUPOJIE, CO3MAET MPEABAPUTEIBHBIE YCIOBUA ISl TAPMOHUYHOTO
COIIMAJIbHOTO TMOpAJIKa, KOTOPbIM YYWIIA JYXOBHbIE HacTaBHUKM CTeHaans,
UJICOJIOTU OypKya3HOM PEBOJIOIIHMH.

Crenpanb MNpPUMEHSIET 3Ty YBEPEHHOCTh B HCTOPUYECKON MPAKTUKE
MOCTPEBOJIIOLIMOHHOTO 00IIecTBa, M TMpeBpamaer e€ B 3JIyI0 KapukaTypy Ha
UCKpEHHUE 00CIaHus TPOCBETUTEIICH.

CBoOoma ¥ cyacThe — 3TO CaMble CJOXKHBIE MPOOJIEMBbI, TPEBOXKHUBIIUE
Crenpand, 1isi KOTOPBIX OH TaK U HE CMOT HaWTH perieHne. Kaxapiil 4enoBek, Kak
U BCE YEJIIOBEUECTBO, KUBET TOJBKO MJII CYACThi — MHUCATEb HE MOI HHAue
OOBSICHUTh TIOBEJCHUE JIIOJICU-CEHCAIlMOHUCTOB W YTWIUTATOPOB M  BECh
KU3HEHHBIN Tporiecc. OHAKO YEJIOBEK >KMBET B OOIIECTBE U HE MOXET OBITh
CYaCTJIMB BHE OOIIeCTBAa. DJTO TMOAPAa3yMEBAET, UYTO MJi1 OOpPETEHHUS CYACThs
YeJIOBEK JIOJDKEH JKUTh B CYACTJIMBOM OOINECTBE W CTapaThCs CleNlaTh JIPYTrUx
cyacTauBbIM. KOHEUHO Ke, IS HSTOr0 HYXKHO MPWIOKUTh ycuius. Takas
YCTAHOBKA 3aCTaBJISIET ArOMCTa CTaTh albTPyUCTOM. HecoOMHEHHO, B 3TOM U
3aKJII0YaeTCst BCs mpoodiema.

Hectior ne Tpacu BBINOJHUI 3TOT CTapblid CTaHAAPT 0€3 BCSIKUX YCIOBHUM:
“Ceiyac, B TIOJUTHUYECKH HECINOKOMHBIMA BPEMEHA, OHM BBICKa3bIBAIOT
OylaropazyMHble, HO, BMECTE C TeM, OeccMbICieHHbIe (pa3bl: “MHe He Ba)kHa
cBoOoma. EquncTBEeHHOE, YTO MEHS 3a00TUT — ATO OBITh CYACTIUBBIM , TIOCKOJBKY
CYacThe U CBOOOJIA — ATO OJHO H TO ke 2.

B pomane “Kpacnoe m u€pnoe” CreHpanb omnmcail OJHY M3 OCHOBHBIX
npobiem (paniry3ckoit auteparypsl XIX Beka — mpobiieMy MOJIOIOTO YeIOBEKa B
OypxkxyasHom obOmectBe. Co3maB o0pa3 XKiomsena Copens, CreHnanb
MIPOJIEMOHCTPHUPOBAJ COLMATBLHYIO TpUpoay ¢paHIly3ckoro obiectBa u 60pnoy,
MIPOUCXOJISIIYI0O B 9TOM OOIIECTBE, C OONBINON XYHOKECTBEHHOW CHUIION. DTO
MIPOU3BEICHUE CTAJIO MEPBBIM POMAHOM O CYJIH0E€ MOJIOJIOTO YETOBEKA U3 HUBIINUX
COEB 00IIeCTBa, HEUCTOBO M CTPACTHO MPOOMBAIOIIETO ce0e MyTh MO KapbepHOM
JIECTHHIIE.

12 Cm.: Destutt de Tracy. Commentaire sur 1> “Esprit des Lois...”, p.149.
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OcCHOBHOE TPEUMYLIECTBO POMaHa 3aKJIOYaeTcs B MOJAPOOHOM, TIyOOKOM
MICUXOJIOTUYECKOM aHan3e UcTUHbL. Ha mpoTsskenun pomana JKronbeH XKUBET B
MIOCTOSTHHOM HAaIIPS)KEHHUH, OH BBIHYKJEH CAEPKUBATh CBOM UCTUHHBIE YyBCTBA U
CKpBIBaTh CBOE MHEHHE. Ero Oosbiire amMOWIIMKM HE TO3BOJISIIOT €My BECTH ceOs
ecrtecTBeHHO. CTpax MoOKa3aTbCsl CMEIIHBIM WA TPYCJIHUBBIM, a TAKXKE, CTPEMIIEHUE
BBITJISIZIETh OOJIEE OMBITHBIM, PEIIUTEIBLHBIM U YMHBIM 3aCTaBIII€T €ro UrpaTh HE
cBOMCTBeHHbIE eMy posin. CaMblil ApKuil mpuMep: Aa0bl BO3BBICUTH Ce€0s1 TOJIBKO B
CBOUX TJIa3ax, OH, 00yyas JIeTeil M3pa, HAUYMHACT YXaXXUBaTh 32 KPACUBOM KEHOMI
M3pa, U TEM CaMbIM MIPAE€T pPOJIb 3aBOEBATENS ONBITHBIX, POMAHTUYHO
HAaCTPOEHHBIX JKCHIIHH.

Opnako JMYHOE HAONIOACHHWE [JIsl MHCATENs SBISETCS JIUIIb HCXOJHOM
TOYKON: WHAWBUIYyAIbHbIE COOBITHUSI BHOCST SICHOCTh B BECh IMEpUOJ, U
CIIOCOOCTBYIOT ~TOHMMAaHHWIO TICUXMKH OIIBITHOTO COBpeMeHHuKa. Hemb3ss
conocTtaBisATh pomaH “KpacHoe um 4Y€pHOE” TONBKO C HCTOPUYECKHUMH HWIIU
aBToonorpaguyeckuMu (hakTamu, Ha KOTOPBIX OH BBIPOC.

[lo cBOoeMy CTpEMIICHHIO OXBAaTUTh BCE C(eEepbl COBPEMEHHOW COLIMAIBHON
xu3HU CTeHJanb MOXO0XK Ha CBOETO KOHOTO COBpEMEHHMKAa banbp3aka, HO OH
OCYILIECTBIISIET ATy 3ajladyy Mo-cBoeMy. buorpadusi mepcoHaxa B CO3IaHHOM UM
POMAaHE OTJIMYAETCA XPOHOJIOTMYECKOU JINHEMHOW KOMITO3ULIUEHN, HE XapaKTEPHOU
g bane3aka.

Henonumanue Mexnay TalaHTIMBBIMHU IJICOCSIMH M HUYEro U3 celds He
NPEACTABISAIONIMMU TPEICTABUTEISIMA BBICIIETO CJIOSL TPOHUKIO B CaMble
noraiiHele yronku cepamna JKronseHa u3 pomana “KpacHoe u ué€pHoe”, 4TO
OPUBOIUT K Pa3[EJCHUI0 pa3ymMa M YyBCTB, a TOTOM NIPEBPALIAETCA B UMITYJIbC.
Jlornyeckue pasmbinuieHUs /KIOJIbEHA CKJIOHSIOT €ro K MPEAIOJI0XKEHUIO O TOM,
YTO CYACThE TOJIpazyMeBaeT OorarctBo W Molb. JII0O0Bb yCTpaHsSeT 3Tu
IIPEBPATHOCTH pa3yMa. BHauasie OH HAYMHAET OTHOLIEHUS C Cynpyrou ae Penans,
3aHUMAIONIEN BBICOKYIO MOJKHOCTh, MO MoAenH kuroio. OIHAKO BCTpeya B
MepBbIN ke Beuep Aa€T eMy MOHSTh, UTO JIECTh MOXET MPEOJI0JIETh BCE MPErpaibl.
Bnocnencteun JKionbeH yKe HE MCHBITBIBAET PagOCTh OT TOPJBIHH, COpachIiBaeT
OECCTBIIHYIO MACKy, MOMAIaeT B YUCThIM MOTOK KPOTOCTH M TOHUMAET, YTO 3HAUUT
HMCTUHHOE CYACTHE.

Takum oOpasom, oOpa3sl CreHaais, COBEpIIAOIIUME JIBONCTBEHHBIC
MOCTYTIKH, UMEIOT OTpeeEHHbIN 00IMK. UeoBeK KUBET B MOUCKAX CUACTHS, €TO
IBITJIMBBIM yM ITO3HAET MUP U BE3JE pa3pblBacT IEJIEHY JUKU. Ero BHyTpeHHUM
B3TJIS]] HAIIpaBJIeH B TIyOWHBI CEp/Ila, ¥ TaM MPOUCXOAUT MOCTOsSIHHAsA O0oprba C
€CTEeCTBEHHON YMCTOTOM, U3BEUHAS CKJIOHHOCTH MPOCTOTO YEJIOBEKA K MHUpaXKaM,
HaBESIHHBIX MBICJISIMU KapbepUCTAa.

OnHako, HecuacThe, OT KOTOPOro ctpanai JKrobeH, NpUCYTCTBYET TOJIBKO B
€ro MBICIIAX, a B I[EJIOM, OTKa3 OT XU3HM U OOIIECTBA OOXOMUTCS €My OYEHBb
noporo. Copenb, B MOCJEAHEM CIIOBE HW3JIMBIINNA HEHABUCTh BCEX OyHTapeil K
OypKya3uu, BIOCIEACTBUU OTKa3bIBA€TCSA OT OYHTa M YXOAUT B CTOPOHY.
CBoOoma, KOTOpyr0 OH OOpEn B TIOpbME — CBOOOJIa CMEpPTH, HA CaMOM Jejie
SABJISIETCA TYyHOUKOM. JIMIIb TakuM NYyTEM OH CMOT PELIUTh CBOK H3BEUYHYIO
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npobiieMy — KHUTb, COBEpIIas AYpHbIE MOCTYNKH WJIA TMOKUHYTh 3TOT MHP,
coxpaHuB 4ucTOoTy. CTeHAalb CBOUM MPOHUIATEIBHBIM YMOM YYBCTBYET H
OMKCBHIBAET, KAK T€Hb TMJILOTUHBI MPAYHBIM MSATHOM JI€TJIa Ha BCIO MPEJICMEPTHYIO
UIWILIMIO TIEPCOHAXa, U OTPUIIAET BO3MOXKHOCTb JTOCTHDKCHHSI CHACThSI MYTSIMHU,
BieKymuMu JKroabeHa.

“— J’ai été ambitieux, je ne veux point me blamer, alors, j’ai agi suivant les
convenances du temps. Maintenant, je vis au jour le jour. Mais a vue de pays, je
me ferais fort malheureux, si je me livrais a quelque ldcheté... 3.~ “A 6win
yecmoniobus u 8oece He coOUpPAlOChL KASIMbCSA 8 IMOM, 51 M0o20a NOCMYNal mak,
Kak 5mozo mpebyem nauie epems. A menepw s xcugy uzo ous 6 oenv. Ho s 3apanee
3Hal0, YMO NOYYECMBO8ANL Obl Cebsl HecuacmHetuwumM Cyuecmeom, eciu Obvl
pewuics Ha Kakylo-Hubyob noorocms "4,

OCHOBHOM CMBICT pOMaHa, ¢ TOYKM 3peHHs CTeHans, 3aKIYacTcs B
BO3BEJIMYMBAHUM JIyYIIMX YEJIOBEYECKUMX KAdyeCTB: MCTHMHHON OypiKyasuu,
BO3BBIIICHHOCTH AYIIM, XpaOpoCTH, WHIMBUIYaJbHOW SIPKOCTH, CBOeoOpa3us,
CTpPacTH, U, KOHEYHO )K€, UCTUHHOMU T1100BU. CTeH1aIb Ha IPUMEPE TPEX OCHOBHBIX
nepcoHaxkeir (OKronpen Copenb, rocnoxa Penanpe u MaTuibia) nokasani, KakKuMu
OBIBaIOT HACTOSAILUE JIFOIH.

Crenaanb 00beAMHUI TITYyO0KYI0 0€3HAIEKHOCTD C BEPHOCTHIO COBPEMEHHBIM
OyprKya3HO-JIEMOKPATUYECKUM JIo3yHraMm. Maen sikoOuHiieB o cB0OOE, paBEHCTBE
¥ OpaTcTBE OCTAIOTCS TJIABHBIM KPUTEPHEM /JIsi KPUTUKH HOBOTO COI[MAIBHOTO
CTpOSL.

Uto kacaercs ctwisd, CTeHAanb MPOJOHKUI Tpaauluuu mpocBeTutTened. OH
CTPEMHUTCSl MHCATh SCHO W JAKOHWUYHO, M €My HENPHUATHBI JIO)KHBIE SIUTETHI,
IPOMO3JIKHE BBICOKONIApHBIE (Ppa3bl, HEICHOCTh U META(OPHI.

TpeTps rmaBa guccepraunu noxa HasBanueM “Poab TBopyecTBa baab3aka B
KPUTHYECKOM peaju3Me” cocTouT u3 Tpéx mnaparpados. IIpoananusupyem
npousBeseHust banb3aka, 4TOOBI JOMOJHUTEIBLHO PACCMOTPETH PsAJ BOIPOCOB,
UMEIOIINX 3HAUUMOCTD JJISl U3YUEHHsI APYTUX TBOPUECKUX MPOOJIEM, B TOM UHUCIIE:
BOMPOC COBEPIICHCTBA U MPABAUBOCTH peain3Ma banmb3zaka, BOpOC B3aMMOCBS3H
peasm3mMa € IIEpUOJOM, B KOTOPW OH BO3HUK, €r0 arpecCUBHBIN,
Pa300IaunTEIBHBIN XapaKTep U HAMPABIEHHOCTh IPOTUB OypKya3HOTO 00IIeCTBa.

He cnenyer 3a0biBaTh 0 TOM, yTO B Hauaine 20-x r. TBopuecTtBo banb3aka
ObLIO OJM3KO K TMEPeOBOMY KPBUTY POMaHTH3Ma, HO B 3TOM KpPbLJIE COXPaHHIICS
PAI BaXKHBIX TPAIUATINH.

OOWIHOCTh C PEAKIMOHHBIM POMAHTH3MOM 3aKIIOUAeTCS B BO3BBIIICHUH
CpeIsl M CO3HAHUS HaJ JICHCTBUTENHHOCTHIO, MPEYBEIMUYECHUN POJU OJUHOKOTO
NEPCOHaXKa B KU3HU AJIA OO0YCIOBIEHHOCTH cOOBbITHM M siBneHuil. ColOmronenue
3a1a4 aHTH(EOJATBHOTO IBUKEHHS, TMPOTPECCHBHOEC POMAHTUYECKOE HCKYCCTBO
HE MOTYT IOJIHOCTBHIO YIOBJIETBOPUTH MOTPEOHOCTH HU3MIMX CIOEB OOIIECTBa, U
MO03TOMY TaKO€ UCKYCCTBO OTCTAET OT peaiu3mMa TOro BPEeMEHHU (OT MPOU3BEIeHUI
bepanxe u Kypse, ot acretnueckux otHoueHu Ctenaans).

13 Cwm.: Destutt de Tracy. Commentaire sur I’ “Esprit des Lois...”, p.120.
14 Crenpans. «Kpacnoe u uéproe». M.: XynoxkecTBennas aureparypa, 1977. — 589 c.
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Puc.2. 3nayumblie BONPOCHI 1151 M3y4eHHs MPodaeMbl poMmaHoB banb3aka

OTY€TIMBO BUAHO, YTO B OKPYKAIOIICH KU3HU MEPCOHAXEN UMEI0TCs 00LIne
CBOMCTBAa INPOrPECCHBHOIO POMAHTHYECKOTO HCKYCCTBA M PEaKIMOHHOCTU. B
POMaHTU3ME >KM3Hb MPECTABICHA HAMOJIHEHHOW BHE3AMHBIMU U OECIPUYUHHBIMHU
CKayKaMHu, IepepblBaMH, O€3yCIOBHBIMU  IPOLIECCAMH,  HEOKUIAAHHBIMU
coOpiTusaAMHU. [1oaTOMY B mepBbIX pomaHax banb3zaka yacTo BCTpeyaroTCsi CMEPTH,
yOuiicTBa, TIOPEMHBIE 3aKIIOYEHHUs, OO0JE€3HU, paHEHHUs, UpE3BbIYANHbBIC
INPOUCIIECTBUSA, a COOBITHSA, B OCHOBHOM, NPOUCXOASAT B TMOABajlax, Ha
3a0pOILIEHHBIX BWIJIaX, B O€3/IIOAHBIX MOMEIIEHUSAX, TO €CTh, B CHEU(UUYECKHUX,
HEOOBIUHBIX MecTax. B memom, bans3ak mnpopomkaeT  UTHOPUPOBAThH
MOBCEHEBHYIO >KM3Hb, U JaXe OyJHUYHYIO KU3Hb padOuYMX, HO OH BKJIIOYAET B
pomaH OBITOBBIC JETANIH, HAPSAY ¢ 00pa3aMu MPOCTHIX JIFOACH.

OnHako, BCE ITO HE M3MEHSET IJIaBHOIO B NEPBBIX poMaHax banb3aka —
OpraHUYeCcKON CBSI3M C POMAHTUYECKMM HCKycCTBOM. Ilucarenb He MOXKeET
YHUYTOXUTh JIBYIIJIAHOBOCTh B CBOMX MPOU3BEJICHUSAX, U HE CIIOCOOEH OTKA3aThCs
OT 3aKpBITOCTH OYTHWYHOW ku3HU. [lepcoHaxu “HUKHETO TUTaHa”, OMHCAHHBIC
pPEATUCTUYHO, HE BBIXOAST 3a MpPEAesbl CIOKETa, XOTs OHM MMEIOT OTHOILIEHUE K
OCHOBHOMY JIECTBHUIO, K (POHOBBIM TreposiM. VX oTindne oT IIEHTpaIbHBIX I'e€pOeB
Kozeda bepnunrenbna, Apro u Apyrux 3aKaroyaeTcs HE TOJIBKO B TOM, YTO OHHU
HE MOTYT 3aHiTh LEHTPAIbHYIO MO3ULHMIO0, HO U B HECIOCOOHOCTH HCIIBITHIBATH
riyookue uyyBcTBa. WX mpu3bIBalOT JAeHCTBOBaTh U 00poThes, kak Kozed wumm
bepnaunrensn. OHUM MOryT JIMIIb NOMOraTh WM MPEMATCTBOBATH OCHOBHBIM
NepcoHaXkaM, ObIThb WX TOBAPUIIAMU WM CIYTHUKAMH BparoB. Y HHUX HET
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CaMOCTOSTENbHON CyIbOBbl, KOTOpas Morja Obl MPUBIEYh U MOKOPUTh BHHUMAaHHE
guTaTenel. bamb3ak HE CMOCOOEH YHHYTOXHTH CHCTEMY POMAHTHYECKOTO
uckycctBa. [IpeuMyiiecTBo 3TOM CUCTEMBI B NEPBBIX POMAHAX OTJIMYAETCA OT
MOCJIETYIOIMX POU3BEICHHUI MUCATEIIS.

Heobxoaumocth nud@epeHpoBaHHOTO OMUCAHUsI BPAXECKOIro Jjareps, B
CBOIO ouepenb, moOyxaaer bamb3aka B3AThCSA 3a KaHP COIMAIBHOTO POMaHa.
SIcHO, 4TO y’k€ HEJOCTaTOYHO OMHCAHUS MOJOKUTEIBLHOTO Teposi, €r0 COI03HUKOB
M TJIaBHBIX BpParoB Kak aBaHTapAa Bpakeckoro mupa. I[IpomsBemenue Tpedyer
U300paKEHUS MHUpa, HAMOJIHEHHOTO TMEPCOHAXKaMH, HMMEIOEro OOJbIIYIO
3HAYUMOCTh. MHOTO(HUTYpHAsT KOMITO3HUIIMSI CMEHSET JIMYHBIE Omorpaduieckue
dopmbl pomana. [lo3unuio OJHOCTOPOHHETO jKaHpa, TOCIOJCTBOBABILETO B
MMOBCEIHEBHOM pean3Me, HAUMHACT 3aHUMaTh MHOTOTPAHHBIN XKaHP.

Hcxons u3 BeryrieHusa K pomany “Oten ['opro”, MOXKHO yTBEpKIaTh, YTO
POMaHTU3M, OYJly4l OCHOBHBIM IOPOKOM COBPEMEHHOCTH, CO CBOUM H3SIIIECTBOM
U TYCKJIOCTBIO, HE MOXET YJIOBICTBOPUTHh MHCATENs, KaK MCKYCCTBO,
oTiMyaroueecs “pacmouumenscmeom’ 1O UCTIOIB30BAHUIO CIIOBA “mpacedus”, n
coJiepkailiee Habop CBEPXbHECTECTBEHHBIX SBIICHUN.

Ucxonss u3 aHTHpOMaHTHYECKUX cooOpaxkeHuil, bamp3ak cpazy oTmevaer
COXJIEpKATEIbHOCTh MOBECTU O ['OpHO M YTBEpKAAET, UTO B HEW HET HHUYETO
HEOOBIYHOI0, YTO 3Ta MOBECTh — HE “mpazedus”, He “BbITYMKA” U HE “poman

“All is true, il est si véritable, que chacun peut en reconnaitre les éléments
chez soi, dans son ceeur peut-étre”®. “Ona 0o maxoii cmenenu npaeouea, umo
BCAKULL HAUOEM €€ 3aUamKU 8 C80ell HCU3HU, d, BOZMONCHO, U 8 CBOEM cepoye .

DTO MPOU3BEAECHUE HE YUHT JIFOAEH )KU3HHU, OHO HE MPEJHA3HAYEHO MJIS TEX,
KTO TIPUBBIK K HMCKYCCTBY, BO3JIaralolieMy Ha 4uTaTelsi CyObEKTUBHYIO CXEMY,
BBIIyMaHHYIO >KH3HEHHYIO HUcl0. banmb3ak He >KejaeT cieloBaTh 3a OBITOBBIM
peanu3MoM. Kuura He cnocoOHa yAOBIETBOPUTh TPEOOBAHUS YHUTATENEH,
HAJICIOLIUXCSI HAa TO, 4YTO KHUra wux “paszereuem”. B mnpousBeieHUH,
MPEJCTAaBIICHHOM Ha CyJ 4YMTaTesied, aBTop u300pa3un “uépcmevie cepoya’ u
“nycmole uepena”. Takum o0pa3oM, MeUYaIbHBIM KOJOPUT pOMaHa, CIIOCOOHBIN
MPEBPATUTD ‘‘camoe becneuHoe Cyuecmeao 8 neyaibHo2o denogexka’’, OTIANSET ero
OT TIOBCEIHEBHOTrO peanu3dMa. Jlaxke ¢ yu€roM »3Toro KoJsioputa, banb3ak
oracaercs, 4To €ro “ob6eumam 6 npeyseiuvenuu’ WU “0cyosm 3a NoOdImMuyecKue
8bIMBICILL ', @ TaKXKE 3a OTCTYyIUIEHHWE OT mpaBauBocTu. OmHAKO OH oOOpamaeT
BHUMaHWE Ha WCKJIOYEHUS TOJIBKO B TOM cllydae, €CJId WCTHUHA JKU3HH,
MepEenoIHeHHAs JHEpruel, OornucaHa pe3ko W 0e3 mpeyBenudeHuil. bamb3ak
CTPEMUTCSI U300pa3uTh MOBCEIHEBHYIO KHU3Hb. Ero OKpy»XawT KapauHaIbHbIC
npeoOpa30BaHus, BCKOJIBIXHYBIIUE BCE OOIIECTBO, M OH JIEMOHCTPUPYET CBOIO
TECHYIO CBSI3b C dTUMU U3MECHECHUSIMU.

banbzak B CBOEM poOMaHe pacCKa3blBa€T O TIOBCEAHEBHOW IKWU3HU B
NMaHCHOHATE Trocroku Boke, pacmnoiokeHHOM B jainbHeM yroJike Ilapuxka, rre

b

naxe “epoxom meneau” CTAaHOBUWICS “‘yenvim cobvimuem”.

15 Cm.: H. de Balzac,Oecuvresdiverses, éd. Conard, t.6.
16 Cm.:https://linguabooster.com/ru/fr/book/pere-goriot: -p.1.

53


https://linguabooster.com/ru/fr/book/pere-goriot

b

[IpousBeneHrne HauMHAETCA C W300pa)keHUs “HeumpanvHoco mecma’, TIE
BPEMEHHO MPOXKUBAIOT W MHUTAIOTCS JIIOAUM M3 Pa3HBIX KPYyroB, B TOM YHCIIE,
CTYJICHTbI, YMHOBHHUKHU, TOPIOBIIbI, 3aKIIOYEHHBIE M >KEHIIUHBI M3 BBICIIETO
obOmectBa. Ho banb3ak Ha 3TOM He ocraHaBiuBaeTcs. Hapsiny ¢ OCHOBHOM cLEHOM
OH M300pakaeT MaHCHOHAT rocnoxku Boke, mpencraBureneit OypxKyasuu U Jrojien
CO CPEIHHMM J0XOAOM (CTYJCHTOB M YMHOBHHUKOB), U B 3TOU cpelie OOpbIBAETCS
*u3Hb ['opno. B poMaHe nosBISIOTCS JOMOTHUTENbHBIE CIICHUYECKUE TUIOIAIKH:
casion rocnoxku Hycunren, canon rpadpunu ne Pecro, caloH BUKOHTECCHI €
Bocean, rae Bpamarorcs apucTOKpathl, Oorauu, (PMHAHCUCTHI. 3/1€Ch HAYMHAETCS
JNEATEIbHOCTh OJTHOTO U3 OCHOBHBIX IEpCOHAXEN PacTuHbsKa.

Curyanus ['opuo u ero joyepu OTHOCHUTCS K UYMCIY OOBIIEHHBIX. banb3ak
YTBEPKZIAET, YTO Kpax ceMbH ['0pHo HE mpencTaBiseT co00i MacCOBYIO U JINYHYIO
karactpody. 910 0co3HaET u cam otel ['opuo:

“La patrie périra si les peres sont foulés aux pieds. Cela est clair. La sociéte,
le monde roulent sur la paternité, tout croule si les enfants n’aiment pas leurs
péres . — “Omeuecmeo nozubuem, eciu omyos 6y0ym monmams Ho2amu. IMo
sCcHO, Kak OeHb. Obwecmeo, MUup 0epiHcumcs Ha Omyo8cmee, 6CE€ pyXHem, eciu
demu ne 6yoym nrobums omyos 8,

['opuo 10 KOoHIIA )KU3HU HE Oe3pa3IuieH K CBOUM JI0YEPSM, U UCTIBITHIBAET K
HUM NpUBS3aHHOCTh. OH HE YTHETAeT WX, a HAIPOTUB, BCErJa CTapacTcs CAeaaTh
UM TPHUATHOE, U OTHAET UM MOYTH BCE€ CBOE cocrosiHue. Korga OoH CKOHYancs,
CEeMbs pacrajach H3-3a MOPSAKA, YCTAHOBJICHHOTO OOIIECTBOM, TJ€ MPSMbIM
KpUTEPHUEM OLICHKHU YeJIOBEKa SIBJSETCS OOraTCTBO.

B sroM miaHe paznmuuus MexAy TBOpYECKMMHU MetojgamMu CTeHpans u
banb3aka, mepcoHaxamMu OOOMX MHcCAaTENed OTKIOHAIOTCA B JIPYTyI0 CTOPOHY.
Cnabocth nmepcoHaxka CTeHaals 3aKJII0YaeTCcsl B TOM, YTO OH CTABHUT CEOs BBIIIIE
MOBCEHEBHON >KM3HU U TPOCTBHIX JIIOJEH, MO3TOMY OH OOped€H Oosblle, 4em
npyrue nepcoHaxu. [IpenmyiiecTBo nepcoHaxka banb3aka 3akitoyaeTrcsi B TOM,
YTO OH MOXKET YEeMY-TO HAYYUTHCSA Yy JKM3HU, U CTAHOBUTCSI MPOHUIIATECIbHBIM OT
BCTpEY C Jpyrumu JojabMu. OJHAKO, NJOCTOMHCTBA PacTHUHBSIKA OTHOCHUTEIBHBI,
MOCKOJIBKY H3Hb, KOTOPYIO OH BEIET, OrpaHnyeHa Oyp>Kya3HbIM OOLIECTBOM, U
TO UMEET OCOOYI0 3HAYMMOCTh. PAaCTUHBAK M3MEHUT CBOW BHYTPEHHUU MHUD B
COOTBETCTBHUH C 3aKOHAMHU OYp»Kya3HOU KU3HU.

C »oToil TOYKM 3peHus, PacTUHBAK 3aHUMaeT Topa3no Oojiee HUBKYIO
MO3UIINIO, YeM cTapuk ['opuo, apyrou, yxe 0aab3aKOBCKUN Tepoi, KOTOPHIN Tak
*e, Kak PacTUHBSK, HaXOAUTCS B LIEHTPE MPOU3BENICHUS. PaCTUHBSK CTpEMUTCS
CONM3UTBCS C TAPWIKCKUM MHPOM, KOTOPBIM OH BHauaje orBeprai. ['opuo, c
pa3BUTHEM JICHCTBUN B pOMaHe, HAITPOTUB, OTJAJISETCS OT OypiKya3HOTO TOPSJIKa,
U B MOMEHT CMEPTH OKOHYATEJIbHO OTKa3bIBaeTCs OT Hero. OgHako 3Ta CTOpOHA
aHTUTE3bl MeXKIy PacTuHbiakoM u ['opuo BakHa JJisl COAEPIKAHUS BCErO pOMaHa, u
e€ cielyeT aHAJIM3UPOBATH OT/AEIIBHO.

17 Cwm.: https://linguabooster.com/ru/fr/book/pere-goriot: -p.283.
18 Tam xe.
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B nocnennux rnaBax pomana ['opuo tepnut kpax u ymupaer. Ha nocnennux
CTpaHHIaX pomMaHa PacTHHBSIK HAaYMHAET JACHCTBOBATH KaK UYEJOBEK 0€3 BCIKHX
pazHoryacuii ¢ keM Obl TO HU Obulo. OH BBICTyHaeT MmodenuTeneM, KOTOPbIN
TOJIPKO 4YTO Hayaj TOJHMMAThCS Ha BepmmHY oOmectBa. Ecnmu xuseb ['opuo
3aBEpIIMIACH C 3TUM pOMaHOM, TO PacTHHBSK CHOBa MOSIBISETCA Ha CTPAHMIIAX
npousBenenuit “B nome 6ankupa Hycunrena”, “Yrpauennsie uumo3uun’’, “brieck u
HulleTa KyptuzaHok”. Takum oOpa3om, banb3ak Bo3Bpaiaercs k PacTuHbsKy u
nepepabaTbiBaeT ero 00pas, MOCKOJIbKY TUcaTeNbh BUIUT B PacTuHbsKe emé Oomee
omacHoro Bpara. ['opuo BbI3bIBaE€T B HEM KaKOe-TO pacKasiHue, U 3TO, KOHEYHO,
HaMEKaeT HE Ha JIOCTUTHYTHIM CTaTyC W YCIEIIHOE Hayajao, a Ha €ro MnedajbHoe
3aBEpILCHHUE.

Ilepbie marm Pactunbsika B Ilapuwxke, HanpoTuB, HU300paKeHbI C
couyBcTBUEM. “I[lepeBocniuTanHblii” PacTHHBSK BBI3BIBAET y aBTOpPa TOJBKO
YyBCTBAa HEHABUCTH W mpe3peHus. OH CTaHOBUTCS HE KEPTBOW MOJUTHYECKOTO
CTpOsi, a €ro OCHOBHBIM CTOJIIOM, NPOAYKTOM (HUHAHCOBON OypiKyasuu,
NpUOMKEHHBEIM ~ MOIIICHHWKA W Tpabutens HycwHreHa, KapbepucToM U
HACTOSIIIIUM XHUITHUKOM, W B UTOre IMpeBpalmiaercs B Ooraya M MUIUTHOHEpA.
bynymee npunamnexutr emy, a ['opuo ycrymaer mecto Hycenreny, apyry u
COIO3HMKY PacThHbsIKa, KOTOPBIN OTCTYMAET B MPOILIOE, BHITECHEHHBIM U3 KU3HU
COBPEMEHHBIMH PHIHOYHBIMH YKOHOMHCTaMH Toro BpemeHH. He HampacHo ['opno
HEraTUBHO OTHOCUTCS K HycuHreHy — apucTokpaty HOBOM QopmManuu, u
pa3zo0Osavaer ero (uHancoBble MaxuHanuu. OH cuutaer HycuHreHa “XutpeiM u
no/uibiM”. ['OprO cuMTaeT HyKHBIM MPOBEPUTH €ro Kaccy, Jeja, KOHTOPCKHE
KHHTU.

B pomane mpezacrtaBieHO JrOOOMBITHOE ONMUCAaHUE MaHcMOHATa Boke, ¢
KOTOporo HaunHaeTcs ucropus: “Cette pension, connue sous le nom de la Maison
Vauquer, admet également des hommes et des femmes, des jeunes gens et des
vieillards, sans que jamais la médisance ait attaqué les moeurs de ce respectable
établissement.... . - “ITancuon noo naseanuem “JJom Boxe” omxpuim Ons écex —
015 10HOWe U CMApPUKo8, OISl HCEHWUH U MYICUUH, U 6CE Jce HpABbl 8 IMOM
noumeHHOM 3a6edenu HuKo20a He 6bl3viéanu Hapekanuil %,

Takas xapakTepucThka MOAYEPKUBACT CTAPOMOJTHOCTH BEIIEH U JIIOJEH,
HAIOJTHSIONMIMX TMaHCUOHAT. 3JeCh HMEETCS MeOeNnb “uszeHawmHas omoeciody,
nomewénnas crooa mak dce, KaK nomewarom 8 OO0NbHUybl 01 Heusleyumbvlx
omxo0wvl yusuauzayuu ', MeOEIb “‘éemxas’”’, ICTOUCHHASI YEPBIMHU, “uymb dcusas’ .
TyT HOCAT “sbinieousue U3 MOObL, nepekpaulenHvle U CHO8A 8blygemuiue naamos’” .
Y mopenr “nomyxwue, eviysemuwiue 2onaza’, “mopwuHucmuvle”’ WL, TENA,
COXpaHUBIINE OCTATKU KPacoThl. VI3HONICHHBIC BEIM, W3MOXKIEHHBIC JFOIU
dbopmMupyroT cBoeoOpaszHyro atrmochepy BOKpyr ['opuo. ABTOp KOHIEHTPUPYET
BHUMAHHE Ha €r0 CTAPOCTH, HA TOM, YTO OH MPHUHAIICKUT K YXOJAIIEH dIoXe, Ha
KOHTPACTE C MOJIOJBIM TTapHEM PacTHHBSIKOM.

19 Cm.: https://linguabooster.com/ru/fr/book/pere-goriot.
20 Tam xe
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Wnes mmpokoro pacrpoctpaHeHus Oyp>Kya3HOM HIEOJIOTMH B COBPEMEHHOM
oOILIECTBE MOMOTaeT HE TOJBKO YINIYOUTh pEANMCTHUYHBbIA cTUiab baib3aka B
pomane “Oten l'opmo”, HO W pPacCHIMPUTh €r0 HCTOPUYHOCTh. ITa MBICIb
ompesieNisieT KpaiHe CephE3HBIM Jii poMaHa BOMPOC B KauyecTBE MPOOIEMbl
MOJIOKUTEJILHOTO MEPCOHAXKA.

Momnast ¢urypa Botpena sBusercs OJHOW U3 CaMbIX SAPKHX U
BBIPA3UTENbHBIX B poMaHe. B Xoje ananm3za pomaHa Mbl NMOHMMAaeM, 4TO B
OypKya3HOM OOITNIECTBE NPECTYITHUK HApyIIaeT OOBIICHHOCTh U OYTHUYHYIO
0e30MacHOCTh JKU3HHM, CO3/a€T OECNOKONHOE HaNpsHKEHWE U TOJBHXKHOCTD,
criacaroue ot 3actos. l[IpecTynmHuK, OTBEp>KEHHBIN OOIIECTBOM, 3aKJIIOYEHHBIN
Botpen, HamenéH cCcuigo W MOUIBIO, YIPOXKAIOMIUMHU  CTAOMIIBHOCTH
CYILIECTBYIOILIETO MOPSIAKA.

Opnako camoe OOJBIIOE BIEYaT/ICeHHWs HAa PacTuHbsika mpousBena cyan0a
otia ['opuo, crtaBiiero >kxepTBoil cBoeil J0OBU K AeTsAM. biarogapsi oTIOBCKUM
JIeHbI'aM, €ro JI0YepH TOoMald B BBHICIIEE OOIIECTBO: OJHA W3 HHUX CTaHOBUTCS
Oaponeccoit, apyras — rpaduneit. Oren, oTtmaBmuii BCE CBOE OOrarcTBo Ha
YIOBJIETBOPEHUE MPUXOTEN CBOUX JOYEPEH, YMHUPAET B OJJMHOYECTBE, HA OKPAUHE
[Tapnxa.

“L’argent donne tout, méme des filles — “3a denveu Kynuwiv 8cé, dadice
douepeti”? — TOCIIEIHNE CIIOBA YMHUPAIOLIETO CTAPHKA OKOHYATEILHO IPOSICHUIIH
Pactunbsiky cyTh 0011€CTBA.

“BblkaB” BCE M3 OTLA, JOYEPU OTBOPAUYMBAIOTCS OT HETO, 3aKPHIBAIOT NEPEN
HUM BCE JBEPH, U OPOCAIOT €ro, Kak BbDKATHIA TUMOH. OH yMUpaeT Ha HUILIEHCKOM
oJp€, B XOJIOJHOM, HETOIUIECHHOM KaMOpPKE ITaHCUOHAaTa BAOBbI Boke. B Ty HOUb OH
30BET K cebe Jouyepeil, KOTOpble BECENWINCh Ha Oally apHCTOKpPAaTOB B IUIATHSX,
KYIUJIEHHBIX Ha €ro JI€HbI'M, HO OHM HE MOKAa3bIBAIOTCS JaXE€ Ha MOXOPOHAX OTIA.
3a rpobom otua ['opuo uayT TOABKO OEMHBIM CTYACHT M CiIyra U3 MaHCHOHAaTa.
[TotoM K HUM TPHUCOCIUHSAIOTCS MYCThIE KapeThl, YKpalleHHbIE repbdamMu ero
JIOYEPEN.

[IpoGnema mpocTpaHCTBa W YEJIOBEKAa COIMOCTABISETCA C JOMAIIHEH
atMocdepoit xu3zHu. B pomane “Orenr ['opro” bans3zak ¢ 60JbIIUM MacTEPCTBOM
JEMOHCTPUPYET BaXKHbIE UCTOPUYECKUE CIABUTU TOM AMOXHM HA MPUMEPE JIUYHOU
KU3HM CBOUX TMepcoHaxeil. Bypxya mMocTeneHHO yXOAAT B NPOLUIOE TOJ
HAaTUCKOM HOBBIX XO35€B XM3HH — Oypkyasun. bemgHas Oypikyasus crapaercs
MOMpPaBUTh CBOM Jieja MPU TMOMOIIU OYpXKya3HbIX B3TJIS0B, MO3TOMY Tpad e
Pecro pemaer, uro magemyasens ['opronu OyeT KUTh B MyUCHHUSIX.

UerBépTas 1i1aBa auccepranuu noj Ha3BaHueMm “TBopuecTtBo Piodepa —
BepuIIMHA (PPAHIY3CKOI peaimcTHYEeCKOil MPOo3bl” CONECPKUT ONMKcaHue (HOPMBI,
CTHJISI, ICTETUYECKUX B3IJISIZIOB, U SIBJISETCS OCHOBHOM 4acThio paboThl. Cxo/CcTBa
Y IPOTUBOPEUUS B MPOU3BEACHUSX MucaTeneil Toro BpeMenn Crenaans, banbs3zaka
u ®nobepa HE yTpaTWIM CBOCH 3HAYMMOCTH U IO CEH JI€Hb, MOCKOJIbKY OHU

21

21 Cwm.: https:/linguabooster.com/ru/fr/book/pere-goriot#page-283.
22 Tam xe.
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pacKpbIBalOT MpoOJeMbl pa3BUTUSA OOIIECTBa, >KU3HU JIIOJIEH, BpPEMEHH U
MIPOCTPAHCTBA.

[IpoOnembl sxaHpa U CTUIIS, U3ydaeMble B HAILIEM UCCIEAOBAaHUM, OTIMYAOTCS
CBOCOOpa3HBIM aBTOPCKUM cTwieM B pomaHax Crenpansa, banp3zaka u
dnobepa.

CreHanp 1e7aeT OCHOBHOM aKIIEHT HA BHYTPEHHUX MOHOJIOTaX MEPCOHaXeEN
pomana “KpacHoe um uépHoe”. Ero cTuiap ompenensercss IMOJHBIM OINHUCAaHUEM
COLIMAJIBHOTO U MOPAJILHOTO 00JIMKA MEPCOHAXKEH.

B pomane “Oten ['opro” 0OCHOBHOE BHUMAHHUE NEPCOHAXKEN HAMPABICHO Ha
TO, YTO JICHBIW CIOCOOHBI PENIUTh BCE BOIPOCHL. banh3ak ynmenseT BHUMAaHHE
BHEITHEMY OOJIMKY CBOMX I'€pOEB, UX CTUIIIO OAEXKIIbI, BCEM JCTANIAM, KaXyIIUMCS
YUTATENI0 HE3HAUYUTEIbHBIMU, a TakXKe MpoleccaMm, MPOUCXOMSIIUM B
IPOU3BEICHUU.

[Tucarens @nodep Takxe 001aaeT CBOCOOPA3HBIM CTUIIEM. ABTOpP BMECTE CO
CBOMMH IEPCOHAKAMHU MEPEIKUBACT TSKEBIE CUTYallMH (BOJICIO MHCATENS), U TIPU
MTOMOILIY 3TOM CHUJIBI MPEBpPALIAET UX B CBOUX I'€POEB.

Bo ¢panmysckux peanuctudeckux pomanHax XIX Beka XapakTepbl
MEPCOHAKEW TMPENCTAaBICHbl AaBTOPAMU MPU TOMOIIM CBOEOOPA3HOTO CTHUJIS.
Cneunduka pomanoB CTeHaald 3aKIOYaeTCs B TOM, YTO HTOTOM BHYTpEHHEH
OOpbObI B COLMAJIBHBIX MPOIECCAX M CTOJIKHOBEHMSIX CTAaHOBUTCS Tparmyeckas
cynbba repoeB. I[lepcoHaku TpOW3BEACHUS MPEANOYUTAIOT CBOM HHTEPECHI, U
KOHYaIOT TParuyeckKu.

B TBopuecTBe banb3zaka 3TO BbIpakeHO MHaye. banbp3ak yzaenser OOJbIIOe
BHUMAaHHE KaxJIoMy oO0pa3sy, W H300paxaeT KaxIAyl JeTalb, HaAenuss e
O0COOCHHBIMM uepTaMu. Ero mepcoHak HEIOBOJBHBI KU3HBIO, MOMEIIAHbl Ha
J€Hbrax, W KUBYT MO npuHuuiy: “/leHbru peratotr Bc€”. banb3ak MOAHSI KaHP
poMaHa Ha BEpUIMHY XYJIOXECTBEHHOTO COBEPIICHCTBA U  COIMATbHOU
3HAYUMOCTH.

C npousseaenusmu dnobepa HaumHaeTcs HOBBIM kaHp. Ilucarens
yHacJIeA0BaJ OCHOBHBIE IPUHIUIIBI XY10KECTBEHHOT0 TBOpUecTBa. [Ipon3BeneHus
®dnobepa HanpaBJIeHbl HA U3yYEHUE 00IIIECTRA.

Ecnu mbl ymenuM ocHOBHOE BHHMMaHHe (opme, TO yOemumcss B TOM, YTO
nucatenu Crennans, banb3ak u @no0ep TBOPWIM KaXKIblii B CBOEM HaIlpaBIECHUU.
B npousBenenusix Crenaayisi UMEIOTCS 1Ba YPOBHS XY 0KECTBEHHOU CTPYKTYPHI:
3aBsA3Ka JCUCTBUs, HAMEPEHUs U MOCTYNKU NEPCOHAXEW npousBelacHUs. B
npousBeneHusax banmpzaka, B otimune ot CTeHAans, y4acTBYET BJBOE OOJbIIE
repoeB, a CoObITUA MPOUCXOIAT pe3ko. TBopuectBo Dnobepa oTiIMyaeTcs
KEJaHWEeM TMPEJCTaBUTh Ha CyJ YHTaTelel OINHUCAaHUE, COOTBETCTBYIOIIEE
JIEUCTBUTEIBLHOCTH.

Octetuka  ®nobGepa  TpeOyeT TOYHOrO W TOJHOTO  TIO3HAHUS
nerictBuTeIbHOCTH. OH ¢ yNpsIMCTBOM HILET UCTHHY BE3JI€ — B MOBCEIHEBHOMU
KU3HU, Tonorpaduu, apxeosjaoruu, MCUXOJOTUU, B OOIIEM KOJOPUTE AMOXU U B
MEJIKUX TEXHHUYECKUX JETaNsIX.
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IIo ommcanuto @obdepa, B COLUATBHO-NIOJUTHYECKOM JIBUKEHUU TOTO
BPEMEHHU LIAPUT HEU30EKHOCTh, JIO)Kb U HACUJIUE, U B ’TOM OH ObLI mpaB. OJIHAKO,
OH OLIMOAJICS B TOM, YTO OH HE MOT BHJIETh TEMHOE OYJylee TOr0O BPEMEHH, U HE
Kenall HalledaThCsl M3-3a cBoel HeHaBUCTH. [lo ero yOexaeHHsM, 4eI0BEYECTBO
OYHCTUTCA IIPpU TIOMOLIM HAyYKH M MBIIUICHUS M BO3BBICUTCA JYXOBHO H
HPABCTBEHHO JIMIIb TOJBKO B JAJIEKOM OyaylIeM, [0 UCTEYEHHIO MHOTUX JeT. Ho
ATO MHOI'ZIA Ka3aJ0Ch MUPAKOM U3-3a HEOIIPEACIEHHOCTH.

JeiictBuTenbHO, 10 MHeHU0 Probepa, crneayer O€3rpaHUYHO PACIIUPUTH
TBOPYECKYI0 HHJMBHUIYAJIbHOCTbH BMECTE C XYAOKECTBEHHBIM TBOPYECTBOM,
HACJIaXJICHHUEM W TIOJIBUIOM, U OJHOBPEMEHHO OCBOOOJUTHCS OT BCEX JIMYHBIX
IPUCTPACTUN U UHTEPECOB.

[Iucarens cunTan, YTO TOUHOCTh UCTUHBI HEOOXOUMA KaK CPEACTBO, TOUHEE
rOBOpsI — KaK MaTepuaj, 1 OHa MOKET CTaTh UeajJbHON KpacoToi. Dnodep nuiier
JIyn3e Koum: “Bbl roBOopUTE MHE O KpPYIHBIX JIETY4yuMX Mblmax Erunra. JlaBaiirte
NEHUCTBOBATh, KaK $: NPEICTaBHM, YTO JKWU3Hb I[OMEHSUIACh, JIMIIHWIACH CBOEH
0€3)KaNTOCTHOCTH, ¥ M30aBIIIACH OT YEPHO-0ENbIX (DaIbIIMBBIX KPACoK 2,

IlonuMaHue KpacoTbl M MCTHHBI SBISIETCS. OCHOBHOW W3 BaXXHBIX TOYEK
scretuku Prnodepa, U, BMECTE C TEM, MPEACTABISIET COOOM KItoU JUisl POpMBI U
COJIepKaHUsl.

®nobep ObuT YIUBIEH TIIyOMHOM COJEpKAHMS U COBEPIICHCTBOM (POPMBI
B3aUMOJEMCTBUSI MBICIIM U CJIOBA, 00JaaoIeil My3bIKaJbHOCTBIO U pUTMOM. OH
OTKa3bIBAJICS IMOHUMATh CYIIHOCTh 3CTETHYECKOTO0 YyBCTBA, UCIBITHIBAEMOIO IOJ
BO3JICHCTBUEM CBEPXBECTECTBEHHOMN CHIIBI.

Eciu 00600muTh BbIIIEYKa3aHHbIE MHEHUSI U CKOHLIEHTPUPOBAThCS Ha
scTeTuyeckoM MbinuieHnn ®dnobepa, MOXKHO YBHAETb, YTO Kpyr MpoOliem,
3aTPOHYTHIX MUCATENIEM, OY€Hb pa3HOOOpa3eH, HO BCE ATH NMPOOJIEMbI OTPAKEHBI C
OJIMHAKOBOM TOYKM 3peHus. 3amauell screTuku Diobepa sSBISETCA yTBEPKICHUE
UCKYCCTBa KakK BbICIIEH (POpMbI 3HAHUMU, COAEPKAIIUX BHICOKYIO HPaBCTBEHHOCTD,
cB0OOy U Osaro. OOBIYHO M300pa3UTETHLHOE UCKYCCTBO MOHUMAET UCTUHY Oolee
[OJIHO W TPaBUJIBHO, YeM Hayka. [loHMMaHue NPUYMHHO-CIEACTBEHHON CBSI3U
ABJICHUM SIBJISIETCS MTPOJYKTOM CHPABEAJIMBOCTH, OHO TMPHU3BAHO MPUBECTU
YellOBEYeCTBO K HPABCTBEHHOMY COCTOSIHHIO, co3fatomiemy emié  Oosee
OJlaroycTpoeHHble (OpMBI COLMATBHON Xu3HMU. [loHMMaHuE MCTUHBI H30aBISET
YelioBeKa OT IMPelpacCydKOB, CyeBepHii, IpyOoro srousma, U HOpUIAET €My
MaKCHUMaJIbHYI0 HPABCTBEHHYIO CBOOOY KaK BBICIIEE KaYECTBO.

Wnes HOBOro pomaHa co3pesia y nucaress BO BpeMs yTemecTsrs Ha BocTok
nmocje JAOJTUX cooOpaxeHuil. B maHHOM pomMaHe, Mo CyTH, ObUT pemiéH BOMpPOC
“COBpEMEHHOM TeMbl” HUCKYCCTBAa, M TBOPYECKOE HACTPOEHUE, CTaBIlEe
pe3yJabTaTOM BEJIHMKOW TeOopeTHdYecKo pabdoThl, 1ago BO3MOXHOCTH Diobepy
YBUJETh B MPOBUHIMAIBHOM IPEAATENBCTBE MPEKPACHBINA CIOKET Ui poMaHa O
COBPEMEHHOM JKU3HU.

23 Cm.: «TBopuectBo Probepa». — M.: 1955.
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Takum o6pazom, dnodep mckan UHPOPMAIMIO IJIE BHICOKOTO MCKYCCTBa B
CBOEH HECTaOWIILHOW COBPEMEHHOCTHU. Y POJIMBOCTh €r0 HE Myraya, MOCKOJIbKY U
ceilyac HET COMHEHUH B TOM, YTO €ro HCKYyCCTBO HAIlpaBIIEHO HE Ha
MPUYKpAIIUBaHUE IEUCTBUTEIBHOCTH, a Ha €€ onucanue e€ peanuil. OH MOHUMAET,
yTo Ooppba  “ropecTHOro TrpoTecka’ MW IPOTHBOPEUYMM  CBOMCTBEHHA
COBPEMEHHOCTH, a »JCTETUKA pPOMAHTUM3Ma IIOMOIJIa €My BOCIPHUHATH 3TO
IPEACTABICHUE KaK MaTepUai JJi1 HCKyCCTBA.

[To mmany ®nobepa, B pomMaHEe HE TOJBKO OTpa)xaercsa THYCHas,
OTBpAaTUTENIbHASS M MpayHas COBPEMEHHOCTb, HO U paccKa3bpIBaeTcsi 00
MIPOBUHITHATBHOM ajtonibTepe. JlanHas Tema kaxercs Dinobdepy COBpEMEHHOM, HO
IpyU 3TOM OHAa WIMPOKO paclpocTpaHEHa B JATeparype. PoMaHbl U Jpambl
pa3pabaThIBaJId 3Ty TEMY Ha MPOTSHKEHUH LIEJIOr0 BEKa, CO CTPACThIO M MadocoM,
HE YTPATUBLIMMH CBOEM CHUJIBI.

O6pa3 Ommbl boBapu o0nagaeT orpoMHOM cuiioi 0000IIEHNS, U CTAHOBUTCS
CHUMBOJIOM COBPEMEHHOCTHU, KOTOPHIH, 10 MHeHUI0 P1o6epa, BOIIOTHII B ceOe BCe
ANOXHU U UJEU.

OCHOBHBIM  TMCUXOJOTHYECKHM  METOJIOM  MPEABIAYHIEro  IMEpUOa,
OCHOBaHHBIM Ha MaTepHaaucTh4YecKou ncuxonornn KoHma XVIII Bexa — Havana
XIX Beka, Obu1 MeTon “‘2ocnodcmeyroueti cmpacmu’’. Ilcuxonorust nepcoHaxa
JIOTUYECKH 00BsICHSIA 3TO 4yBCTBO. HecMOTps Ha ciiokHbIe KOMOMHALIMA MOTHUBOB
NEepCOHAXEH, MO CYTH, OHU SBIAOTCA ‘“‘ocuunvimu’. llcuxonormyeckoe
MactepcTBo banb3aka CTpOUTCS, B OCHOBHOM, Ha MPOCTPAHCTBE, IJI€ BIACTBYIOT
4yyBCcTBa, HO P00€ep KaTeropuyecku oTkazajics ot 3toro meroa. IIpexne Bcero, B
pomane “I'ocnioxka boBapu” HET TOMHUHAHTHOM CTPACTH, TOCKOJIbKY OE€CTIOKOMHYIO
OyLly HENb3sl Ha3BaTh CTPACTHOM TOJBKO M3-3a €€ mpuHUMNOB. Kpome Toro,
®nobep, xak bamb3ak m [toro, m3beraer cBOMX IepcOHaxed, HEe HAET UM
XapaKTEPUCTHUKY, U 3Ta BHEIIHASI OCOOCHHOCTb CBHUIETEICHTBYET 00 OCTOPOKHOM
nojaxojie kK mpoodieme xapakrepa. @aobep nuiieT KapTUHY METKUMH Ma3KaMH, OH
HE NpUIAET U300pAKEHUIO0 OKOHYATEIbHBIX U YETKUX KOHTYPOB, U IIPEIOCTABISET
MEPCOHAXKY BO3MOKHOCTh CBOOOIHO Pa3BUBAThCSl B 3aBUCUMOCTH OT CUTyaluu. B
uenaom, ®nobdep He Naé€T YETKOTO OMHMCAHHME XapaKTepa CBOMX IMEPCOHAXKEU, Kak
€ro MpeIIeCTBEHHUKH, TOATOMY, HECMOTpPSI Ha UX CYAbOBI U UTOT UX JCUCTBUH,
OH JIOIYCKaeT HEOKUJAaHHBIE U C BUY ‘CBOOOJIHBIC” PEaKIUU.

B pomanax Crenpansi MOXHO BCTPETUTh IOXOXKHE MOTHUBBIL. (CTeHAalb,
BOCIIUTAHHBIN Ha MaTepUATUCTUUECKON PuiIocoPuu U MCUXOJIOTUU, BHUMATEIHHO
Ha0I0aeT 32 BOSHUKHOBEHHEM CTPACTH M BOJM BHE pasyMa M BCErZla BOTIPEKHU
CO3HATEIBHOMY >KEJIaHWIO0, U TUIIET CBOM BbIBOABL. B 0OCOOEHHOCTH, ATO 4YaCTO
MIPOUCXOJIUT C MEPCOHAXKAMHU, XapaKTep KOTOPBHIX MHOTAA NpeBpamaics B Tyrou
KIyOOK mpotuBopeunii. OqHako panroHanu3M CTeHpaans, B OCHOBHOM, 3aCTaBJIsI
€ro pa3bsCHATh JCHUCTBUS, Ka3aBIIMECS HEJIOTMYHBIMHU, MpPU IMOMOIIU JIOTUKHU
MHCTUHKTA, TOXOKEeH Ha Joruky pasyma. [lomoOHoe paspenieHne Kaxercs
HEBO3MOXKHBIM 117151 Diiobepa.

['ocnoxa boBapu HaxoAUT B CBOMX JIFOOOBHUKAX TO K€, YTO U B CYNpPYTE, a B
U3MeHEe — BCE Ty e “NONUIOCTh OPAvYHOr0 COXHUTENbCTBA . Pynonsd ckydaeT Bo
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BpeMsl €€ MOATUYECKUX BBICTYIUICHUH, U HE XOYET KEPTBOBATh HUYEM. JIeoH —
crnaboxapakTepHbId, OCTOPOXKHBIA YENOBEK, yCTaBIIMWA OT cTpacTh. Bckope oH
Hacky4w1 eid. OHa JoOUT B HEM CBOIO JIIOOOBb, TOUHEE, caMy ce0s, U HECKOJIBKO
0€3KaJT0CTHBIX CJIOB Ha TIEPBOM IIJIaHE BHIPAXKAIOT 3Ty MBICIH C TOUHOCTBIO.

NmenHo TaHen “sanbc” Wrpaer OCHOBHYIO poJib B pomaHe. Bce dyBcTBa
BbIpaxkeHbl B Balibce. C 3TOr0 MOMEHTAa HauMHAeTcs MajeHre OMMbl. OHa
KpykuTca B Bajbce. C OMHOM CTOPOHBI, 3TO IMOJIPA3yMEBAET CYPOBYIO KU3Hb,
KPYTOBOPOT CTPACTEM, a TaKKe O€3bICXOIHOCTh OT CKYKHU:

“Ils commencerent lentement, puis allerent plus vite. Ils tour-naient: tout
tournait autour d’eux, les lampes, les meubles, les lambris, et le parquet, comme
un disque sur un pivot..... ”?* - “Hauanu onu meonenHo, homom cmanu 06Uamscsl
ovicmpee. OHU camu 8epmenucy, U 6C€ 8epmenoCh 80KpY2 HUX, CLOGHO OUCK HA
ocu: 1amnvl, Mebelb, naveib, napkem....” .

OMMa HE MOXET OTHAIUThCA OT OObIICHHOCTH. ['py0OCTh HE TOJIBKO
OKpYXaeT e€, HO U BJIACTBYET HaJl Hel Jaxe BO cHaxX. OTiau4ue JaHHOTo 00pasa oT
BCEX MPEAbIAyIMNX nepcoHaxeil daobdepa 3aKiII04aeTcs B TOM, YTO OHHU B IyIIE HE
MOTYT M30aBUTCS OT BYJbrapHOCTU. Jlaxke B KOHILENIMH *“(hJrTaMaHICKOro poMaHa™
repouHs ObLIa MPOTUB CBOEH Cpelibl: B AJIbHEH TPOBUHIIUM, CPEIU MAaTEPHATBHBIX
UHTEPECOB OypiKyas3uH, JEBYIIKA JieJiesa CBOI0 TalHYyI0 MeUTy: “psioM OTOpPO/I,
3acakeHHbIM KamycTton . B pomane “l'ocnoxka boBapu” “mpocTOoN 4YenoBEK
CTAHOBHUTCSI T€pOeM... Tpareauss DMMbI 3aKJIIOYAETCd B TOM, YTO OHA HE MOXET
BBIMTH 3a IIPENEIIbI OOBLIEHHOTO, OHA IOTPY/KEHA B IIOBCEIHEBHYIO KHU3HB 2,

Ota cMmepTh sBiseTcs npo3anyHoil. dmobep He MOr HPOHU3UPOBATH HAJ
(U3HOTOTUYECKUMHU TTOAPOOHOCTSIMH, OMUCHIBAIOIIMMHE BO37eiicTBUE siaa. OaHAKO,
OeccMBICTIEHHBIE CI0Ba, Tpou3HecEéHHbIe OMe u bypHUCheHOM y €€ rpoda, 3aKycKa
C BBIIIMBKOM, HOBas JIEPEBSHHAs HOra KOHroxa Mnmonuta, 1o3sl ¥ JaULa KUTEIEH
NouBuiisi — BBI3BIBAIOT y BCEX CMEX. DOMMa yMHUpaeT B 00bATbsIX MoHBULIIS, U
JaXe IIPU CMEPTU OHA PUHAJICKUT EMY.

B MomeHT aroHuu ¢ e€ s3bIka CIIETalOT cjioBa MOJUTBBI. OHa CIBIIIUT
XPUIUTBIA TOJIOC CIENBIX IOJ OKHAaMU W HameBaeT 0e33a00THy0 meceHky. OHa
3akpuyana: “Crnenoit!”. DmMma 3axy€ObIBacTCsS B JUKOM, THEBHOM M OTYasHHOM
cMexe, Kak OyATO YBUIEB OTBPATUTEIHHOE JIUIIO0 KAalpU30B, BCIUIBIBIIMX U3
BEUYHOU ThbMBbI. CIIETION YETTOBEK UMEET CUMBOJIMYECKOE 3HAYEHHUE. DMMa OCTAETCA
OJIHa B BEYHOM ThME, OXBAaTHMBIICH €€, KaK CUMBOJI BCEM €€ >KM3HHM, KaK BEUHas
VPOHUS CYILIECTBOBAHUS UYEJIOBEUECTBA. B ONMpenesi€HHbII MOMEHT 3TOT YEJIOBEK
UTpaeT poJib TPOTECKHOro OokecTBa, yxkacHoro HOka w3 npambl MOJI0/10TO
®dnobdepa: “IOk 3acMesuics, HaOpocuJica Ha He€ U TaK CHIIBHO CKall €€ B KPEMKUX
00BATBSX, YTO OHA 3aJ0XHYJIACh B PYKaX 3TOr0 0ECCMEPTHOTO 9y q0BHIIa” 2®,

ABTOp HE M30aBUJI CBOEr0 MEPCOHaXa OT BO3MOXKHBIX OCKopOseHui. OH He
HaJIEJIUJI €r0 YMOM, 3HaHHUSIMU, TOHKMM BKYCOM U MHTEIJIEKTOM. JIUIIIb TOJIBKO 3TO

24 https://linguabooster.com/ru/fr/lbook/madame-bovary#page-77
%5 Cm.: «TopuectBo @robepa» M.: 1955., 11, 35 c.
%0.deJ, Il, 119.
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HEU3MEHHOE CTPEMJICHUE, CTPACTh K HEU3BECTHOMY M 3alPETHOMY JAEJIAeT DOMMY
CYACTJINBOM, BO3BBILIAET €€, OKA3bIBAET PE3KOE COMPOTUBIIEHUE €€ “cpene”.

Ion cnosamu “Tocnioka Bosapu — 310 172" T'ycraB ®nobep, BO3MONKHO,
noJipa3yMeBaJl TOPOKH OOIIEeCTBa KaK KauecTBO, JOCTOMHOE TMOApaxKaHus, a
KHIKHBI BBIMBICEI — KaK PEAJbHOCTD, ITOUIEKAIIYH) OCYIIECTBICHHUIO... JTH
CJIOBA HUKAK HE MPOTHUBOPEYAT €ro OOBEKTUBHBIM NpHHIMIAM. OHU HAXOAST CBOE
HOJATBEP)KJICHUE B MHUCbME, HalMCAHHOM BO BpeMsi padoThl Haja poMaHoMm: “Urto
KacaeTcsl JIIOOBH, 3TO — OCHOBHAs TE€Ma MOMX MBICIEH, OTPa)KaBIIMXCSA Ha
OPOTSHKEHUN BCEW XKU3HM. UTO y MEHs OCTaJIOCh I YUCTOIO HMCKYCCTBA H
pemecna? S oTBeTmn Ha 3TOT Bompoc — 3T0 MoE cepaue. CKoJIbKO pa3 s
YyBCTBOBAJI, KaK XOJIOAHBIA CKaJbIle]b IIPOHUKAET B MOE TEIO B camble
IIPEKPACHBIE MTHOBEHUS MOeH ku3HU! boBapH ... 31€Ch HAXOAUTCS TPAHULIA MOETO
TICHXOJIOTHIECKOTO TOHUMaHHus ™2,

[lcuxoyiorust OCHOBHOTO XapaKTepa poMaHa, Ha KOTOPBINA clielyeT 00paTUTh
BHUMaHHUE, BKJIIOYaeT B ce0s Marepuasn camoaHanu3a. B pomane @nobep
HaOmoAaeT 3a ‘“‘CTpaCTHBIMM MHMHYTaMu~, “Ny4IIMMH MTHOBEHUSMH , Ha HX
OCHOBe (opmupyeT o00pa3bl NEpPCOHAXEW pomMaHa, U MPEAOCTaBISIET UM
BO3MO>KHOCTb JOCTHXKEHUS LIEJIEW B MpOU3BeAcHUNU. ‘B onpenenéHHon creneHn”,
kak ropoputr ®duobep, mpu coO3laHUU O00pa30B ITUX I'EPOEB OH pa3BUBAI UX B
rapMOHUU MHIUBUYAJIBHON MICUXOJOTUHA MELIAHCTBA U 00ILEN ICUXOJIOTUH.

O0pa3 magam boBapu B KyJIbMUHAIIMOHHOM TOYKE poMaHa acCOLMUPYETCS C
00JIe3HBIO, KOTOPOH TIIOJBEP)KEHBI BCE ‘“KECTOKHE TMEPCOHAXKU ‘“MOJIOJIOTO
®nobepa B mycTbiHe”. OHA HE MOXKET HAWTU MyTh UCTUHBI BOKPYT ce0s1, U BIaaeT
B HEOOBICHHMOE OECIOKONCTBO. ['epomHs HE MOHUMAEeT, 4Yero OHa XOYeT,
MOCKOJIBKY €€ MENaHXOJus “MEHSeT O4YepTaHMs, Kak oOjaka, W yJIeTy4MBaercs,
cIoBHO BeTep”. Hanexxna cMeHsieTcsl OT4assHMEM, M OHAa BCErja 4ero-to kIET. B
MOCJIEIHAE MTHOBEHMSI €€ KU3HM Tepen e€ riazaMu, Kak MHpax, MPOIUIbIBAET
’KEJJaHHOE CcYacTbe, yAauya, Jo00Bb. OHa MOHMMAeT, yTO BCE, K YeMy OHa
CTPEMUJIACh, HAXOJIUTCS B CEMbE, HO OBLIO YK€ CIMIIKOM MO3HO.

3AK/TIOYEHHUE

B pesynbrare wuccnenoBaHui, NPOBEAEHHBIX B paMKax JOKTOPCKOHN
JUccepTallui Ha TeMy (paHIly3CcKoro peaiuctudyeckoro pomana XIX Beka
(mpobiiema >xaHpa U CTHIIA), CHOPMYITHUPOBAHBI CIIEIYIONTNE BHIBOJIBI:

1. ®paHIy3CKUi peaTUCTUYECKU poMaH MepBoil nmojgoBuHb XIX Beka crain
amoreeM pa3BUTHS HE TOJBKO (PAHITY3CKOM, HO U MUPOBOU JHUTEepaTyphl. Peanusm
CTaJl T€HETUYECKU 3aBUCETh OT (POpMHUPOBaHUS OYypKya3HOro OOLIECTBA U €ro
newxkenusi. OHope ne banwszak, Yapnb3 [ukkenc, Yunbsam Texkepeir u ['roctas
®noldep MPUMEHSUTA PEBOJIOIIMOHHBIE METOJIbI U3MEHEHUs WCTUHBI, OJHAKO OHU
HE OBUTM CTOPOHHUKAMH OCBOOOIUTENHHON O0pHOBI pabouero kinacca (JImonckuit

27 Descharmes. Flaubert ... avantl 1857, crp. 103, mpum. 3 (co cioB M-11b Bocke)
28 Cm.: «TBopuectBo @mobepar. — M.: 1955, 11, 457 c.
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OyHT, O0ou Ha Oappukanax B [lapmwxke B 1932 u 1848 rr., BRICTYIUICHUS YapTUCTOB U
Ap.).

2. Peaniu3m — 3TO nuTeparypHOE TeueHue TiodanbHOro macimrabda. pyroi
3HAYUMBIA acCleKT pealn3Ma 3akKIio4yaeTcss B TOM, YTO OH OOJiajaeT JaBHEH
ucropuen. TBopuecTBO Takux nmcareneu, kak P.Pomnan, [x.I'oncyopcu, b.1lloy,
O.M.Pemapk, T.[paiizep, cTano u3BecTHO Ha Becb MUp B KoHIle XIX—Hauane XX
BB. Peamu3m cymecTByeT W 10 Ccel JIeHb, CTaB BaxkHewmed dopmoit
JEMOKPATHUECKOHN KYJIbTYpbl MHpA.

3. Hapsany ¢ “kpuTHyecKHMM’ OIMCaHUEM, JJIsI XapaKTEPUCTUKU peaau3ma
XIX Bexka wuHOrga mpUMEHSAETCI TEPMHUH  “KJIIACCHUECKH” (TO  €CTb,
“obpasnoBbiii”’). Peammzm XIX Beka, Oyayuyd OJHMM H3 CaMbIX 3HAYMMBIX
JOCTH)KEHUM  pEaJMCTUYECKOTO  MCKYCCTBA, IOCHYXKWAJ  HPUMEPOM ISt
XYyJI0)KECTBEHHOTO TBOpuecTBa nucarene banb3aka, Crenpans, JlukkeHca,
Mepume, 1 aBTOpOB 00JI€€ MO3AHETO NEPUOAA.

4. Peanu3m cBsizaH TNIyOOKMMH M MHOTOTPAHHBIMHM y3aMH C TPEIbLIYITUMU
JUTEPATYpPHBIMU JIBUKEHUSIMHU. PeanucTsl 00OTaTWiii XyAO0’KECTBEHHBINH OIBIT
YeJIOBEUECTBA, YCBOWIIM BECh HEOOXOIMMBIN OIBIT MPEACTaBUTEICH MPOCBEIICHUS
M POMAHTH3Ma, M CO3/JaBaJii CBOM IPOU3BEIICHHUSA, ONUPASICh HAa MPEIbIIYLIYIO
KJIACCUYECKYIO OCHOBY JIUTEPATYPHBIX TPAIULIMIA.

5. 1830—40-Tr. cTanm BaXHEHITMM TEPHOJIOM B HCTOpUU DpaHmuu U e€
auTepatypsl. B KOHIIE 3TOro mepuojaa, a UMEHHO, HakaHyHe peBoitonnu 1848 r.,
y’ke ObUTa OYeBHHA B3aMMOCBSI3h OoraToro gureparypHoro ombita 30-40-x rr. u
HOBEWILIEW pPEATMCTUYECKOW TeHAEHIMU. [IpencraBurensiM 3TOro BpPEMEHHU
yAQJIOCh 3QJI0KUTHh MPOUYHYIO OCHOBY JUJISl CO3JAHUS CAMbIX SPKUX U KU3HEHHBIX
omucaHuil (PpaHIly3CKOM >KU3HU B TEPUOJ MEXKAY JABYMS PEBOJIOIMUSMHU, IS
JaTbHEHNIIIET0 pa3BUTHUS HAIMOHAIBHON (DPAHITY3CKOM TUTEPATYPHI.

6. IIpropuTeTHBI c1Ooco0 MOMCKA CYACThS ONMPEAEISIICA YCIOBUSIMHU CTPAHBI
u BpemeHu. Tak xe wu CreHaaib HE MNPUIECPKUBAICST YCTOWUMBBIX,
HEMIPUKOCHOBEHHBIX TMpaBUJI, 3alCyaTIEHHBIX HABEYHO, a CO3J1aBajl CBOM
POU3BENCHUS B COOTBETCTBUHU CO BKYCOM IMPEIBIAYIINX TOKOJIECHUM.

7. B xome paucKkyccud CO CTOpPOHHMKAaMHU Kiaccuumsma, CTeHaalb
MO/IICPKUBAJ TIO3UITMI0 POMAHTUKOB, MTOCTABUB Mepes coO0i 3amauy “Ucxojs u3
oOblYaeB W BEpPOBaHUN HaApoOJa, CO3AaTh XYAO0XKECTBEHHbIE IPOU3BEIACHUS,
KOTOpBIE JIIOAM TPUMYT C YIOBOJBCTBHEM, BMECTO TOTO YTOOBI KPUTHKOBATH
nycaTesen Npouioro”.

8. Poman “KpacHoe u u€pHoe” moBeCTBYyeT 00 aMOMIIMO3HBIX KaphepUCTaX, O
HEBO3MOKHOCTH U3MEHUTH CeOs IS TOro, YTOOBI aJanNTUPOBATLCA CPEIU aTUHBIX
u OecnoMOIHBIX Jrofel. Mexay kapsepuctoMm CopeneM W TepCoHaX)aMu
banb3aka mmeercs Oosnblas pazHuia. [loxkenaB uATH B HOTY CO BPEMEHEM,
XKronbeH HE CTaHOBUTCS KOHBIOHKTYPIIMKOM, OH BBIOMpAaeT CpeacTBa
“cTpeMJIeHHs] K CYAcCThIO’, TJIABEHCTBYIOIIME B OOIIECTBE, HO HE MNPUHUMAET
HOPMBI 3TOr0 00IIIeCTBA.

9. DBosonus TBOPYECKOTO CTWIA banb3aka TpOSIBISETCS B HCKYCCTBE
onucaHus yenoBeka. [lo 3amblcny aBTOpa, BCA AYXOBHAs JKU3Hb NEPCOHAXKEHN
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NOJAYMHSETCA OIHOM JIOMHHHUPYIOIIEH CTpacTH. banb3ak ONUCHIBAET YETKUE
¢Gurypsl, JUIIEHHBIE BHYTPEHHUX MPOTUBOPEUHM, M JEMOHCTPUPYET, KaKUM
o0pa3oM ojiHa W3 YepT XapaKkTepa MOKET 3aBJIaJIeTh BCEH NMCUXUKOW. BrisBieHo,
yTo eciu banp3ak M300pakam CBOMX MEPCOHAXKEH B MPOIECCEe HU3MEHEHHH, TO
ABOJIIOLMS, TPOUCXOIAIIASA C HUMH, MOJHOCTBIO OTBEPraeT KayecTBa, KOTOPBIMU
OHM 00JIaJiaIu paHee.

10. Ha npumepe “UenoBeueckoil koMenuun banb3aka MOXHO YBUIETb, UYTO
3TO TMPOU3BEICHHE OXBATHIBAET BCIO JKU3Hb, OMHCHIBAET ‘‘MY>KUUH, >KCHIIUH U
npeamMeThl”. Xyq0KECTBEHHBIM CMBICI JAIbHUX JKCIO3UMLUKA B poMaHe banb3aka
3aKJIK0YAETCS B TOM, YTO MPEAMETHI OBECTBYIOT O JUYHOCTU U CynbOe nroaei. B
POU3BEJACHUH TMOKa3aHbl MOYTH BCE OCHOBHBIE MPOOJIEMBI M TEMBI, CIOKETHBIC
HUTH, B OCHOBHOM, MpPOTSAHYThl K JPYyTMM pOMaHaM, JECATKH IEpCOHaxel
HOBTOPSFOTCSI.

11. BersBiieHO, 4TO C Y4ETOM MUPOBO33PEHUS UCATENEN B IEPUOJL PA3BUTHS,
g TBopuecTBa banb3aka B 20-e rT. ObUTM XapaKTEpHbI WILTIO3UH, 3alllULIA0IINe
apUCTOKPATHUIO, HO AHTUAPUCTOKPATHbIE HACTPOEHHUS HE MPOSBISUINCH H3-3a
aHTU(EOoJaNbHOIO HampaBieHUs: ero B3MAAoB. C JApyroil CTOPOHBI, TPETUH
MEepUOJlT TBOPUYECKOro pa3BUTHs banb3aka [an BO3MOXHOCTb IOHSTH, YTO
OJlaropoJHble WJUIIO3UU THcaTens, CBOMCTBEHHbIE 30-M IT., HE BXOJAT B YHUCIO
MOCTOSIHHBIX aTpuOyTOB nucaresnsa. CTporas KpUTHKA B KOHLE 30-X IT. moOexaaer
9TH WLIIO3UU.

12. OBomtonus TBopueckoro ctwis banb3aka oToOpakeHa B M3MEHEHEHUSIX
cocrasa ero npousBeneHui. B 20-x rr. u nepsoit nosoBuHe 30-x rr. XIX Beka oH
CTPOWJI CBOM POMaHbl BOKPYI OJHOIO LIEHTPAJIbHOIO CHUMBOJIA, M CUUTAJ, YTO
OCTAJIbHbIE TEPCOHAKU CBOMUMH MOCTYIKAaMHU JOMOJHSIOT JACUCTBUS TJIaBHOTO
reposi, TOrJa Kak BTOpas IMOJOBMHA Oblla O3HAMEHOBaHAa MNPOTHUBOPEUYHUBBIMU
OTHOIICHUSMHU. BpIsiBIeHO, uT0 BO BTOpoil monoBuHe 30-40-X IT. OCHOBHYIO
TEMAaTUKYy XYyJOXXECTBEHHBIX Npou3BeleHUN baib3aka cocraBisia HeE JKHU3Hb
MEPCOHAXKEW, BBICTYNMHMBIIMX MPOTHUB COLMAIBHOTO CTPOS, & HAJIMYHUE KPYIHBIX
COLIMAJIBHBIX TPYIIIL.

13. HoBele B3rsiapl Ha MHpP, HHOE€ MOHMMAaHWE MCTHUHBI B Hadaime 40-X IT.
3actramn ~ dnobepa  NpUCOSTUHUTHCA K OOppO€  MPOTUB  TEUEHUS
“CeHTHMMEHTaNu3M’, CBOMCTBEHHOro Mrocce. IIpu3Hanus, BIOXHOBEHUE U CIE3BI
BCEX IMOJTOB, JOOMBIIMX JHUpUKYy JlamantuHa, mokazamuce Drobepy
OPOTUBOPEYAIIMMHU HACTOSLIEMY MCKYCCTBY, B TOM 4YHCJIE, POMAHTU3MY.
Tenaernun “00HEKTUBHOTO MCKYCCTBA HAILIM CBOE BBHIPAXKCHHE B €TO B3IVIS/IAX,
MaHU(pecTax U XyA0KECTBEHHbIX MPOU3BEICHUSIX.

14. CaMbIMu CIIO)KHBIMUA TIpoOsieMamMu B TBopuecTBe Diolepa SBISIIOTCS
COLIMAJIbHBIE, TICUXOJIOTMYEeCKUe, HaydyHble. OH H3y4yuJ MACCOBOCTh OIIbITa
4esloBeKa U OOBSICHUI €€ Ha IMpHUMepEe OTTEHKOB, KOTOpPBIE paHee HE MPUBIICKAIU
ocoboro BHUMaHus nucarenei. JlaHHble pa3bsiCHEHHs] ObUIM HACTOJIBKO TOUYHBIMHU
U TMPaBWIbHBIMHU, YTO MaJieHIIne JeTald NPUOOpETad CBEPXbECTECTBEHHYIO
XYJ0XKECTBEHHYI0 CWIy. B TpoW3BEeNEHUM [NETAIBHO PaCKpPbIThl KapTHUHBI
COBPEMEHHOTO OOIIECTBA.
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15. ®no6ep BomOTHI crenu(PUKYy CBOETO BPEMEHH MPH IMOMOIIH CHJIBI
KOHJICHCAIlMU. BBIABIEHO, YTO €ro MEepPCOHaXW 00JaaroT OOJIBIIONW CHUJION, W 3a
HUMH CTOST TEHACHIIMH COIMAILHOTO pa3BUTHs. [locpencTBOM Xy10KECTBEHHOTO
oOpa3a MHOTHX JIIOJICH CO37jaHa MOATHYECKasi KapTUHA MHPa.
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INTRODUCTION (Abstract of the doctoral dissertation (DSc))

The aim of the research is the study of the problem of genre and style of
nineteenth-century French realistic novels.

The object of the research is novels “The Red and the Black” by Stendhal,
“Father Gorio” by Balzac, “Madame Bovary” by Flaubert, as well as translated
versions of these novels into Russian and Uzbek languages are selected and
involved in the analysis.

The scientific novelty of the research is as follows:

the role of realistic reflection in the novels of the 19th century realist writers
Stendhal (“The Red and The Black™), Balzac (“Father Goriot”) and Flaubert
(“Madame Bovary”) in changing the picture of the world and the concepts of time
and space in modern literature is determined, as well as the role of aspirations to
bring historical images to the fore, rejection of instructions and rethinking of the
historical past;

it has been proved that the problems that subordinate the entire spiritual life
and the future of mankind to one dominant feeling are not demonstrated in critical
realism with the help of specific examples, on the contrary, the demonstration of
contradictions, obstacles, vices and conditions that a person encounters in striving
for a normal life has a detrimental effect on a person from a bourgeois (rich)
society;

it is proved that Stendhal, Balzac and Flaubert in their works, along with the
coverage of the themes of love, jealousy, the formation of relations between people
from different social strata, families and characters, and the choice of a life path,
described the moral relationship between a person and society;

it is proved that the problems of contradictions between man and society,
social justice, bourgeois degeneration, pride, arrogance and ignorance are revealed
through the actions and psychology of the characters in the work, the real nature of
their exclusivity, life, upbringing and conditions of the life period;

in the course of studying the problem of genre and style in the French realistic
novel of the 19th century, it was substantiated that lies and violence dominate in
Flaubert's works, as well as the inevitable need for socio-political truth of that
period, but at the same time the idea of purity was preserved as a necessary basis
for a work of art;

it was revealed that in Gustave Flaubert's novel "Madame Bovary" the
traditions of realism are abruptly cut off and the focus is on fidelity to the truth of
life, inherent in realism, the impact of a person's social life and social environment
on his fate;

it is proved that the works “The Red and The Black”, “Father Goriot”,
“Madam Bovary”, which express the falsity of society, interpersonal relationships,
time and space, human materialism, laid the foundation for a realistic novel.

Implementation of research results. Based on the scientific results of
nineteenth-century French realistic novels (the problem of genre and style) related
to scientific research:
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conclusions on determining the role of realistic reflexion in the novels of the
19th century realist writers Stendhal (“The Red and The Black™), Balzac (“Father
Goriot”) and Flaubert (“Madame Bovary”) in changing the picture of the world
and the concepts of time and space in modern literature, as well as the desire to
bring historical images to the fore, rejection of instructions and rethinking of the
historical past - were used in the program of cultural relations between France and
Uzbekistan in the field of literature (certificate of the training center at the French
Embassy in Uzbekistan “Alliance Francaise” 88 dated March 2, 2021). As a result,
it was possible to enrich scientific ideas and concepts about the specifics of the
problems of contradictions between man and society, social injustice, pride,
arrogance and ignorance, which have now become the main problems of human
life, in the artistic interpretation of world literature, along with some traditional
aspects found in artistic works of the nineteenth century;

evidence of the fact that the problems that subordinate the entire spiritual life
and the future of mankind to one dominant feeling are not elucidated in critical
realism with the help of specific examples, while the demonstration of
contradictions, obstacles, vices and conditions that a person encounters in striving
for a normal life is detrimental affects a person from a bourgeois society - were
used in the implementation of the fundamental project PZ-20170930309 “Issues of
the impact of the language of Karakalpak folklore on the development of the
literary language” (certificate of Karakalpak State University named after Berdakh
01-21-04 / 305 dated February 27, 2021). As a result, the definition of the role of
borrowed words in the literary language has been achieved,;

scientific conclusions that Stendhal, Balzac and Flaubert in their works, along
with highlighting the themes of love, jealousy, the formation of relationships
between people from different social strata, families and characters, and the choice
of a life path, described the moral relationship between a person and society - were
used in the fundamental project on the topic FA-F-1-005 “Research on the history
of Karakalpak folklore and literary criticism” (2017-2020) (certificate of the
Karakalpak department of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan
107/4 dated May 19, 2021). As a result, the scientific level of research on the
problem of genre and style was raised,;

conclusions that the problems of contradictions between man and society,
social justice, bourgeois degeneration, pride, arrogance and ignorance are revealed
through the actions and psychology of the characters in the work, the real nature of
their exclusivity, life, upbringing and conditions of the life period were used in
practical research A-1-057 “Psychological and pedagogical foundations of
competence-based training of teachers in the modular training of students of higher
educational institutions” (2013-2018), intended for technical students (certificate of
the Samarkand branch of the Tashkent University of Information Technologies
named after Muhammad al-Khwarizmi under the Ministry of Information
Technology Development and communications of the Republic of Uzbekistan
637/01-01 dated November 16, 2021). Taking into account the fact that at present
the improvement of literary relations and the system of teaching foreign languages
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has been raised to the level of state policy, the research materials have served to
improve the quality of education;

substantiated scientific conclusions formulated during the study of the
problem of genre and style in the French realistic novel of the 19th century that lies
and violence dominate in Flaubert's works, as well as the inevitable need for the
socio-political truth of that period, but at the same time the idea of purity was
preserved as a necessary basis for a work of art - used during a broadcast on the
radio of the Samarkand region (certificate of the Samarkand regional television and
radio company 09-01 / 54 dated February 15, 2021). As a result, listeners' interest
In Western literature increased,;

conclusions that in the novel by Gustave Flaubert “Madame Bovary” the
traditions of realism abruptly break off and the focus is on loyalty to the truth of
life, inherent in realism, the impact of a person’s social life and social environment
on his fate - were used at the creative seminar “Sadokat” at the Samarkand regional
branch of the Union of Writers of Uzbekistan (certificate of the Union of Writers
of Uzbekistan 01-03/1392 dated November 19, 2021). As a result, the artistic
thinking of young writers - the participants of the seminar - has been improved,;

scientific conclusions that the works “The Red and The Black™, “Father
Goriot”, “Madam Bovary”, which express the falsity of society, interpersonal
relationships, time and space, human materialism, laid the foundation for a realistic
novel, were used by teachers of the Department of Russian and Foreign Philology
of the Vladimir State University named after A.G. and N.G. Stoletovs in the
programs on the subjects “Introduction to Literary Studies”, “Foreign Literature of
the 20th Century”, “Antiquity and Christianity in the History of Russian and
Western European Literature”, “Comparative Literary Studies” for bachelor’s and
master’s programs, as well as when writing final qualifying works of students
(certificate of the Federal State Budgetary Educational Institution of Higher
Education “Vladimir State University named after Alexander Grigorievich and
Nikolai Grigorievich Stoletovs” (VIGU) under the Ministry of Science and Higher
Education of the Russian Federation 48/2889 of March 13, 2022). As a result, it
was possible to increase the theoretical and scientific significance of these works.

The outline of the thesis. Dissertation consists of introduction, four chapters,
conclusions on each chapter, conclusion, the list of used literature. The volume of
the dissertation contains 239 pages.
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